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Introduction to this publication

This publication presents the presentations presented at the two scientific meetings held for the presentation of
theIRC - HERMES programme and therelevant conclusions thatemerged. IRC - HERMES isa colaborationof 4 citiesin
three Balkan countries aiming to digitaly record and evaluate buildings that constitute those cities’ Architectural
Heritage, in order to explore a common strategy for the preservation and promotion of their cultural heritage.

The cities that participated in the programme were Corfu, Argyrokastro and Ohrid, which were selected
as sites inscribed on the UNESCO World Heritage List, and Vathi in Samos, which was selected as the
capital of an island that preserves the remains of an important ancient city - Pythia and the UNESCO
monument of the ancient temple of Hera (Heraion). All cities face common challenges but also different
problems as highlighted through the programme. IRC-HERMeS has developed a single digital database
to record the most important historic buildings of the four cities, highlighting their architectural heritage
and prioritizing the required maintenance and restoration interventions. At the same time, tools were
developed to educate students and raise awareness of local communities on architectural heritage issues.

ELLINIKI ETAIRIA - Society for the Environment and Cultural Heritage (ELLET) participated as a partner in the
program and collaborated with the University of Cyprus, the Research Center “Athena” in Greece, the Municipality
of Ohrid and the non-governmental development organization “Auleda” inAlbania. With the cooperation of expert
scientists - members - scientifically supported the recording and evaluation of the architectural heritage of the
four cities and the compilation of texts documenting the historical development and shaping their physiognomy.
He also evaluated the results of the digital recording, undertook the dissemination of the results of the program
and printed and circulated two bilingual information leaflets. At the end of the program, it organized online
meetings to present the results to the general public, with the aim of (a) exchanging views on the common
challenges facing the four cities, (b) developing a common strategy for the protection and promotion of cities,
and (c) ) the creation of similar programs and collaborations with other cities or historical settlements of Greece.

The edition, after short greetings, presents:

e The most important actions of the ELLINIKI ETAIRIA - Society for the Environment and Cultural Heritage
(ELLET) which in its 50 years of operation has developed important actions related to the Preservation and
Restoration of the Architectural Heritage of historic cities and settlements.

Part A presents:

e The overall object and objectives of the program

o Abrief presentation of the characteristics of the four cities that participated in the programme.

o Presentations by representatives of the cities of the development and the results of the program, but also
of the challenges they face.

e The questionnaire completed by citizens in the context of the local workshops of the four cities and the
educational portal of the programme.

« The common characteristics of the traditional and ecclesiastical Architecture of Argyrokastro, Ohrid, Epirus
and Western Macedonia and a summary of the common characteristics and problems of the four cities of
the programme.

Part B presents:

o Presentations by professors of the Schools of Architecture of Athens, Patra and Crete regarding the
methodologies for recording historic buildings.

e Conclusions from the programme for a joint Protection and Development Strategy.

Eleni Maistrou, Nefeli Varouchaki
Athens, 2021
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Elcaywyn otnv €kdoon

H mapouca £ékdoon mapouclalel TIG EI0NYNCELG TTOU TTAPOUGCIACTNKAY OTIG OUO EMOTNHOVIKEG CUVAVTNOELG TTOU
Tpayparomoiénkayv yia tyv mapouciaocn tou mpoypdappatog IRC - HERMES Kal ta oXeTika cupmepdopata mou
mpoékuyav. To IRC - HERMES amoteAei éva mpoypappa cuvepyaciag 4 MOAEwY € TPEIG BAAKAVIKEG XWPEG HE
AVTIKEIPEVO TNV YNELAKA Kataypagn Kat afloAdynon KIpiwy Tou GUYKPOTOUV TNV ApXITEKTOVIKR KAnpovouid
TECOAPWY TOAEWY, HE OTOXO TN OlEPEUVNON PLAG KOIVAG OTPATNYIKAG SlaTpnong Kat Tpowdnong TN MOAITIOTIKNG
TOUG KANPOVOULAG.

Ot MOAELG TTOU CUMHETEXOUV OTO TMPOYPApHA gival n KEpkupda, To ApyupoKaoTpo Kal n Axpida mou emeAéynoav
w¢ Tomol eyyeypappévol otov Kataioyo tng Maykoopiag KAnpovopiag tng UNESCO kat to Babu Xdpou mou
EMEAEYN WC MPWTEUOUCA £VOG vnoloU Tou Slacwdlel KataAolma amo pia onpavtikn mOAn tng apxaldtntag -1o
MuBayopelo- Knpuypévo emiong wg pvnueio tng UNESCO padi pe tov apxaio vad tng ‘Hpag (Hpaio). ‘OAeg
ol TMOAEIG avTIPETWTI{OUV KOLVEC TPOKANGCELC GAAG Kal OlAOPETIKA TPoBAnUata omwg avadeixbnke péoa
amo to mpoypappa. To IRC- HERMeS avémtu€e pua eviaia ynelakn Baon 0edoPEVWY yia TNV KATAypan Twy
ONUAVTIKOTEPWY (OTOPIKWY KTIPIWY TWV TECOApwY TOAEWY, N omoid avadelkVUEL TNV APXITEKTOVIKN KANPovouLd
TOUG Kal lEpapXel TIC amaltoUpeveg mTapePBAcELg cuvTipnong Kat amokatdotacng. MapdAAnAa, avamtuxénkav
epyalsia yla tnyv ekmaideucn padntwy Kat TNy EuaicnTomoinon Twy TOTMKWY KOWVWVIWY O BEPATA APXITEKTOVIKAG
KANPOVOUIAG.

H EAAHNIKH ETAIPEIA MepiBaAAovtog & MMoAttiopoU (EAAET) GUMPETEIXE WC €TAIPOC OTO TPOYPAUHA Kdal
ouvepydotnke pe Tto Mavemotnuo tng Kimpou, 1o Epeuvntikd Kévipo “ABnva” otnv EAAGSa, 1o Ao
Axpidag kat Tnv pn KuBepvnTikn avantuflakn opydvwon “Auleda” otnv AABavia. Me tn ouvepyacia £10IKwY
EMOTNHOVWY -HEAWY TNG - OTAPLEE EMOTNHOVIKA TNV KATAYpA@n Kal afloAdynon Tng ApXITEKTOVIKAG KANPOVOULAG
TWV TECOAPWY TMOAEWV Kal TN oUVTAEN KEWPEVWY TEKUNPIWONG TNG IOTOPIKNAG €EEALENG Kal Olapdp@wong tng
(puoloyvwpiag toug. Emiong, afloAoynos ta amoteAéopata TG Wn@LAKNG Kataypagng, avéAaBe tn Olaxuon
TWV ATMOTEAECUATWY TOU TTPOYPAHHATOC KAl TUTIWOE KAl KUKAOPOpNoe OUo OiyAwood EVNUEPWTIKA QUAAGOLA.
Me to mépaAg tou MPOYPAUHATOG 0PpYAVWoE OLASIKTUAKESG GUVAVINGCELC TTAPOUGIACNC TWY ATMOTEAECUATWY OTO
€UPU KOLVO, PE OTOXOUG (a) TNV avtaAAayn amOWEWY OXETIKWY HE TIG KOIWVEG TTPOKANGELG TTOU avTIHETWTIouV oL
TE0OEPLG TOAELG, (B) TN SLAPOPPWON PLAG KOWVAG OTPATNYIKAG TTPooTaciag Kal avadelEng tTwy moOAewy Kat (Y) Tn
Onploupyia mapopolwy TPOYPAUUATWY KAl GUVEPYACIWY HE AAAEG TTOAELG 1 LOTOPIKOUG OIKIoHOUG TG EAAGSaC.

2TnVv €k0oon, HETA amd cUVTOHOUG XAIPETIGHOUG, TTapouctalovTalt:

o Ot onpavtikétepeg Opdoelg tng EAAHNIKHZ ETAIPEIAY MepiBaAAovtog Kat MoAttiopou (EAAET) n omoia ota
50 xpdvia Asitoupyiag Tng £xel avamtuiel onPAvTIKEG OPACELG OXETIKEG HE TN Alatipnon Kat Amokatdotaon
NG ApXITEKTOVIKAG KANPOVOULAG TWV IOTOPIKWY TTOAEWY KAl OIKICHWY.

210 A’ Mépog mapouactalovrat:

e To GUVOAIKO AVTIKEIPEVO KAl Ol GTAXOL TOU TIPOYPAUHATOG

e Mia oUvtopn Tapouciacn Twv XapaKTNPIoTIKWY TwV TECOAPWY TOAEWY TTOU GUHHETEIXAV OTO TTPOYPAMHd.

o [apoucldoelg amd EKTMPOCWTOUG TwV TOAEWY TNG £EEAIENG KAl TWVY ATOTEAECUATWY TOU TPOYpPAppaAToc,
aAAd KAl TwV TTPOKANCEWY TTOU AVTIHETWTI{oUV.

o To £pWTNUATOAAGYLO TTOU CUUTIANPWONKE ATTO TTOAITEG GTO MACICIO TWV TOTIKWY £PYACTAPLWY TWY TECCAPWY
TOAEWV Kal N eKTMAIOEUTIKN TUAN TOU TIPOYPAUHATOG.

o Ta Kolvd XapaKTnploTIKA TNG TapadoolaknG KAl EKKANGLAOTIKAG APXITEKTOVIKNG Apyupokaotpou, Axpidag,
Hrmreipou kat Autikng Makedoviag Kat cUvoyn TwVY KOWVWY XAPAKTNPLOTIKWY Kal TPOBANUATWY TwV TEGCAPWY
TOAEWYV TOU TIPOYPAPHATOG.

210 B’ Mépog mapoucialovrat:

o Elonynoeig amd kabnyntég twv ApXITEKTOVIKWY IX0AWY TNG ABrivag, tng Mdtpag Kat tng KpATNg OXETIKEG PE
TIG pEBOGOAOYIEG KATAYPAPNG IOTOPLIKWY KTIPIWV.

e JudTEPAOHATA ATO TO MPOYPAUHA Yld Hia Kowvi ZTpatnyikn Mpootaciag kat Avantuéng

EA¢évn Maiotpou, Ne@éAn Bapouxdkn
A@nva, 2021
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Opening remarks

Lydia Carras, Co-founder & Chairman of ELLINIKI ETAIRIA - Society for the Environment and Cultural

Heritage (ELLET)

Good morning to everyone from Greece, Albania and
Northern Macedonia.

We are very happy to have with us Sneska Quaedvlieg -
Mihailovic, Secretary General of Europa Nostra, which
is an organisation supporting all our efforts across
Europe for the preservation of cultural heritage. We
are also very grateful that the European Union through
a programme like Interreg, supports the protection of
heritage and in this case gave the opportunity to so
many specialists to work on the architectural heritage
of Vathy in Samos, Corfu, Gjirokastro of Albania and
Ohrid of Northern Macedonia.

The task of co-ordinating all these people working
together was not an easy one, but we proceeded
and completed it successfully. We should note that
this kind of projects is very valuable for all cities for
multiple reason. Not only do we now have the digital
documentation of historic buildings in all four cities,
not only are we given the opportunity to make this
information available to the wider public and raise
awareness to the treasure this architectural heritage
represents. Of the outmost importance to us in
Greece is the fact that through this heritage, which
in cases is common with our neighbours in Northern
Macedonia and Albania, we are given the opportunity
to exchange views and appreciate the value of this
shared heritage, to create synergies and friendships

Mpéomeg, 3. Emokomn Zikivou, 4. Ayia Kuptakn Nagou)

and to allow us to work more closely for this heritage
across the borders.

We at ELLINIKI ETAIRIA are very happy to promote
these collaborations and work with you as it is for
the benefit of the whole of Europe, to develop
and support such cross-border projects and create
international friendships.

We want to thank very much on behalf of us all,
Professor Eleni Maistrou for co-ordinating this project
from the Greek side and the scientists who supported
her, like Miltos Tsoskounogloy, Yorgos Kourmadas and
ElinaAggeli, and the office of ELLET and our specialists,
like Miltiadis Lazoglou and Nefeli Varouchaki, who
followed it very closely on a daily basis.
Congratulations to all of you, we are very proud of
you and let us hope that more projects like this will
come our way.

Thank you.

Duolka Kal MOMTIOTIKA pvnueia yia tny Sla@uAagn Kal amokataotacn Twv omoiwv cuvéBaAe ouctactikd n EAAET (1. Néa Movn Xiou, 2.
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Audia Kappa, zuvidputic kat Mpdedpog EAAHNIKHE ETAIPEIAY MeptBGANovTog Kat MoAttiopol (EAAET)

KaAnpépa o 6Aoug amo tnv EAAGda, tnv AABavia Kat
v Bopela Makedovia.

Eipaote moAU xapoupevol mou €xoups padi pag tn
Sneska Quaedvlieg - Mihailovic, l'evikn Tpappatéa
tng Europa Nostra, n omoia ival £évag opyavicpog mou
umrootnpilel TIg mpoomdbeleg pag og 0An tnv Eupwtn
yla tn olatnpnon tng TOAITIOTIKAG KANPOVOULAG.
Eipaote emiong moAU suyvwpoveg mou n Eupwmaiki
‘Evwon PEow €vog Tpoypdppatog omwg To Interreg,
umootnpilel TNV Tpootacia TnG KANPOVOULAg Kdal o€
autn TV mepimtwon €0woe TNV uKalpia o€ TOAAOUG
€0IKOUG va €pyactouv yld TNV dPXITEKTOVIKN
KAnpovould tg Képkupag kat tou BaBéwg Xdpou
otnv EAAGOa, tou Apyupokdotpou otnv AABavia kat
NG Axpidag otn Bopesia Makedovia.

To £pY0 TOU GUVTOVIGHOU OAWY AQUTWY TWV avOpwIwyY
ToU ouvepydotnkav Osv Ntav €UKoAo, aAAd To
oAoKAnpwodape pe emtuxia. MpEMEL va oNPELWCOULE
OTL TETOlOU €i00UG £pya ival MOAUTIHA Yid OAEG TIG
MOAEIC yia TmOAAoUG Adyoug. Oxt povo SwabEtoups
TWPA TNV YNELOKAR KATaypa@n TwV IOTOPIKWY
KTIPIWVY Kal OTIG TEGCEPLG TOAELG, OXL HOVO pag divetat
N eukapia va OlaBECOUPE AUTEG TIG TANPOWOPIES
OTO €UPUTEPO KOLVO Kal va TO €UALCONTOTOINCOULE
yla tov 6noaupd TOU avTITPOOWTEUEL aAUTA N
QUPXITEKTOVIKN) KANPOVOULd, aAAd TO GNHAVTIKOTEPO
yla eudg otnv EAAGda eivat 1o yeyovog OTL HECW

kopi in Sikinos, 4. Agia Kyriaki in Naxos)

Natural and cultural monuments that ELLET contributed in their preservatin and restor-tion (1. Nea Moni in Chios, 2. Prespes, 3. Epis-

autng TNG KANPOVOULAG, N omoia ouxvd eival Koivn
HE TOUC Yeitovég pag otn Bdopela Makedovia kat tnv
AMBavia, pag Oiverat n egukaipia va avraAAdaoupe
ATOWELG KAl VA EKTIPHNCOUHE TNV agia autng TG KOWVAG
KANPOVOULAG, va OnNUIOUPYNOOUHE GCUVEPYELEG Kdl
PIAIEG Kal VA CUVEPYACTOUME OTEVOTEPA YIA AUTAHY TNV
KAnpovould mépa amd ta cuvopd Hag.

Ztnv EAAHNIKH ETAIPEIA xaipdépacte 0laitepa va
TPOwOOUUE AUTEG TIG CUVEPYELEG KABWG €ival mpog
opeloc¢ OANg Tng Eupwmng va avamtUucoupe Kat
va otnpiloupe TETOola OlACUVOPLAKA £pyd Kal vad
OnploupyoUpe OLEBVEIG PLAIEG.

O£AOUIE VA EUXAPIOTAOOULE TTOAU €K HEPOUG OAWY HAG,
v Kabnyntpla EAévn Mdiotpou yla Tov GUVTOVIOHO
autoU Tou £pyou amd TNV E€AANVIKA TAEUpd Kdl
TOUG EMOTAHPOVEG TIOU TNV otnplEav, omwg o MiAtog
ToookouvayAou, o Mwpyog Kouppadag kat n EAiva
AyYEAn, Kal To ypageio tng EAAET kat toug €181koug
pHag, omwg o MIATIAdng AdaloyAou Kat n Ne@éAn
Bapouxdkn, mou mapakoAouBouoav oTeVA TO £pYO OF
Kabnueptvi Baon.

Juyxapntnpla o 0AoUg 6ag, EPAcTe TOAU TEPRPAVOL
Yld £€04G Kal ag EATICOUE OTL TEPLOCOTEPA TETOLA £pYA
Ba £pBouv oto Opopo pac.

2d¢ EUXAPLOTW.
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Opening remarks

Sneska Quaedvlieg-Mihailovic,

It is with great pleasure that | wish to greet all partners
of the project “Interregional Cultural Heritage
e-Management (IRC-HERMeS)” which is funded by
the "Interreg Balkan-Mediterranean” programme and
is included among the projects that obtained the
prestigious label of "2018 - European Year of Cultural
Heritage".

Europa Nostra is delighted that "Elliniki Etaireia”,
proud country representation of Europa Nostra in
Greece led by my colleague and friend, Lydia Carras,
is one of the partners of your project consortium.
We are also delighted that the IRC-HERMeS project is
based on the methodology developed by the "HERMeS"
project led by my dear colleague and friend, Pavlos
Chatzigrigoriou, an innovative documentation of
historic buildings on the island of Syros (Greece)
that Europa Nostra and the European Union awarded
in 2015. For these two reasons, Europa Nostra
enthusiastically expressed its support to the IRC-
HERMeS project. We are always glad to see our award
laureates, members and associations of Europa Nostra
build bridges, develop synergies and continue their
activities to preserve and protect Europe’s rich and
shared Cultural Heritage.

Today, by further improving and expanding the
HERMeS methodology to 4 sites which figure on the
UNESCO World Heritage List, namely Corfu and Samos
in Greece as well as Gjirokaster in Albania and Ohrid
in North Macedonia, the HERMeS project proves that it
can be transposed in different historic cities and that
it can deliver stimulating results, using and promoting
a holistic approach to the safeguard of our cultural
heritage focusing in particular on historic buildings,
conservation, tourism and education.

It is well known that proper documentation of historic
buildings is essential for ensuring quality preservation
and protection. In this context, the IRC-HERMeS
project has developed and promoted an innovative
"first-digital” approach: as you will witness today,
up to 450 historical buildings were detailed and
documented digitally, providing indispensable data
for developing proper conservation plans as well as
holistic regeneration, and preservation strategies.

The vast potential of heritage-led regeneration in
historic cities, villages, and the countryside across
Europe can become a real 'game-changer’ towards a
greener and more sustainable Europe. This forceful
argument is included in an inspiring paper drafted by

our Executive President, Prof. Dr Hermann Parzinger,
published by the European Investment Bank under
the very meaningful title: “TOGETHERNESS!” This
is also included in the recently released publication
"European Cultural Heritage Green Paper” that puts
Europe’s shared heritage at the heart of the European
Green Deal.

Finally, this will have to be one of the key messages
of the New European Bauhaus initiative launched
last September by the President of the European
Commission, Ursula von der Leyen.

Itis proven that any investment in cultural heritage has
multiple positive repercussions not only on economic
growth based on sustainable development, but also on
vital goals of green and digital transformation of our
way of life and most importantly, on the much-needed
social cohesion and inclusion. Europa Nostra has
advocated in favour of this, in the European Heritage
Alliance Manifesto “Cultural Heritage: a powerful
catalyst for the future of Europe”, which puts forward
7 tangible ways in which cultural heritage can act as
a catalyst for positive change for Europe's immediate
socioeconomic recovery and for Europe’s long-term
future. This is extremely important to bear in mind at
the time when we are all invited to contribute to the
Conference on the Future of Europe.

We hope that today, as the project IRC-HERMeS walks
towards the finish line, you will explore with the
invaluable support and experience of "Elliniki Etaireia”
the connections that cultural heritage provides in the
wider region of the Balkans, focusing on our shared
identity and history but also our common sustainable
and peaceful future.

I wish you the best of success in today's activities,
and we are looking forward to reading, exploring
and further disseminating the results of IRC-HERMeS
digitally. | also hope that | shall soon have the
opportunity to visit the World Heritage cities which
have taken part in this innovative and most welcome
European cooperation project.
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Sneska Quaedvlieg-Mihailovic', revikn Mpappatéag tng Europa Nostra

Me peydaAn pou xapd KaAwoopilw 6AoUG Toug £Taipoug
Tou mpoypappatog «Interregional Cultural Heritage
e - Management (IRC-HERMeS) kat Slattépwg tnv
EAANVIKA Etaipeia MeptBaAlovtog Kat MoAtticpou,
ekmpoowto tng Europa Nostra otnv EAAGOa. H
Europa Nostra otnpilet pe evBouclacpo to mpoypappa
HERMeS, mou BpaBelBnke to 2015, €uTVEUCTAG | ; :
Tou omoiou eivat o MavAog Xatlnypnyopiou. Meta ' .
™ Z0po, TO TPOYPApHA EQAPHOLETAl OTIC 4 AUTEC :

BAAKQVIKEG TOAELG, EYYEYPAUUEVOUC TOTIOUG OTOV
KGTGAOYO nGYKOGUlCIQ K7\npov0ulag the UNESCO’ v Pavlos Chatzigrigoriou (third from left) after receiving the European Heritage

KSpKUpG; mv ZGHO, 10 ApYUPOKGGTPO Kattnv AXpl(SCI Award / Europa Nostra Award for the “HERMeS” project, during a dedicated
Kal amoOsikKVUEL mwg pnopg{ va Bpgl g(pqpuoyr'] Kal ceremony that took place in June of 2015 in Oslo, Norway. (EN Archive)

0c AMAeG LOTOPLKEG TOAElG. Me tnv pebodolroyia
NG YNQUWIKAG TEKUNPIWONG Tou, TO TPOYPAUHdA
Katéypaye 450 KTpLa oTIg TOAELG AUTEG, TAPEXOVTAG
amapaitnTa CTOIXEld Yla TNV OWOTH AToKATdoTacH
TOUG Kal TNV Xdpa€n plag OAIOTIKAG OTPATNYIKAG
ouvtipnong Kat avaBadpuiong. MNvwpiloupe e€EaAAou
mw¢ n avalwoyovnon TwY (OTOPIKWY TOTWY, HE
a€ova TNV MOAITIOTIKA TOUG KAnpovould, Umopel va
odNyNoelL o€ pia mo mpdaoctvn Kat Buwotpun Eupwmn.
EUxopal KaAn €mTuxia oTig onUEPIVEG EPYACIES TOU
webinar kat eAmi{w va €xw olvTopda tnv gukaipia va
EMOKEPTW OAEC TIG MOAELG TTOU CUHHETEXOUV OE AUTO
TO KALVOTOHO TPOYpappa.

Pavlos Chatzigrigoriou presenting the "HERMeS: Hermoupolis Digital Heritage
Management” project during the Local Award Ceremony organised in Septem-
ber 2015 in Hermoupolis Syros to celebrate the European Heritage Award /
Europa Nostra Award.

European
Cultural Heritage
Green Paper

TOGETHERNESS

FOR EUROPE EUROPEAN HERITAGE
Hermann Parzinger A"L'AN.CE MANIFESTO
ICOMOS "' memm Cultural Heritage: a powerful Catalyst
BIG IDEAS JI| for the Future of Europe
Cover of the EIB Essay “Togetherness - ANew Heri-  Cover of the European Heritage Green Paper  Cover of the European Heritage Alliance Manifesto
tage Deal for Europe” by Hermann Parzinger, Exec- ~ Which was produced by Europa Nostra in close  ‘Cultural Heritage: a powerful catalyst for the future
utive President of Europa Nostra. cooperation with ICOMOS and the Climate Heri-  of Europe’ launched on 9 May 2020, on the occasion

tage Network, with the input of other members  of Europe Day, by the members of the European Her-
of the European Heritage Alliance, and with jtage Alliance.

the support by the European Investment Bank

Institute and the Creative Europe programme

of the European Union.
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ELLINIKI ETAIRIA’s work

Miltiadis Lazoglou, Dr. Urban & Regional Plan-
ner, Environmental Policy Coordinator of ELLINIKI
ETAIRIA

ELLINIKI ETAIRIA - Society for the Environment and
Cultural Heritage (ELLET) has special councils that
deal with specific areas of interest and are composed
of distinguished scientists who contribute their
experience and know-how on a voluntary basis. The
Architectural Heritage Council of ELLET systematically
deals with actions of preservation and promotion of
the architectural heritage. The Natural Environment
Council focuses on the protection and conservation of
nature and biodiversity. The Environmental Education
Council was established with the aim of developing
respect and educating and raising the awareness
of children and adults in the preservation of the
cultural and environmental heritage of Greece. The
Institutional Framework Council was established
in order to contribute to the improvement of the
institutional protection of the natural and structured
environment in our country. The Energy and Tax
Reform Council is working to ensure a successful and
sustainable transition to a climate-neutral economy
based on the preservation of the natural and cultural
heritage. The Council of Culture Paths seeks to
promote walking tourism in Greece as an important
tool for regional development and innovation.

O emumtwoeig g KAwpatikig AAAayrig
OE HVnpEia MaykoopLag KAnpovopiag
otn Meooyelo

37 1otopika pvnpeia
ametholvral amd
peydAn mnppvpa

42 pvnpeia
avupetwnifouv avgnpévo kivbuvo
Aoyw Sudppwong Twy akTwv

O kivBuvog laBpwong apopa

+| 1o MuBaydpeie kat to Hpaio tng Edpou,

™ Ao, Tnv maMid néAn tng Képkupag
Kal T HETaLwVIK TTOAN TG PSou

H dpdaon tng EAAHNIKHZ ETAIPEIAZ

MATIadng AdloyAou, Ap. Xwpotdkng -
MoAsodopog, YmeuBbuvog MeptBaAAovTikAG MOAITIKAG
™¢ EAAnvikng Etaipeiag

H EAAHNIKH ETAIPEIA MNepiBaAAovtog & MoAitiopou
(EAAET) - cwpateio pn KEpOOGKOTIIKO, N KUBEPVNTIKO-
aywviletat amé 1o 1972 ya Tnv Tpootacia Ttou
mEPIBAAAOVTOC Kal TNG TOAITIOTIKAG HAG KANPOVOULAG.
H EAAET Swabétel pla osipd amo €101ka cupBoUALa TTou
aoxX0AoUVTAl PE CUYKEKPIUEVOUC TOHEIC EVOLAWPEPOVTOG
Kal amoteAoUvtal amd OlAKEKPIHEVOUG ETICTAHOVEG
TOU CUPBAAOUY PE TNV EUTIELPIA KAl TNV TEXVOYVWGia
Toug o€ €BgAovTIKNA Baon.

ZupBoUAIo ApXITEKTOVIKNG KAnpovopidg

To ZupBoUAlo Apxitektovikng KAnpovoutdg (ZAK) tng
EAAET acxoAsital cuotnuatikda pe 0pdoelg laowaong
Kal avaoelEng NG APXITEKTOVIKNG KANPOVOULAG.
AvaBétel Kal TMAapakoAouBsl TNV €KMOVNON HEAETWY
amokatdotaong afloAoywyv pvneiwv eviog  Kal
£KTOG EANGOAC, mMOAAEG amd Tig omoieg eEacyaAilouy
N XPNHATOOOTNON TWV E£PYWV HECW EUPWTAIKWY
TPOYPAPHATWY i Xopnywv. MoAAd amd ta épya auta
éxouv BpaBeuteli amd Tov €UpWTAIKO OpPyaAvioHO
™G Europa Nostra pe mpdo@ato mapddstypda Tny
amokatdotaon tng Ayiag Kuplakng otn Nago.
MapdAAnAa £xel avaAdBel 6pdon yla Tnv mpootacia
Kat avaBiwon Twv Tapadoclakwy OIKIoHWY TNG
Xwpag pag, Kat ulomolei dpdcelg guaiodntomoinong
HE ETMIOTNHOVIKEG €KOOCELG, NUEPIOEG Kal eKBEOELG.
EmoTnUovikéEG  nuepideg  TOU  opyavwvovtdl,
£XOUV OTOXO TOUG TNV TPOOCTAcia KAl avdadelgn tng
ApXITEKTOVIKAG KANPOVOULAG HE TO TPOCEYATEG TIG
NUEPIGES Yia Tov Tapadoclakd OIKIoHO Tng Kaotaviag
Mavng, yia tov Kapmo tg Xiou Kat yta Tnv TOAITIOTIKO
mAoUTo TG MNdtpou, evw mpoc@artn €KOoacn TPoBAAAEL
NV loTopia KAl TNV APXITEKTOVIKN (PUOLOYVWHIa Tou
Agovtapiou Apkadiag kat BETel {nTpATa TPOOTAGCIAG
Tou olklopoU. To ZAK cuvepydletal pe to Mpoypappa
S.0.S, e mapePBACEIGYLATNY TPOOTAGCIA ATTEIAOUHEVWY
pvnueiwv Kal ouvoAwyv. Avagépovtal eVOEIKTIKA N
BAuxdda otn Zavtopivn, guaiobnta @uoikd tomia tng
Mdtpou, 0 apxaloAoyikag xwpog TnG ZaAapivag Kat ta
Tapadoolakd EUAIVa aAleuTika Kdaikia. To ZAK PETEXEL
£miong oto eupwmdikd mpoypappa Interreg Balkan-
MED ‘Interregional Cultural Heritage Management
e-System’ (IRC-HERMES), ywa tnv kataypag@n twv
IOTOPIKWY KTIPIwV TECOAPWY TOAEWY TTAYKOOHLAG
KANPOVOULAG, OF YEITOVIKEG XWPEG, HE OTOXO TN
OlaPOP@WON KOWVAG OTPATNYIKAG Yla tn dlatipnon
Kal avaoelln tng apXITEKTOVIKNG KANPOVOULAG TOUG.
Metéxel emiong oto mpoypappa Life IP Adaptin GR
HE aVTIKEIPJEVO TNV TPOCAPHOYN TNG TOAITIOTIKAG
KANPOVOULAG 6TNV KAUATIKA aAAayn.



ZupBoUAlo ducikou MepiBaiAovtog

To ZupBoUAlo QuoikoU MMepiBaAiovtog (ZDYM)
EMKEVIPWVETAL OTNV TPOCTACIA Kal Tn olatnpnon
NG YUOoNG Kal tng BlomolkiAotntag. MapakoAouBei
otevd TNV AflTOUpyiad TWV  MPOOTATEUOHEVWV
TEPIOXWY, TPOTEIVOVIAG O£lpd PETPWY Yld TNV
ATTOTEAECHATIKOTEPN TPOCTACIAa TOUG. AcXoAsital
€Miong o€ BEpata oxeTIKA Pe TNV KAHATIKA aAAayn,
TNV TPOOoTAcia Tou TOToU Kal TNV ToloTNTd TwV
uddatwy.To ZupBoUuAlo unepaocTiletal To mepBAAAOY
EVAVTIA Of £pyda KATACTPOWIKNG avdamtuéng Kat
OlEPELVA TIG OLadIKAGIEG EKTIUNONG TEPIBAAAOVTIKWY
EMMTWOEWY. ZUHHETEXEL OE EUPWTIAIKA Kal o€ €BVIKA
TPOYPAMPHATA, ETE WG GUVTOVIOTNG EITE WG ETAiPOC. TO
JUpBoUALo gpyalstal o€ OLAPOPES TTPOCTATEUOHEVEG
TMEPLOXEG oTNV EAAGSa, Omwe n ZKUpog, ol MpéoTeg,
ol Yypotomol tou ApBpakikou kat o Mapvacoog.
Juvepydletat otevd pe 1o Eupwmdikd [pageio
MepiBaAAovtog (European Environmental Bureau-
EEB), pe epeuvnTikda W0pUpata Kabwg Kat Olawopeg
MKO Kat TOTKEG KOLVWVIEG.

ZupBoUAlo NepiBaAAovTikig Ekmaideuong

To ZupBoUAwo MepiBaAAovtikig Ekmaideuong (ZME)
1OpUbNKe pe otdXo TNV avamtuén oeBacpou Kat
v ekmaidsuon Kalt euaicdntomoinon maAdlwy
Kat evnAikwv otn Ola@UAang TG TMOAITIOTIKAG
Kat mePIBAAAOVTIKAG KAnpovopldg Ttou tomou. H
Klvntomoinon oxoAsiwv va avaAdBouv Opdoelg Me
o0TOX0 TNV Aslpopo Avantuén péoa amd to mpoypappa
Aslpopo EAANVIKO XxoAeio amoteAsl pla onpavtikig
mpwtoBouAia tou ZIME tng EAAET. To ZME givat emiong
UTTEUBUVO Yld TNV Tapaywyn EKMALOEUTIKOU UAIKOU
yla gabntég Kat eKmaldeuTIKoUug OAwY Twv Babuidwv
ekmaideuong Kabwg Kat yua tn olopydavwon nUepidwy
KAl CEPLVAPIWY EKTTALOEUTIKWY.

ZupBoUALo Osopikou MAaiciou

To XupBoUAlo  Osopikou  MAawciou  (ZOEM)
ouotnBnKe Pe okomd va oUpPBAAAsL otn BeAtiwon
NG OeOUIKNG TPOOTACIAG TOU  (PUOIKOU  Kdl
dopnpévou mePIBAAAOVTOC 0Tn Xwpa Hag. Epyaletat
OUCTNHATIKA Yyl TNV TApnon Kat BeAtiwon Ttou
BeopikoU MAalciou xwpotaikoU, TOAE0OOHIKOU Kat
mePIBAAAOVTIKOU oxedlaopou Kat tnv auvfnon tng
ATOTEAECHATIKOTNTAG Kal aflomotiag Toug. E€etalel
ouotnpata Oloiknong Kal €pyaAr&ia XwpoTa&Ikwy,
TOAE0OOHIKWY Kal TEPIBAANOVTIKWY TOAMTIKWY Kat
olaxeipiong mePIBAANOVTIKWY KPIoEWY Kal UTTOBAAAEL
OXETIKEG TIPOTACELG otnv MoAtteia Kat tTa TOATIKA
KOPHATA, €vw TApAAANAQ  KATABETEL  AMOWELG
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01O VOpOoBeTIkKO €pyo Tou YMEN Kat otnv BouAn.
MapepBaivel pe KABs VOO TPOTIO OTAV OLATIOTWVETAL
TEPITITWON KATACTPATAYNONG TOU XUVTAYHATOG KAl
TWV VOPWY, HE cUPBOUAO Kalt odnyo Tnv vopoAoyia
Tou XupBouAiou Emikparteiag. Xuvepyaletal otevd He
Ta dAAa oupBoUAla tng EAAnVIKAG Etaipeiag, pe to
ZOYN ywa tnv pubUion Kat SlAxEiplon TwWY TEPLOXWY
mpootaciag, Kat pe o ZAK yia {nTAHATA ApXITEKTOVIKAG
KANPOVOULAG, KaBwg Kal PE GAAEG PN KUBEPVNTIKEG
OPYAVWOELG Kal EMOTNHOVIKOUG POPEIC TNG Xwpag
pag. Opyavwvel -n ouvolopyavwvel- eKONAWOELG Kal
EMOTNHOVIKEG NHEPIOEG AVOIXTEG GE OAOUC TOUG TTOAITEG
yla evnpépwon Kal emegepyacia Bécswy os emikalpa
Ofépata Kat €kOidel Ta MPAKTIKA TouG. lMpoeToludlel
™ ouvtaén Kat umoBoAn mpotdoewv o€ Eupwmaika
TPOYPAPUATA KAl CUMMETEXEL OTNV UAOTOINGH TOUG
KAl umootnpilel TNV €KMOVNON HEAETWY HE TIAOTIKO
Xapaktipa (mx @Eépouca KavotnTd TEPLOXWY) TOU
aTmoCKOTIOUV OTNV Tpowbnon Twv apxwv tng EAAET
Kal tou XOEM, petd amd ocuvepyacia pe Onpdcloug,
autodloiknNToug N/ Kat OLwWTIKOUS POpEIC.

ZupBoUAlo
Metappubuiong
To  XupBoUAlo  Evépyslag kat  DopoAOYIKNG
Metappubuiong (ZENOOM) péca amod Tig Opdoelg Kal
TIC TTPOTACELG TOU EMOIWKEL TNV EMTUXN Kal Blwoipn
HETABAON O€ pla OlKOVOia KAUATIKAG OUGETEPOTNTAG,
HE KEVIPIKO Yyvwpova tnv Ola@uUAan NG (QUCIKNAG
KAl TOMTIOTIKAG KAnpovopldg. Mayleg B€oelg tng
EAAHNIKHY ETAIPEIAY eivat: (a) n avaykaidtnta
UTapéng auotnpwy KpLTtnpiwv TpoTeEPAIOTNTAG TNV
adslodotnon AME, (B) n aglomoinon OAwWY Twv HOPPWY
AME kat n emAoynl tng BEéAToTNG AUong yia Kabe
meploxn mou e€etdletal (y) n opbn xwpobETnon Twv
EYKATAOTACGEWY, HPE KEVIPIKO YVWHOVA TNV TPOOoTAsia
Kal to oeBacpd Tou UOIKOU TEPIBAAAOVTOG, TNG
BLOTTOIKIAGTNTAG KAl TNG TOAITIOTIKAG KANPOVOULAG, Kdl
() n €mMBOAN PIAO-TTEPIBAAAOVTIKWY (POPWV.

Evépyelag Kat ®opoAoYIKNG

ZupBoUAlo Movomatiwy MoArticpou

To ZupBoUAlo Movomatiwy MoAttiopoU 1OpUBnKe o€
OUVEXELA TNG EMTUXNPEVNG TTOPEIAG KAl TNG ONUAVTIKAG
Olelpuvong Twv OpactnPloTATWY tou lMpoypdppatog
«Movomdatia MMoAtiopou». XtoXog Tou ZupBouAiou
givat n mpowbnon ToUu MEPUTATNTIKOU TOUPIGHOU
otnv EAAGSGa wg onpavtikou gpyaleiou (a) Blwolung
avamtuéng kal kawvotopiag kat (B) euaiebntomoinong
NG KOIVAG YVWHNG Yila TNV afia Kat avaykn mpootaciag
TOU TEPIBAAAOVTOG Kal TNG TOAITIOTIKAG KANPOVOULAG,
TOU amoTeAOUV TA OUYKPITIKA TAEOVEKTAPATA TNG

XWpag Hag.
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IRC-HERMES: Idea, process, and results regarding the buildings’ pathology

Pavlos Chatzigrigoriou, Post-doc researcher at University of Aegean - Syros

Buildings have their own circle of life; they get older,
have their own pathology, are restored (sometimes
poorly), abandoned and ultimately-at the end of their
life- they collapse'. Buildings have three different
ages: The age based on the date they were built, the
age based on their materials condition and the age
based on economic and service factors?. The aging/
deterioration process of buildings is a complicated
procedure where a lot of research is taking place. To
predict the life span of a building, one should be able
to identify with certainty all the variables involved in
the deterioration model®. It is also very likely in the
same building to evolve two and more deterioration
mechanisms simultaneously, which further compli-
cates the prediction process. Therefore, a simplifica-
tion of the pathology documentation based on differ-
ent pathology grades that can be identified in-situ by
engineers, can speed up the process of documenting
large settlements without jeopardizing the accuracy
of the results (Figure 1).

Digital technology can be a catalyst in the handy re-
cording, documentation, and preservation of archi-

Tangible Cultural Heritage
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Figure 1. Pathology Grades and Buildings Energy
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tectural cultural heritage. HERMeS (v.1) started as
a database system connected to a GIS developed to
record essential and endangered buildings in Her-
moupolis. HERMeS (v.1) records and presents build-
ings’ architectural value, as well as their typology
and pathology, using a digital system (DBMS and GIS)
that can be easily accessed and updated. HERMeS
(v.1) also proposes a conservation plan for historic
cities by ranking endangered buildings’ jeopardy.
For the latter, ‘pathology’—a quality assessment fac-
tor—is insufficient to evaluate and rate the building’s
risk hazard. HERMeS (v.1) developed a multi-criteria
model based on pathology indicators incorporated

with architectural quality indicators and other social

variables such as the area, the density, the usage of
nearby buildings, and tourist attraction. The result is

a point system leading to a conservation plan, giving

the hierarchy of interventions to save the maximum

architectural heritage with the minimum funds, pro-
tracting the risk of collapsing®.

HERMeS is presented below in Figure 2, in its up-
dated, more advanced version 2 (v.2). Conforming

witerrey H

Balkan-Mediterranean

IRC - HERMES |13

to the project “IRC-HERMES” and the need for on-site
recording and documentation of the architectural fea-
tures of the selected buildings at the four tradition-
al settlements used as case studies, we now focus on
the objective of the present project: the evolution of
the HERMeS system into a digital mobile application
connected with a web database and a web GIS inter-
face (SDI portal) (Figure 4). The system architecture is
organized around a Geodatabase (Web DBMS), which
serves the Web GIS Portal (SDI). The primary input to
web DBMS comes from the field recording mobile appli-
cation (HERMeS v.1). Parallel, additional information
is collected digitally concerning intangible heritage
(interviews, field research, literature) and tangible
heritage (3D reconstruction, 360° images, UAV ortho
maps). All data are evaluated, brushed, refined, and

enriched by professionals (architects, engineers, cul-

tural heritage experts, researchers). In the end, an SDI

web portal integrates all information in a structured
form for each settlement. The portal gathers data for
other applications to help users and professionals ex-

plore the historic settlements’ tangible and intangible
heritage.
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The development of the conservation plan in each is
based on HERMES Algorithms, as designed by Partner
1 (Cyprus University of Technology) and P2 (“ATHE-
NA” Research Centre). Workshops that took place in
all four cities and the writer participated in all Work-
shops. Due to COVID19 restrictions, unfortunately for
the workshops and info days of Samos, Corfu and Gji-
rokaster the writer participated remotely.

The writer supported actively the Workshops and Info
Days in all four cities, helping to promote the dia-
logue and raising awareness for endangered Cultural
Heritage. A digital questionnaire was designed by the
writer, to collect useful data for the development of
the Algorithm (developed for each city) of IRC-HER-
MeS, and the writer evaluated the results. For the
conservation plan, we analysed the total degree of
pathology for each city. This action gave us the Pa-
thology Profile (Figure 4) of each settlement. Then,
we developed the “HERMeS BOARD” (Figure 5) for
each settlement based on the questionnaire and the
answers of the participants. Finally, we ran the algo-
rithm in each city and carefully observed the results.

As we see in Figure 5, Ohrid has a Pathology Profile
that is in much better condition than other cities. This
profile is a positive image for the conservation state
of the buildings. Nevertheless, it is also important
to combine this result with the level of alterations
that are taking place in Ohrid. Restoration is not al-
ways in favor of a monument and could result to a
better pathology profile with losing the architectur-
al importance of the building. Samos has a Patholo-
gy Profile that was calculated before the devastating
earthquake of 2020. Nevertheless, 75% of the historic
buildings in Vathy were in a very good shape at that
time, explaining the fact that the settlement survived
from the earthquake. Corfu has a Pathology Profile
that is evaluated as very good, as the right end of
the curve lowers. Corfu is in better conservation
state than Samos and Gjirokaster and in similar po-
sition with Ohrid. On the other hand, Gjirokaster has
an alarming Pathology Profile that we encounter in
cities that are usually listed for endangered cultur-
al heritage. It has a profile curve that even raises at
the right end, showing that building with D and E pa-
thology profile tend to increase. We propose for extra
documentation of larger area of the city, to minimize

the statistical error that we could have in our data.
In addition to the expert’s conservation plans, the
writer cooperated to design a webpage that the local
citizens, visitors, or people with interest for the cit-
ies or IRC-HERMES can develop a custom conservation
plan (Figure 5).

The Ad-Hoc Conservation Plan digital tool

aims to:

o Engage citizens in a dialogue for their city and
the historic buildings at risk.

e Produce a list of buildings that the participant
has chosen based on the answers to the HERMES
criteria

» Give the participant a chance to develop a per-
sonal relationship with the buildings, based on
the idea that this is “YOUR Conservation Plan”

o Enhance the feeling of participatory governance
for saving historic buildings

o Offer the participant a list of ‘next steps’, as a
roadmap on saving these buildings

o Engage more schools (classrooms that can partic-
ipate in the ‘debate’) helping kids to understand
the idea of “Heritage at risk”

Read more at: Re-Discover Heritage - InterRegional
Cultural HERitage Management E-System - Re-Discov-
er Heritage (irc-hermes.eu)
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IRC-HERMES: |6£a, diadikaocia kal amoteAéopata TN maboyEVELag TwY

KTIplwV

I'IouJ?\og Xar(nypnyopiou, Ap. Metadidaktopikog Epeuvntig oto Mavemotipio Atyaiou, ZUpog

To mpoypapgpa IRC-HERMES é€xel wg otdxo TOU
™ OlaTtAPNon TNG APXITEKTOVIKAG KANPOVOULAG,
Héca amd TN XPAon TNG WNELAKAG TeEXvVoAoyiac.
H dwiayvwon tng “uyesiag” Twv I0TOPIKWY KTIpiwy
gival pla e€icwon pe MOAAEG PETABANTEG, OTWG N
NAWKIQ TOUG, N KATAOKEUAOTIKN TOUG TeXvoAoyia, n
KATAoTAoN TwV UAIKWY TOUG OTOLXEiwV, N @povtida
mou AapBavouv K.d. To IRC-HERMES meplAauBavel
O Yn@aKn TAATQOpUA, TOoU  AELTOUPYED OF
TAUTAET, EMTOMAG KATAYPAPAG TWV OlaQopwyv
TTANPOPOPLWY KADE 1GTOPIKOU KTIPIoU , Pld YneLlakn
Baon dsdopévwy, OTIOU Ta OTOIXElD autd aveBaivouv
Kat egmAoutidovtal pe emmAEoV TANPOWOPIES, ( T.X.
BiBAloypawia, XApTeg K.d.) KAl £vd YEWYPAPIKO
ocuotnua mAnpogoplwyv (GIS), 6mou To KABe KTiplo
TomobsTEiTAl OTO XWPO. Me TOV TPOTMO aAUTO Ol
TANPOWOPIEC TTOU CUYKEVIPWVOVTAlL CUVOETOUV Kal
TNV €IKOVA TNG KATAoTaong 6latipnong Tou cuvOAou
TOU OlKIoPoU. Me €10lkoUg aAyopiBuoug pmopei va
PoBAe@OEei n PBOPA 1 N KATAGTPOPN TWV EMUEPOUG
KTlpiwv, aAAd Kat n mopeia mou Ba akoAouBnoel n
@Bopd Tou olKlopoU. ‘Etol mpokUTTEl £éva epyaleio
AQWNG amo@AcEwV Yld TIC TOMIKEG APXEG, TOU
lEpapxel Kat vTomidel TI TPOTEPAIOTNTEG EMEUBAONC.

To mpoypappa HERMeS Eekivnoe pe tnv Kataypaen
IOTOPIKWY KTnpiwv otnv EppoumoAn. ‘EAaBe mio

PATHOLOGY GRADE - SAMOS
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Figure 5. HERMeS Pathology Profile of the four (4) cities.
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Figure 4: HERMeS Mood-Board for Corfu. Similar Mood-Boards were developed
for all 4 cities. In ‘ad-hoc’ conservation plans, a special Mood-Board is pro-
duced for every online visitor accompanied with advices and ‘next steps’ for
discovering and saving architectural heritage of their city.

e€sAtypévn popen wg IRC-HERMES, pe tnv kataypagn
KTNpiwv og TEooeplg MOAEIG-pvnpeia UNESCO, tnv MaAld
MoAn tng Képkupag, To Babu Xdapou, To Apyupokaotpo
Kat tnv Axpida. Ta otowxeia Kataypd@nkav amo
€101KOUG (PXITEKTOVEG, UNXAVIKOUG, €PEUVNTEC) TOU
gpydotnkav yia 1o mpdypapua. H teAikn totooeAida,
OlaBéoIUn OTO KOLVO, €KTOC ATIO TIG KATAYPAPESG TWVY
KTlpiwv, mepAapuBavel Kat AAAeG €@APUOYEG yid TV
UAIKA KAl QUAN KANPOVOULA QUTWY TwV TOAEWY, OTWG
EKTTALOEUTIKO UALKO Kal UMKO TOUPLOTIKAG TPOBOANC.

PATHOLOGY GRADE - OHRID
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Presentation of the four cities | MNapouciaon twv TEc0APWY TOAEWY

EAiva AYYéN'I, ApXITEKTWV Mnxavikog, MSc Mpootacia Mvnusiwv EMM
Elina Angeli, Architect, MSc in Monuments’ Protection NTUA

Corfu | Képkupa

The Old Town of Corfu lies at the extreme North
Western end of Greece. However, in its past, it had
been for centuries part of the Most Serene Republic
of Venice (15th-18thc.), as well as part of the British
Empire (19thc.). This legacy has endowed it with
an invaluable architectural heritage of Western
influence that is still admired today. Its massive
Venetian fortifications helped it withstand numerous
sieges, making it arguably one of the few areas
within the territory of Greece, never to have been
occupied by the Ottomans. Within these protective
and restrictive walls, the residential architecture
of Corfu had to make use of all available land,
leading to dense, multistory buildings, with a unique
character. The town’s buildings are a rare example
of a style of architecture that developed in Greece,
that was directly dependent on contemporary
western standards, the Renaissance and Baroque
styles and progressed smoothly and without abrupt
discontinuations to Neoclassicism. Its churches with
their mixed style are yet another manifestation of the
coexistence of the local Greek Orthodox population
with their western European rulers.

H Képkupa, otaupodpopt petall Aawv  Kat
TOAMTIOHWY, £TUXE TOAAWY, OLAOOXIKWY OLOIKNCEWY,
pe Kaboplotikotepn auth twv Evetwv (150¢-180g
al) Kat twv AyyAwv (190¢ at.), mpotou evtaxBei oto
EAANVIKO KpdTog (1864). Ol EKTETAUEVEG OXUPWOELS TNG
MaAwag MoAng tng Képkupag tnv Bonbnoav va avré€el
0€ TTOAIOPKIEG, KABIOTWVTAG TNV A0 TOUG EAAXIOTOUG
TOTOUG 0TNV EAANVIKA EMKPATELA TTOU OEV KATEKTNOAV
moté ot OBwpavoi. To MaAad kat Néo Dpouplo,
oxedlaopéva amd Oldonpoug Evetolg apXITEKTOVEG
Kal pnxavikoug (Sanmichelli, Vitelli, k.d.) sivat amd
Ta omoudaloTeEPA TEXVIKA €pya HEYAANG KAIHakag
TOU eAAAOIKOU XWPOoU Kal TG eupUTtepng AvatoAikng
Mecoyeiou.

H moAn avamtixbnke opyavika Kat Atyotepo Bdoel
oxedlaopou, mpooappolOUEVn oTNV OTEVOTNTA  TOU
Xwpou petall twv 6Uo Ppoupiwv, TAVW CTOUG TPEL
Ao@oug (KapmiéAho, Ayioug Matépeg, Aylo ABavacio).
2TNV GNHUEPLVIA TNG EIKOVA KUPLAPXOUV Ol TTOAUWPOWPES
QOTIKEG KaTolkieg, o€ mukvh Owataén. Ta Kripla
glval KEPAUOOKEMN Kal ol OWEIG Toug emimedeg Kat
OUUMETPIKEG, HE MIKPN EMUPAVEId AVOLYUATWY Kdl
eviote e€woteg. ZuvnOng eival kat n eEwtepikn otod
pe toootolxia (BoAta), oToug epMopIKoUg OPOHOUG
oTIg £MAUAsLg, OTou PEpeL YeydAo e€wotn. OL 5popol

- Ta Kavrouvia - eival otevoi kKat 0aldaAwoElg, HE
OKAAEG, avn@opeg Kat OlaBatikd. XTo KEVIPO KABe
ouvolkiag Bpioketal pikpn mAateia, omou dsomolel n
EKKANGIia Kal To YnAo Kaumavapld tng, otnv omoia
ouvnBwg n TAateia oeiAel To OVOUA TNG.

e avtibeon e auti TNV £lKOva Bpiokovtal Tta
auotnpd, emionpa KTApld avemTUYHEVA O TAQTEIEG,
oxe0laopéva amo ApXITEKTOVEG TNG Bevetiag, kabwg
Kat n mepipnun Xmavada. Apxikd, €va adopnto
medio Aauuvag Ttou [upoBoAlkoU, OTn OUVEXEL
Olapop@WONKE 0T HEYAAUTEPN AOTIKA TAATEId TNG
EAANGOaG, o€ ocuvOuaopo He To ALOTOV, TO PVNHELAKO
pETwTo TnG MaAAokpartiag, pe Tn ocuvexn toootolxia.

Ta ktipla tng EveTikAg meplddou eival ep@Avwg
£MNpeacpéva amod ta OUTIKA ocUyxpovd TPOTUTId TNG
Avayévvnong, tou MaviepiopoU Kat Tou Mmapok,
evw autd tng AyyAikAg Meplodou amod tov MPWIHO
NeokAaotkiopo. Evtoutolg, n  pop@oloylkn  Kat
TUTIOAOYIKN  Katdtafn toug Oev  eival  €UKOAN,
AOYW TWV VEWTEPWV EMEPBACEWV Kal TNG AXpovng
APXITEKTOVIKNG TWV AdIKWV oTitiwv. Ot eKKANnGieg ival
OUTIKNG OPXITEKTOVIKNG, TOCO Ol KABOAIKEG, 00O Kdal
ol 0pBAdoEec. QoTOCO, ECWTEPIKA ol opBABoEoL vaoi
glval TPOCAPUOCHEVOL OTIC AQTPEUTIKEG ATIAITAOELG
™G AvatoAikng EkkAnaciag, amoteAwvtag éva uBpitdikd
£i00¢. I0laitepo XApPAKTNPIOTIKO TOAAWY EKKANGLWY
givat ol peydAwv OlaoTtdcewv eAdloypa@iec twv
0pOYPWV OE HOUCAMd, ol AsyOUEVEG OUPAVIEG, OTOIXEID
TPOEPXOUEVO amo tn Bevetia.

Criterion of inscription on the List of World Heritage
(2007):

The urban and port ensemble of Corfu, dominated
by its fortresses of Venetian origin, constitutes an
architectural example of outstanding universal value
in both its authenticity and its integrity.

Kpitipio eyypaprnc otov KatdAoyo Mvnuegiwv
Maykooutac KAnpovouiac (2007):

To aotiko Kat AIUEVIKO TG ouvoAo, omou dgonolovv
Ta @poupla EveTiki¢ mpoéAsuong,  amoteAE(
APXITEKTOVIKO TAPAOElyua €eEEXOUCAG OIKOUUEVIKIG
afiag, xapaktnpi{opevo amo aubevTikOTNTa Kal
akepaiotnta.
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Vathy, Samos | Ba®u Zdapou

The town of Vathy, which is divided in the Upper and
Lower town (Ano Vathy and Kato Vathy respectively), is
the modern capital of the island of Samos. The island is
noted for its rich ancient past that has been recognized
by its inclusion in the World Heritage List on account
of the sites of Pythagoreion (the ancient polis) and the
sanctuary of Hera, the Heraion. The vivid architecture
of Ano Vathy combines pre-existing local typologies
with elements of Ottoman architecture. After Samos
became an Autonomous Principality with its own
institutions and an extrovert economy (mid-19thc.),
attention switched to the hitherto insignificant port of
Kato Vathy, which was embellished with both public and
private buildings, designed according to the principles
of neoclassicism. Today, this interesting architectural
dipole of traditional/oriental Ano Vathy perched on
the hills, and neoclassical/western Kato Vathy on the
seaside, offers an interesting glimpse of the shifting
historical circumstances and cultural patterns in the
Eastern Mediterranean in the advent of modernity.

To Babu n Avw Babu, padi pe to €miveld tou, tnv mOAN
g Zapou N Katw Babu, amoteAolv onpepa evidaio
TOAE0OOUIKO GUYKPOTNA, TIOU gival N TpwTeUoucd Tou
vnolou. H yettviaon tou otkiopoU pe to Mubaydpelo - Tnv
apxaia mOAn tng Zapou - Kal To Hpaio, apxatoAoyikoug
XWPOoUG evtetaypévoug otov KatdAoyo Maykoopiag
KAnpovoutdag, n afloAoyn avwvupn apxXITEKTOVIKA ToU
mapdadoon Kat o pOAoG mou SladpapdTIoE OTNY VEWTEPN

1. AumAn Kopun TaAatol ppoupiou VY . . . . ,
2 907\200[5 Tﬁgpog Ppoup A\ loTopia tou vnolou, nglotouv 10 Babu €va yonteutiko
3. AUTIKOI TIPOIAXVEG ' ouvoAo a€lo mpootaciag Kat avadeléng.

4. Inpn tappog
5. Aylog Mewpylog

O au@Beatplkog OWKIOUOg Tou Avw BaBfog €xel tn
HOP®N AKAVOVIOTOU, TUKVOU TAEYHatog pe OpOHOUG
oc €AelBepn xdpagn, mapdAAnAa kat kdabeta
TPOG TIC UWOMETPIKEG KaAMPTUAEG. Ot otevoi Opopol
(PEPOUV EMIOTPWON AMO AKAVOVIOTEG ABIvEG TAAKEG
(KaAvtepipl), evw ta mAatwata (OleupUVoEL OpOHwY)
amoTeAOUV KEVTPA TOU OIKIOHOU, e AtyooTd payadld kat
Kageveia, yeyaio okiepd 6Evtpo Kat kpnvn. Iexwplotn
B<on KATEXOUV Ol €KKANGIEG, OLAOTIAPTEG WECA OTOV
1010, mapadeiypata tou tomkoU petaBulavtivol oTuA,
OiKALTEG N TPIKAITEG BAGIAIKEG PE TPOUAO.

Ta meplocotEpa KTApla €ival Adikd mapadoolakd,
pE ABveG €EWTEPIKEG TOIXOTIOUWEG, QAVETIXPIOTEG N
EMXPIOPEVEG, UE €0WTEPIKOUG EUAOTINKTOUG TOIXOUG
(Toatpadeg) Kal TETPAPIXTEG ouvABwg otéyeg. Eival
SlwpoPa N TPWPOPd, HE TO KATtwl va @Aofevel
Loggia dei Nobili, Képkupa / Corfu BonBNTIKEG XPACELG KAl TO AVWL, HECW ECWTEPIKAG
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OKGAag, xwpoug OiNpépeuong Kat Umvou. Ta
Oaxviold, Ol APXITEKTOVIKEG TPOEEOXEC  OnAadn
TOU 0pOPOU, OTOV XWPO ToU KaAoU Owpdtiou Pe Ta
ToAUXpwHa mapadupd, Toug YUAALVOUG EYYITEG Kal
TIC OLAKOOUNHEVEG avTInpPideg TOUG, KUplapxouv otnv
€1KOVA TOU OIKIoPoU. O BAclkog autog tUTog oTitiou
Tou 190U at., UloBeTEl POPWPOAOYIKA OTOIXEId TNG
00WHAVIKNG APXITEKTOVIKAG TWV HEYAAWY TTOAEWV TNG
Mikpdc Aciag, TpooApUOCHEVA OTOUG OCAUIWTIKOUG
TUTOUC TTOU TpolUTpXav.

2e avtiBeon PE TIG VIOTIEG Kal 0BWHAVIKEG KATABOAEG
NG APXITEKTOVIKNG Tou Avw Babéog, to Kdtw Babu
EKPPAlel v e€wotpépela mpog tn Auon. O apxikog
HIKPOG OIKIOMAG Tou Algéva Babéog, wg €0pa tng
Zaplakng Hyspoviag avamtuxdnke Kal KOOURONKE e
EMBANTIKA Onuocla KTAPLA VEOKAAGIKOU pubpou Kat
GAAWV EUPWTAIKWY PEUPATWY. ESW ol xapdelg Twy
OpOpwWY gival TapaAANAEG Kal KABETEC 6TO TAPAALAKO
HETwTO, evw oxedlalovial Kat Onpoctol  Xwpol.
MapdAAnAa, n ekBlopnxdavion ota TéAn tou 19ou at.
mou Baociletal otnv ene€epyacia mpolovIwy Kamvou
Kal eAatoAddou, odnyei og pla akpalouca e€aywyikn
olkovopia. Xtov Algéva BaBéog olkodopouvTal TOo0 ol
BlOUNXAVIKEG KAl ATTOBNKEUTIKEG EYKATACTACELS, OGO
Kdl ol TOAUTEAEIC KATOIKIEG TNG VEAG ACTIKNAG TAENG.

Criterion of inscription of Pythagoreion and Heraion

on the List of World Heritage (1992):

e The temple of Hera at Samos is fundamental to
an understanding of classical architecture and
has strongly influenced the design of temples and
public buildings throughout the Greek world. The
technological mastery of the Eupalineio similarly
served as a model for engineering and public
works.

e Samos was the leading maritime and mercantile
power in the Greek world in the 6th century BC,
which is reflected in the extent and richness of
the archaeological remains.

Kpitipia eyypacpnc tou lMubayopeiou kai tou Hpaiou

otov KatdAoyo Mvnueiwv [lMaykoouiac KAnpovouidg

(1992):

e To Hpaiov amnoteAei OeueAitndec uUmoOOelyua
kAaoikoU apxaiou vaoU Kai EMNPEAcCE TNV
AapXITEKTOVIK) TOUG Ot OAn v EAAnvikn
eMKpdtela. H  texvoloyikny  aptidotnta 1o
Eumaliveiov OpUyuatog, avtioToixwg, €Mnpeace
O0Aa ta PEAAOVTIKA £pya Unxavikng Kal onpociwv
Epywv.

e HZXduoc anotéAsoe kupiapxn vauTIKI Kal EUTIOPIKN
duvaun kata tov 6o ai. m.X., Onw¢ OnAwvouv ta
apxaioAoyikd tng KatdAoina.

1. Avw Babu Zapou / Ano
Vathy in Samos

2. Kévtpo Katw Babéog / _ ~
Cientre of Kato Vathy in
Samos

Babu Xapou, Ikitoa I'. Kouppaddg / Vathy in Samos, sketches by
Y. Kourmadas

v Knvapvocralo Joutou, BabU Zapou /
Soutos Tobacco Factory, Vathy in Samos

Owia Koupapa lO, '
Zduou / Koumaradios’
House, Vathy in Samos



Gjirokastra | Apyupodkactpo

The historic center of Gjirokastra, in south Albania,
has been included in the World Heritage List as an
outstanding example of a multicultural city of the
former Ottoman Empire, which flourished socially and
economically, reaching its peak at the end of the 18th
till the mid 19th c. The residential architecture of
Gjirokastra is exceptional; its majestic stone houses
combining the opulence of contemporary Ottoman
architecture with a defensive character unique to
the area givethe buildings a tower-like aspect. This
architecture reflects the economic prosperity at the
time, but also the social structure of Gjirokastra,
dominated by the class of wealthy landowners that
commissioned these grand residences. The town
also retains a bazaar, an 18th-century mosque and
two churches of the same period, witness to the
co-existence of Ottoman and orthodox Christian
traditions. The overall integrity of the town is
satisfactory, although this was adversely affected by
illegal constructions in the late 1990s. In addition,
lack of interest and financial resources have led to
the abandonment and collapse of a great number of
buildings.

To Apyupokaotpo, otn vota AABavia, amoteAei
e€éxov mapadetypa akpaloucag mOANG TG mMPWNV
OBwpavikng  Autokpatopiag kKat  cuvimapéng
SlAPOPETIKWY Adwv Kat Bpnokelwy. Ekel avantuxnke
pla 10walouca TOMIKNA EPUNVEId TwWV 0BWHAVIKWY
OPXITEKTOVIKWY TPOTUTIWY, Onploupywvtag £vav
OLKIOPO HE aloBNnTIKN GUVOXN KAl EVIAIO HOPPOAOYIKO
OTUA.

To LlOTOPIKO KEVTPO TOU ApYUPOKAGTPOU avamtUucoeTal
au@OEaTplkd Ot €VvEAd AUTOVOHPEG GOUVOLKIEG,
XTIOHEVEG TAVW o€ AGoug. Mapd Tnv opolopop@ia
OTO UPXITEKTOVIKO Ae€IAOYL0, Ol paxaAddeg autol
mapouctalouv Kat dlaPopEg, Kabwg og KATOLoUG Td
omiTia €ival mo MUKVOSOoUNHEVA KAl ACTIKA, £VW OF
GAAoug o apatodopnuéva Kal Tupyopop@d. XTov
OlKIopO Oeomdlel To Kdaotpo, mavw o€ Bpaxwoeg
Uywpa, HE UWnAd Teixn amd Tov TOMKO YKpilo
aoBeotoABo Kal pe Tov mMUpyo tou PoAoyloU GTo T
WnAS tou onpeio. H cuvolkia tou Néou Nalaptol, pe
TO OHWVUHO OUYKPOTNHA KATAGTNHATWY XTIOHEVO
YUpw amo éva KEVIPIKO oTAupodpOopl, KATW amo To
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Kdotpo, amoteAsi Tnv Kapold tou Apyupokdotpou. H
OTTIKN £vOTNTA ToU Xapilel o YKpi{og acBeoTtoABoC o
OAEC TIC KATAOKEUEG, Ao Ta ABOOTPWTA TWV OPOHWY
(KaAvtepipia) PEXPL TOUG TOIXOUG Kal TIG OXIOTOTAAKEG
TWV OTEYWY, TPoodidsl pia dlaitepn yonteia.

E€alpeTikng moldTNTAG €ival TA APXOVIIKA NG
OBwpavikng meptodou (téAn 18ou - péoa 19ouat.),
10I0KTNGIEC 1OXUPWY  YaloKTNHOVWY. [pokeital yia
KTApla OUXvd mupyoeldolg HopENG, HE KAtoyn
oxnuatog opBoywviou, I [ M, mou mepBAAAovTal
amd uwnAd pavtpoTtolXo HE oteyacpeévn eicodo. Ot
XAUNAOTEPOL GpPOWOL, KATACKEUACHEVOL ATmO AAEEUTA
Tolxomolia HeydaAou TAXOUG HE HIKPA avoiypara,
oteyalouv amodnKeUTIKOUG XWPOUC KAl TNV KIVOTEPVA,
EVW Ol avWTEPOL OpPOWOoLl, EAAPPIEG, EUAOTINKTEG
KATAaoKeUEG  (TOoatuag), He peydda mapdbupa,
@Wofevoly TOUG XWPoug Katoiknong. Ot opogol
EMEKTEIVOVTAL JE APXITEKTOVIKEG TTPOEEOXEC (OAXVIOLA),
EVW oUXVA OlaBETOUV Kal NUIUTAiBploug oTEYacpEVoug
XWPOUG (Xayldatia). Ta dwpdtia umodoxXnG EMOKETTWY,
ol KaMoi ovtadeg, £xouv OlAKOOHO TOUPKOUTIAPOK:
EuAoyAumta taBavia, mepitexva EUAva dlagpdayuata
OTIGHOUCAVTPEG (TIG EUAIVEG EVTOLXIOHEVEG KATAOKEUEG),
avaylAupa amdé ocoBd 1 yuwo, TOIXOypa®ieg Kal
0pOPOYPAPIEC.

2TNV TOAN CUVUTIApXOUV MOUGOUAHAVOL Kal XpLoTiavol,
pE amotéAeopa Ty UTTApEn TO00 IGTOPIKWY 0pBOSoEwy
vawyv, 000 Kal 0BwHaviKwy TEPEVWY, N TAsloWn@ia
TWV OTMoiwV OUOTUXWC KATACTPAPNKE PETA TO 1967,
mou n AABavia avaknpUXTnKe «aBE(OTIKO KPATOG».
Alaowlovtat  O6U0  XploTlavikol  vaoi,  TPIKALTEG
petaBulavtivég BaclAKEG HeydAwv OlAcTAcEwy, N
Metapopewaon tTou Zwtnpog (1784) kat o vaog tou Ay.
MixanA n Taflapxwyv (1776), éva aképalo TEPEVOC,
auto tou Malaplou (1757) kat €va PIKPO 0BwHaviko
AouTpo (Xapap).

Criteria of inscription on the List of World Heritage:

e C(ity built by major landowners, bears witness
to this type of Balkan society, which has today
almost vanished.

e Qutstanding example of vernacular Ottoman
architecture.

Katadoyo Mvnueiwv

Kpitnpla e€yypapng otov
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Maykoopiag KAnpovouidg (2005):

e [I0An xtiouévn amo EyaloyaloKTALOVEC Kal
Uaptupac autoUu Tou TUMOU NG BaAkavikng
Kolvwviag, mou £xel oxe00v e€apavioTel.

o Efaipetiko oUvoAo  Adikng Obwuavikig

APXITEKTOVIKIIG.

3 LH

1 2

Apyupodkaotpo, Ikitoa & tumoAoyieg Katoklwy, I'. Kouppaddg /
Gjirokaster, Sketches & houses typologies by Y. Kourmadas

Ohrid | Axpida

The town of Ohrid, on the shore of the homonymous
lake in North Macedonia, is one of the oldest human
settlements in Europe, dating back to the Bronze Age.
The remains of the prehistoric pile dwellings and of
the ancient city of Lychnidos, the numerous byzantine
churches of exceptional art and the well-preserved
buildings of the Ottoman era, are integrated into
a landscape of outstanding ecological value. Built
mainly between the 7th and 19th centuries, it has
the oldest Slav monastery (St Pantelejmon), as Slav
culture spread from Ohrid to other parts of Europe.
Due to the town’s masonry heritage, Ohrid’s traditional
local influence can be seen in its well-preserved late-
Ottoman urban residential architecture (18th and
19th centuries), in the old town center (Varosh),at
the foot of Samuel‘s fortress. The most important
churches are St.Clement and St. Panteleimon, the
Holy Virgin Peribleptos, Holy Sophia, the Great
Holy Healers, Holy Healers, Saints. Constantine and
Helen, the Lesser St. Clement, the Hospital churches
of St.Nicholas and the Holy Virgin, St.Nicholas of
Gerakomia, and St.John the Theologian - Kaneo. The
convergence of well-conserved natural values with
the quality and diversity of its cultural, material, and
spiritual heritage, makes this region truly unique.

H moAn tng Axpidag, OTIG AKTEG TNG OPWVUHNG AlUVNG
otn Bopela Makedovia, umipée amd Ta mpwTtd Kat
ONUAVTIKOTEPA TVEUHATIKA KEVIPA TOU OAaBIKoU
KOGOHOoU, amo omou Oladobnkav o XPLoTIavIoHog, N
AEITOUPYIK GAABOVIK YAWOOA KAl Ol TEXVEG TPOG
Ta umoAotma BaAkavia. NMapdAAnAa, n Aipvn, pia amo
TG apxaldtepeg Katl Badutepeg AlPVEG TTAYKOOUIWG,
amoteAel tomio e€alpeTtikol PUOIKOU KAAAOUG, UE
MOAAA evONnuIKA €i0n xAwpidag kat mavidag, evw n
mEPLOXN TNG Katolkeital amd t NeoAlOkn mepiodo,
OTIWG HAPTUPOUV TA KATAAOUTA AUVAIWY OIKIOHWY OF
QPKETEC BEoEIG.

O OIKIOHOG, XTIOUEVOG AUEIOEATPIKA OTIC TAAYIEG EVOG
TMETAAOOXNUOU AdQou, Katngopilel mpog tn Aipvn,
HE TA KEPAMPOOKETN TOU KTiopata o€ mukvh Oldtaén
Kal otevoug, aKavovioToug OPOHoUG. XTO OUTIKO,
UWnAOTEPO TUNHA Tou Adou Geomolel To Kaotpo tou
ZapounA - otnv B£on TNg EAANVICTIKAG AKPOTTOANG. XTO
E0WTEPIKO TNG KAPTTUANG TOU AGQOU, OLAHOPPWVETAl
0 TUpNAvag tTng maAldag moAng, To Bapoaot (Varos),ue tn
XAPAKTNPLOTIKN ACTIKA APXITEKTOVIKN TOU. AVATOAIKA
TOU AOQOU, EKTOC TWV TEIXWY, AVATTUCOETAL ) GUVOLKIa
mou onuepa ovopaletat MeoOKaoTpo, ouvagng



QPXITEKTOVIKA pE To Bapdot. To otopikd Maldpt tng
0Bwavikng eMOXNg, PE HIKPA KataoTApata (magazi),
€V 0£1pd OTOV KEVTPIKO OpOp0, gival HEXPL Kal cRPEPA
TO EUTTOPIKO KEVTPO TNG TTOANG.

Notla Ttou KAotpou, TPog TNV 0Xx6n TNG Aipvng,
Bpioketal Tto [MAdoovik (Plaosnik), o apxaiog
TUPAVAG TOU OlKIoPoU, omou dlacwdlovtal epeima
TAAQLOXPLOTIAVIKWY KTIOHATWY PE TTAOUGLO PWOdiKo
olakoopo. Ekei, tov 90 at., o Aylog KAQUNng aviyelpe
Tov Tpikoyxo vad Ttou Ayiou [avteAsnpova,
mou €€eAIXONKE o0 £va POVACTIKO OUYKPOTNUA,
BswpoUpevo oNPEpa w¢ TO «TMpwTto [lavemotAplo
Twv ZAdBwv>. ‘OAn n MOAN Koopeital pe mMAnBwpa
Bulavtivwy EKKANGLWY, TTOAU UYNANG APXITEKTOVIKAG
Kal KAAMTEXVIKAG a&iag (110¢ - 140G at.) AvapEpoups
EVOEIKTIKA TOUG vaoug tou Ay. KAnun, tou Ay.
MavteAenpova, tng MepBAEmtou, ™G Ay. Zogiag,
Twv Ay. AvapyUpwv, twv Ay. Kwvotavtivou kat
EA£vng, Tou MikpoU Ay. KARun, tou Ay. NikoAdou Kat
Oeotokou, Tou Ay. NikoAdou tou npokopeiou Kat
Tou Ay. lwavvn tou OsoAdyou (Kaneo).

O Kkatolkie¢ tng mOANG oxnuatifouv €va amo
Ta KaAUtepa Olatnpnpéva oUvoAa  ‘Yotepng
OBwpavikNG acTIKAG apXITEKTOVIKAG (18ou-19ouat.),
OUVOUAOHEVNG HE TNV TOTIKN OIKOOOUIKN Trapddoon.
Mpokeltal yla ynAd KIApla, PE akavoviotn Katoyng
KAl TETPAPIXTEC KEPAUOOKETEIC OTEYEG. Ta loOYEl
givat  ABoKtiota, avemixplota Kat - @AoEevouv
EUTTOPIKEG XPAOELG, EVW Ol OPOWYOL, ATIO ETIXPIOPEVES
EUNOTINKTEG KATAOKEUEG (Toatud Kkat pmaydarti),
ouXva PE TPOEEOXEC (oaxviold), oteydlouv tnv
KATOIKia. XTIG MAPUWEC TOU LOTOPIKOU TUPAVA TNG
mOANg, evromilovtal Kat TOoAAd Ktnpla (AdIKEG
KATOLKIEG | TTOAUTEAR WOWWTIKA Kal dnpoota KTipla),
EMNPEACHEVA ATO TOUG €UPWTAIKOUG pubuolg Tou
VEOKAQGIKIOHOU Kal TOU €KAEKTIKIOHOU (TEAN 190u-
apxég 20ouat. ).

Criteria of inscription of the Ohrid region on the List

of World Heritage (1979, 1980, 2019):

e One of the oldest human settlements in Europe,
an ensemble of unique historic, architectural,
cultural and artistic value.

e The property is a testimony of Byzantine arts
displayed by thousands of square metres of
frescoes and icons.

e High quality of urban reserve. Home to the
oldest Slav monastery and the first Slavonic
University in the Balkans.
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e Lake Ohrid, a superlative natural phenomenon,
provides a unique refuge for numerous endemic
and relict freshwater species of flora and fauna.

Kpitipia eyypapnc otov Katddoyo Mvnueiwv
Maykoouiac KAnpovouidc g mepioxnc te Oxpidag
(1979, 1980, 2019):

e Amo tou¢ malAaidtepouc oikiopoUs tng Eupwnng,
oUvoAo e€€xoucac  IOTOPIKNG, APXITEKTOVIKIIG,
MOAITIOTIKAC Kal KaAMITEXVIKNG aéiag

o Tomoc peAétng n¢ Bulavtiviic Téxvng, ue
EKATOVTAOEC TOIXOYPAPIEC KAl EIKOVEG

e YwnAn moiétnta oikiotikou amnobéuatog, Edpa tng
npwtn¢ ZAaBikn¢ Movng kat Tou mpwtou 2AaBikou
Mavemiotnuiou ota BaAkavia

e H Aipyvn anoteAei tomio e€alpeTikoU (QUOIKOU
KAAAoug, pe MOAAG evonuikd €ion xAwpidag kai
navioag

PIMON0NNnn| & _ @
g Y

-

Axpida, Zkitoa & tumoAoyieg ekkAnowwy I. Kouppadag / Ohrid,
Sketches & typologies of churches by Y. Kourmadas

OEOKog MepiBAemTog, Axpia / Holy Virgm Perivleptos, Ohrid
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Presentation of the Municipality of Central Corfu and Diapontia Islands

Panagiota Gianne, Deputy Mayor for Central
Corfu & Diapontia Islands

The city of Corfu is almost unlike any other Greek city,
since all the elements that compose its cultural identity
are deeply influenced by the 411 years of Venetian rule.
There are also important traces left by the 60-years
British rule as well as the French occupation, while
older monuments of Byzantine origin are preserved.

The Venetian character of Corfu with tall buildings
separated by cantons and narrow streets, remains
unchanged. Akey feature in the city from the Venetian
period, apart from the two fortresses (old and new), is
the Spianada Square, in front of the old Fortress, which
isthe largest squarein the Balkans. The most prominent
feature of the French era is the Liston buildings.
Typical public buildings of Venetian rule, are the old
City Hall, the gallery of the nobles “loggia nobili”, and
the church Anounciata. The palace of Saints Michael
and George and the palace of Mon Repo are the most
important monuments from the British rule. The city
has been a UNESCO World Heritage Site since 2007.

Thank you very much!

Mavopapikn B€a tng KEpkupag / Panoramic view of Corgu.

Tenia Rigakou, Archaeologist, Head of the Ephor-
ate of Antiquities of Corfu

Ms. Rigakou spoke during the discussion about the
protection status of the old city of Corfu andthe
Management Plan, which has been prepared in
accordance with the requirements of Unesco and
is currently under review. In the Management Body
apart from the Ministry of Culture, representatives
participate from the Ministry of Environment, the
Municipality, the Region and TAPA. These bodies
finance the common fund. In response to a request
from the president of the Old Town Residents
Association of N. Olympiou, who referred to the
problems of the residents living in the old town, Ms
Rigakou agreed that the residents’ requests should be
taken into account by the Management Body, whose
meetings are convened by the Municipality.
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Mapouciaon tou Afpou Kevipikig KEpkupag kat Alamovtiwv NAowv

|-|CIVCIYld)TCI TCC'IVVE, Avtidnuapxog Kevtplkig
Képkupacg kat Atamovtiwy Nnowv

H moAn tng Képkupag Os potdlel oxedov Pe Kapd
GAAN EAANVIKA TOAN, agou n apXITEKTOVIKA TNG Kat
OAd Ta AAAA OTOLXE(A TTOU GUVOETOUV TNV TOAITIOTIKN
NG Tautdtnta sivat Babia emnpeacpéva amo ta 411
xpovia Evetokpatiag. Emiong umdapxouv onpavtika
onuadla mou NG €xouv dagnoel ta 60 xpovia
AyyAokpatiag aAAd kat onpdadia amo tnv FaAAKA
Katoxn, aAAd dwatnpouvtal Kal MaAldtepa Pvnueia
Bulavtivig mpoéAcuong Omw¢ Kal dAAa Slapopwy
GAAWV KATAKTNTWY TIOU Tépacav amo 0w Katd tn
OlApKEL TNG TOAUTAPAXNG LOTOPIKAG TopEiag Tou
vnotou.

HMAAN tng KEpKupag Katolkeital cnpepa amé mepimou
35.000 katoikoug ,evw n MaAid moAn mepikAeietal €€
oAokAnpou amé Ta teixn Twv 6Uo PYPOoUpPiwV TNG.

0 Bevetoldvikog xapaktnpag tng KEpKupag mapapével
avaAAdoiwtog Aoyw TtNnNg dOlatipnong oxedov OAwv
TWV KTIPIWwV ITAAKAG APXITEKTOVIKNAG TTOU UTTApXouV
dlaomapta maviou.

H Képkupa eivat pia moAn avtiypagn tng Bevetiag,
HE WnAd Ktipla mou Tta xwpilouv Kavtouvia Kat
otevoi Opopol, xwpic BéBala ta kavdAla. Xmoudaia
XAPAKTNPIOTIKA TNG MOANG tnv Evetikn mepiodo
givatl to Néo @poUplo aAAd Kal n amépavtn mAateia
Imavada. H Kataokeun Tou @poupiou eixe oav
amotéAeopa Kat tn dnpoupyia Tng HEYAAUTEPNG
mAateiag twv BaAkaviwyv. H Zmavadda dnpioupynbnke
AOYyw TG Kateddpiong tote mepimou 2.500 omitiwv
TOU UTpxav Mmpootd amdé 1o [MaAd @pouplo,
auto £ylve TOoo yia Adyoug Onpioupyiag apuvTIKAG
{wvng PTPOCTA amd To MAAld PpoUplo 000 Kal yid
€EEUPEDN OIKOOOHIKWY UAIKWY Yld TO KTIGIHO TOU
Néou ppoupiou.

AAMO €va XapakInploTIKO Ktiopa, eivat to maAld
Anpdpxeio, TTOU KTiOTNKE TO 1663 ApXIKA yld va Yivel
n otod twv guyevwy «loggia nobili», evw apydtepa
TO TAVEHOPYO AUTO KTiplo otéyace to BEatpo San
Giacomo Kal onpepa OmMw¢ eimape 1o Anpapxeio
™G Képkupag, Kabwg emiong Kat n mepi@nun
Avouvtoldata. Xto oldotnpa tng MaAAIKAG MPPONRg
utipav onpavtika onpadla Tng Tapousiag Twv
FaAAwv otnv Képkupa, pe Bacikotepo To AloTov, Tou
apXIKA ATav otpatwveg yia To NaAAKé otpato.

2ta 50 xpovia mou £petvav ot AyyAol 6To vnoi agnoav
TMOAAG PeyaAoTPET KUPIwG KTipld, HE KUPLOTEPO TO
EMBANTIKO MAAATL TwV Ayiwv MixanA kai M'ewpyiou,
T0 avdktopo Mov Pemd, aAAd emi AyyAokpartiag

Tévia PI‘]YdKOU, Apxaioloyoyog, Mpototapévn
Epopeiag Apx{alotntwyv KEpkupag

Xtiotnke Kat Acttoupynoe n ldviog BouAn. Tote
KATAOKEUAOTNKE Kal TO Bpetavikd Koluntiplo Omwg
TO TPWTO wuxiatpeio oe EAANVIKO £0awog, aAAd
KAl HPIKPOTEPA KTiopata Omw¢ TO HIKPO OTPOYYUAO
TMEPIOTUAIO TIPOG TRV TOu appootn Topag METAavt,
otn B€on Tng mMaAldg oTépvag.

‘OAa autd kavouv tnv Képkupa pia povadikh TOAn
mou amoteAsl onpepa éva MOAU onupavtike Mvnpueio
TayKOoplag MOAITIOTIKNG KAnpovoulag tng UNESCO,
a@oU n Nnyecia tng TwPIVAG £QOPEiag apXaloTATwWY
Katageps va s€acgaliost v évra&n to 2007!

2ag euxaplotw!

H kupia Pnyakou, lNpoiotduevn Epopeiac Apxalotitwv
Képkupag, €AaBe t0 AOyo katd tn oulntnon mou
npayuatonoinbnke kai piAnce yia t0 KaBeoTwWG
npootaciag tn¢ maAidag moAng tn¢ KEpkupacg, Kat yia to
JIxE0l0 Alaxeipiong 1o omoio €xel ouvtaxBei ouppwva
Ue ti¢ emtayéc g Unesco kai Bpioketal onuepa oe
diadikacia avabBewpnong. Xto @opéa Alaxeipiong
LETEXOUV €KTOC amo to YIMOA, tou YTMEN, o Anuog, n
Mepipépeia kat to TAMA. Tpokeitail yia Qopeic ot omoiol
XpNUAatoooToUV To KOIVO Taueio. X andvinon altiuatog
TOU TPOEOpPOU  ToU JUAAOyou Moviuwv Katoikwv
MaAidg MéAng N. OAdumiou, o omoio¢ avapépBbnke ota
npoBAnuata twv Katoikwv mou {ouv otnv naAid MoAn,
OULWYNOE OTI TA AITHEATA TWV KATOIKWY TIPEMEI va
AauBavovtai umown amo tov opéa Aiaxegipiong, ol
OUVEDPIACEIC TOU OMoioU cuykaAouvtail amno tov Anpo.

AHMOZ KEPKYPAZ
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Pavlos Filippidis, External consultant of the
Municipality of Central Corfu and Diapontia Islands

The Municipality’s main goal in the IRC-HERMeS
project was to record and evaluate a large number of
historic buildings in the Old Town. Among other things,
the Municipality was responsible for organisng two
seminars and a workshop, developing a digital map
showing the monuments, recording and documenting
the architecture of 150 historic buildings and placing
information plaques on them. The architectural
documentation focused on the general characteristics
of the buildings, their typology-morphology, state
of repair and safety. Problems recorded include

Spyros Vassiliadis, Programme Manager of IRC-HER-
MeS for Corfu

inadequate fire and earthquake protection for
buildings, incompatible use, excessive tourism,
traffic congestion, noise pollution, pedestrianisation,
weaknesses in urban operation regulation, as well as
residents being absent from the participatory process
and the managing body. As solutions, it is proposed to
continue documenting the other buildings, consulting
with permanent residents, giving incentives to

citizens to cope with maintenance costs and also
enforcing the laws when changing certificates of use
for historic buildings.

Jkitoo I'. Kouppaddg / Sketch by Y. Kourmadas



NauAog OATTONG,

0 Bacikog 6t6x0¢ Tou Afpou oto £pyo tou IRC-HER-
MeS Atav va kataypagouv Kat va agloAoynbouv 150
IOTOPIKA  KTNPLd  APXITEKTOVIKOU  €VOLAPEPOVTOC,
mou Bpiokovtat evtog tng MaAiag MoAng, Kabwg
KAl n CUMPHETOXN oTnV Onploupyia €vog Kalvotopou
gpyaisiou ANYngamo@dcswy, TOAAATAWY KpLTnpiwy,
yla T amapaitnteg mapePBACE] ouvtpNoNng Kal
TPOCTAGIAG TWYV KTNPIWV TOAITIOTIKAG KANPOVOULAG.
To epyaleio autd avapéveral va CUPBAAEL oTnv
mPoBOAN Kal TNV GUVTAPNON TWV KINPiwV dutwy.

OL Opdoslg  emKevipwdnKav  Ogpatikd  oTov
UPXITEKTOVIKO,  TOAITIOTIKO KAl  EKMALOEUTIKO
TOUpLlopO, ouvoualovtag (OTopIKA KIApla amo

OLAPOPETIKA PEPN KAl ONHIOUPYWVTAG APXITEKTOVIKEG,
IOTOPIKEG KAl EKTALOEUTIKEG OUVOEDELG, KabBwg Kat
OUVOECELG OXETIKA PE TNV aAAoiwon TNG KANPOVOULAG,
TNV 0IKOOOUIKN TaboAoyia Kal Tn uolkn @Bopd.

O1 KUpleg Opdoelg mou ulomotBnkav amd tov Afpo

OTO £pY0 ATaVv:

o Opyavwon 6Uo nuepidwy Kal evag epyactnpiou

e Avamtuén wnelakoU xdptn Pe Ta Pvnueia tou
£pyou

o |oTOPIKA APXITEKTOVIKNA TEKUNPiWoN KTnpiwy

o Kataypagn mediou 150 10TOPIKWY KTNPiwv

e XXeOlAOPOG KAl TOMOBETNON  EVNUEPWTIKWY
mvakidwy yla ta Ktnpla

o A&loAOynon amoteAeopdTwy Kal amoTiynon twv
EMITWOEWY

e JUPBOAN oTnV avdmtuén KOolvwv OTPATNYIKWY
EPYAAsiwY YW@ TNV TOAITIOTIKA Tpootacia/
mpoBoAn Kat Biwotpotnta tou IRC-HERMES

o AaBoUAgUGON pE EPTTAEKOHEVOUG (POPEIG

210 mAaiclo Tou épyou, o Anpog Slevipynoe €peuvd
mediou Kat BiBAlOypa@ilkn avackomnon yia Ttnv
kataypaen otnv mAat@oppa IRC-HERMES, petalu
GAAwV, TNG TUTOAOYiag Katl tng maboAoyiag twv 150
lOTOPIKWY KTnpiwv oto KEvrpo tng MaAaidg MoAng.
Fevikd, n afloAdynon Twv AMOTEASCUATWY KAl n
AToTIUNoN TWV EMITWOLWY £0TIACE OTA TAPAKATW
media:

Mevikd XapaKTNPIOTIKA KTNpiwv:
o Apxiwkn xpnon & onpepivi xpron Ktnpiwv
o AplBuo6g opoPwWV
o XpovoAoyia KATAaoKEUNG

TumoAoyia - MopwoAoyia KTnpiwv:
o TumoAOYIKA / APXITEKTOVIKA XAPAKTNPLOTIKA -
ONPAvTIKA otoixeia Slapdppwong Ktnpiou
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Imupog BaciAelaong,

o TUmoOC KTNpiou (T.X. SlAPEPLOUA, APXOVTIKO)

MaBoAoyia KTnpiwv (o€ 0pOYEG, MATWHATA, TOIXOUG,
HTaAKovia K.d.)

o PwypEG (KTNPlako KEAUWPOC, TOIXO K.d.)

o Yypaocia

o Babuodg maboAoyiag

Aoc@dAela KTnpiwv
o loxUel avTIGEIOPIKOG KAVOVIOHOC;
o Ymdpxouv {nuieg amo o€lopoug;
o Amattouvtal mapepBAoceLC;

TéAog, a&ilel va onpelwbeil, OTL HEoa Ao TIC EKONAWGELG
KAl Tig O1aBoUAeUGELG TTOU OLEVEPYNOE HE EUTTAEKOUEVOUG
Kal evOolapepOUEVOUC opEeic TNG KEpKupaAg, KATEypawe
onpavtika mpoBARpata tng mOANG KAl MPOTEIVOUEVEG
AUosic. Ta onpavtkotepa mpoBAnpata eivat n
€EAMITAG TUPOTIPOCTAGIA KAl AVTICEICUIKN TPOOoTAsia
TwV KINpiwv, ol acuuBateg Xpnoelg mou oteydlouy,
0 UTIEPTOUPIOHOG, N KUKAOQOPLOKH GUH@OpNoN, N
nxoppumavon, n melodpouncn, ol aduUVapieg Tou
KavoviopoU acTIKAG AelTtoupyiag, Kabwg Kat n amoucia
TWV KATOIKWV aTd TNV GUHHETOXIKNA Oladlkacia Kal amo
TOV Popéa dlaxeiplong.

Evolapépouosg AUcEl TOU TpoTeivoval eivat n
OUVEXION TNG KATaypd@ng Kal ota umoAolma KInpla
™G MAaAldg mOANg, n  Olopydvwon TEPLOOOTEPWY
OlaBoUAeUCEWY PE HOVIHOUG KATOIKOUG Kl N GUHHETOXN
TOUG OTn ANWN amo@dcswy, N €@ApPUOYN KIVATPWY
OTOUC TOAITEG Yl va avtame€EABouv OTo KOOTOG
ouvtiApnong (Xopnynoelg, €mMOOTAOCELG, POPOAOYIKEG
eAapuvoelg, TPAypappa «Alatnpw»), Kabwg Kat n
£QAPHOYN TWV VOUWY Katd tnv aAAayn adslag Xxpnong
TWV OTOPLIKWY KTNpiwv.
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Corfu - Challenges & buildings’
management in the city’s historic
centre

loannis Metallinos, Dipl. Civil Engineer,
Chairman of the Corfu’s Technical Chamber

The architectural value of Corfu Old Town is unde-
niable. This residential area, with its tall buildings
forming continuous facades along the narrow streets
(cantounia), is always lively thanks to the fact that it
is lived in all year round and is a world-famous tourist
attraction, especially in the summer months. Howev-
er, the town has many problems due to the age of
the buildings, the lack of infrastructure and new uses.
Some of the problems the town faces are structur-
al damage, fire risks and changes to the form of the
buildings. The work of the engineers who are called
to intervene in this historic complex is hampered both
by the fact that the buildings are under multiple own-
ership and by the specifications for the interventions
which must be compatible with the built environment
and which usually raise the costs of repairs. For all the
above reasons, it is considered essential that the Old
Town Management Body continues to operate, that a
specialised Technical Service is created in the Corfu
Ephorate of Antiquities, that the State gives financial
support to owners and that important infrastructure
projects are implemented.

Jkitoo I'. Kouppaddg / Sketch by Y. Kourmadas

Képkupa - MPOKANCELG Kal ,
Alaxelpion Ktiplwyv oto lotopiko
Kevtpo tng MNoAng

|(DdVVﬂQ METCI?\?\I’]V(SQ, AuTA. MoAtt. Mnxavikag,
Mpoedpocg Texvikou EmpeAntnpiou Képkupag

H MNaAwd MoAn tng KEpKupag, wg OIKIOTIKG GUVoAo,
£XEL XAPAKTNPIOTEL 1OTOPIKO AlaTtnpNTED Pvnpeio AON
amo 1o 1967, Aoyw TNG APXITEKTOVIKNAG TOU OOUNHEVOU
mEPIBAAAOVTOC TNG, £vw amod to 2007 cuyKataAéyetal
otov KatdAoyo Mvnpueiwv Maykoopiag MOATIOTIKAG
KAnpovoptag tng UNESCO, pe evépyeleg tou Anpou
Kepkupaiwv, tou YMNMO aAAd kat tou TK TEE.

H apxitektovikn tg W0waitepotnta kat aia eival
adlap@oeBiTnTn, Wiwg Adyw TwvV TAPAKATW
1Slaitepwy XapakTNPIoTIKWY TNG:

1. O tpomog GounoNnG YiveETAl Of GUVEXN HETWTA,
HE WnAA KtApla, ot otevoug Opopoug, Td
Kavtouvia. O @Eépwv 0pyaviopog Twv Ktnpiwv
givat @épouca AlBodounn 1 omtomAtvBodopn,
E0Awva opllovtia Slalwpata (Tatwparta), EVAva
KAlHakooTdold, EUAIVEG OTEYEG KAl Kougwiartd.
‘Ocov a@opd oTo IOIOKTNOIAKO, N GUVTPITTIKA
TASlOWYN@ia TwWV KINpiwv avikouv ot IOIWTEG
(kata kuplo Adyo pn €0mOPOUG) Kal xwpilovtal
oe opllovtieg 10loKTNoieg, €Aéw loviou AcTikou
Kwolka. TEAog, avayecd o€ autd ta Ktnpld,
UTTapxouv OLACTIAPTEG VEWTEPEG TOAUKATOLKIEG,
TOU aveyepORKav UETATOAEUIKA, OUVETEID TWV
YEPHAVIKwWV BopBapSIGHwY Kal TwV EMaKOAoudwy
KATAGTPOPWY.

2. To oKIoTIKG cUvolo eival «{wvtavo», Adyw Tng
HOVIUNG KATOIKNONG TOU, £V TO HEYAAUTEPO PHEPOG
Twv OpACTNPIOTATWY, OIKOVOHIKWY, EHTOPLKWY
KAl KOWWVIKWY OTo vnoi AauBdvel xwpa oto
IOTOPIKO KEVTIPO, KABWC OLOIKNTIKEG UTINPEGIEG,
Kal ePmopLo £0peUouV eKEl.

3. H MaAa MoAn amoteAei TouploTiKO TOAO €AENG
TAYKOOMioOU @AUNG Kal mapouctalel peydAn
EMOKEWYIHOTNTA, 10IWG TOug Beplvolg WNAVEG,
otav TANBOC TOUPIOTWY TPOOCTIBETAl GTOUG
KepKupaioug Katoikoug Kal ETMOKETTEG.

EvtoUtolg, Ta mapamavw evEXouv TMPoBAARpATA, TIOU
oxetifovral pe TNV ao@Aisla yia tnv {wn Twv Xpnotwy,
aAAd Kat yia to i01o To pvnpeio. Mo GUYKEKPLUEVA:
‘Ocov aopd ota Ktipla:

e AOyw maAdldTNTag, MAAAIOTEPWY  OEICHIKWY
dovnoewy 1 Kabl{noswy o0 PEPWY 0pYavioHog ot
TOAAA KTAPlA TAPOUGCLAlEl OTOIXEID ACUVEXELAG,
HE UIKPOTEPEG 1 HEYAAUTEPEG PNYHATWOELG.

e Ta UAIKA KATAoKeUN Toug eivat Idlaitepa eUMAEKTA
Kl n €magn Twy KTnpiwv HETall Toug EMTEIVEL TO
MPOBANUA. Ol EKTETAUEVEG KATACTPOWPEG, HAALOTA,
Katd toug BopBapdiopolg tou 1943, opeidoviav
oTNV PETAdO0N TNG PWTIAG ATO OTEYN OF OTEYN.



Emiong, oc mMOAAG Olapepiopata ol NAEKTPIKES
EYKATAOTACELC €ival TAAAIEG, EVW  EXOUV
emBapuvOel pe TMPOoOeTa NAEKTPIKA @opTia,
AOYWw TwWV OlAPKWE AUENUEVWY ATTAITACEWY TNG
TeXvoloyiag.

ESw Kat MOAAEG OEKAETIEG, AOYW TNG TOUPLOTIKAG
avantuéng, emnABe aAAayn xpnong 0iwg ota
IOOYEld TWV KTINpiwv, TOAAEG (POPEC Kal HE
YEVIKOTEPEG, aubaipeteg emMeUBACELS OTO KTNPLO
Kl OTOV (PEPOVTA OPYavIGHO Tou.

‘Ocov agopd OTOUG KOLVOXPNOTOUG XWPOUG Kal Td
oiktua:

Ot Kolvoxpnotol xwpot Ogv  avtigetwmidovral
OUVOAIKA, Kabwg  OToug  TEPIOCOTEPOUG
EXOuv Tpaypatomotnoei KAAAWTTIOTIKEG
emepBacelg, evwy moAAoi mapouctalouv €Kova
EYKATAAEWWPNG. TNV TPWTN TEPIMTWON, £XEl
amodoBei otoug ONUOTEG, TOUG EMIOKEMTEG KAl
TOUG EMIXEIPNUATIEG EUTIPETNAG  KOLVOXPNOTOG
XWPOC yld TNV avantuén dpactnploTATwy, ToV
omoio evtoUTolg Ol TeAeutaiol ouxva  umep-
ekpgetaMeUovtal. EmmAéov, ta meploodtepa
SiKTua KOVAG W@eAEiag eival TeEmMaAdiwpEva Kat
evagpla, mapouctalovtag pia Aaoxnun €ova,
TTOU EUTIEPLEXEL KAl BEpaTa acpAaAelag.

Ot pnxavikoi mou KaAoUpaoTte va oXeGIAGOUKE Kal va
TPAYHATOTOICOUE EPYAGIEG EMOKEUNG OTA KTNPLd,
AVTIHETWTI{OUE TIG TAPAKATW OUCKOAIEG:

To KaBeotwg MOAU-IOI0KTNGIAg oTa KTnpld, HE
ouvuTapén HOVIHWY KATOIKIWY Kdl EUTOPIKAG
XpRnong, Tou mapouactalouy SLaPOoPETIKEG AVAYKEG
KATd TIC Epyacieg emoKeung. MNa mapadetypd, o
HOVIHOG KATOIKOG aduvartel va PETAKOMIOEL £0TW
Kl TPOoWPLVd, £V( 0 KATACTNHATAPXNG ATALTEL
ol epyacieg va pnv AdBouv xwpa Katd tnv Bepivi
- TOUPLOTIKN TEPiodo.

To yeyovog OTL Ol TPOTEIVOHEVEG £MEPBACELG
opeilouv Katapxdg va eival oupBatég pe TO
pvnueio, O£Tovtag to OEpa TUXOV EKTITWOEWY
OTOUG TOMEIC TNG ao@AAelag Kal tng aveong, o€
oUvOUAOUO HE TO OLKOVOUIKO KOoTOoG. H ayopd
OUCTUXWG OtV €XEL AKOUN TPOCAVATOAIOTEL
otlg Olebveig TexvikEG ywa emepBacelg o€
IOTOPIKA KTNPLd, EVW Ol EAEYKTIKOL (POpPEIC TIg
avtigetwmilouv pe OucTmiotia. Autd odnyei ot
KabuoTepNoelg Kal aufnpévo KOOoTog, Kabwg
KAl ouxvd og akatdAAnAsg N Kat aubaipeteg
emepPBAceLg, mou OV IKAVOTIOIOUY TIG ATTALTAOELG
NG AoPAAELag, TNG AVESNG KAl TNG cupBatotnTag
UE TO pvnpeio.

Emopévwg, TL TPEMEL KAl TU PTOPOUUE va KAVOUUE
oMol yua tnv MaAud MoAn:

EuBUvn Tou TEXVIKOU KOOHOU, OTW¢ eKppaletat
amo 1o TEE, amoteAei n e€oikeiwon Tou, aAAd Kat
NG Ayopdg, UE TEXVIKEG EMEPBACEWY GUUBATWY
HE LOTOPIKA KTAPLA, HE OTOXO TNV EMAPKELA TOUG
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Of OEIOPIKEG KATATIOVACELC KAl TNV avTUTUPLKA
TPOCTAGCIA TOUG, HE €va €UAOYO Kal avaAnyipo
OLKOVOUIKO KOOTOG.

Eival amapaitnto va cuctabei Kal va Aeltoupynoel
emtéAoug o Popéag Alaxeiplong tou pvnpeiou, Tou
pe €ublvn Anpou kat YMMNOA Ogv éxel cuotabei
aKopda, YETa amd 14 xpovia and v évraén pag ota
pvnueia tng UNESCO Kat va €@appooTei To IXEQL0
Alaxeiplong, (owg pe KATOLA EMIKALPOTOINON.
Avaykaio Kpivetat va OnuoupynBei dueca otnv
Epopeia Apxalotitwy KEépkupag, Texvikn Ymnpeoia
OTEAEXWHEVN HE €EEIOIKEUPEVOUG UNXAVIKOUG, TTOU
Ba eAéyxouv Kal Ba divouv AUGEIC OE UNXAVIKOUG
Kal IOIOKTATEG, 00OV d@opd ota BIWTIKA £pya,
aAAG tautoxpova Ba e€ac@aAilouv Tnv molOTNTA
Kal tn Olaxeiplon oe £pya mou eKTeAsl n O n
YTnpeoia Ye autemotacia. 1o vnol ag umdpxouy,
népav g MaAwdg MoAng, moAdoi mapadooiakol
olklopol, pe TANOOC pvNuEiwv ONUOCIWY  Kal
WIWTIKWY, N TPOCTAcia Twv omoiwv Yyivetal
TANPUEAWS, a@oU Ol UTINPEGieC Tou Ymoupyeiou
MoAttiopou dgv Slabétouv Texvikn Ymnpeoia. Kata
ouvEmEeld, o0nYoUUdoTe Ot POPEIG EAEYXOU Kal
£YKPLONG EKTOG VNOLOU, HE ATOTEAEGHA XPOVLIKO KAl
OLKOVOHLKO KOGTOG, TOAAEG (POpEC SUGAVAAOYO TOU
1diou ToUu £pyou.

Amapaitntn eival n avag@opd OTOUG KATOIKOUG-
1OLOKTNTEG TOU PVNHEIOU, Ol OTIOI0L £XOUV ETTWHIOTEI
v €uBUvn dwatipnong tou. Mpémel va umapEouv
OleUKOAUVOELG, amaAAayEg Kal XpnuatoSoTAGCELG
yla autov tov okomo. Ta écoda amd To pvnueio
givat peydda yw tnv MoAwteia, tov Anpo Kat
TOUG ETMIXELPNHATIEG TOU Opactnplomololvtal o€
auTO Kal TPEMEL PEPOC TOUG VA OLOXETEUTEL OTN
ouvtipnon Kat avadelfn tou Pvnpeiou, PECW TNG
eMOOTNONG TWV IOIOKTNTWY Yld EPYAGIEG OALKAG
ouvtipnong. BéBala, mpEmel Kal ol  KATOLKOL
va ouvedntomoijoouv mou dSlaBlolv KAt va
oupBlBacToUy pE TIG Omoleg OUGKOAIEG, KATL TTOU
gueAmotoupe OTL Ba yivel amodektd otav Oa
BlwvouV Ta avTIoTABUIOTIKA PETPA.

TéAog, emeldn yivetal XpAon Tou 0pou «PEpouca
(KavoTNTa», 000V APOoPd oTOV TOUPLOTIKO TIPOOPLOHO
g NaAdag MoAng tng KEpkupag, MPETEL AQUTOC va
Tayel va Asttoupyei wg SikatoAoyia Kat va Ang0ei
TPAYHATIKA Tpovold yla épya umodopng, mou va
KAAUTITOUV TIG auENUEVEC AVAYKEG. AUOTUXWG,
oTNV MEPIMTWOoN NG KEPKUPAg, onNUAvIIKA £pya
umodopNG, opoAoyNUEVA amd Xpovid, ToU a®opouV
TNV UOPEUON, TO KUKAOQOPLAKO, TIG O£celg
otadueuong, K.d., TAPAHPEVOUV OTI KAAEVOEG,
evw Ta mpoBAfuata ofUvovtal. Eivat Aoumov
TOUAGXIOTOV UTTOKPITIKO va HAAPE yia OoKldacia
NG PEPOUCAC KAvVOTNTAG TOU TIPOOPIoHOU Kdal
gival olyoupa pla mpoomddsla amokpuywng TG
AVETAPKELAG Pag oTn OLaXEiplon Tou Pvnpeiou.
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Presentation of the Municipality of Ohrid

Gjoko Trpeski, rRepresentative from Municipality
of Ohrid

Ohrid is situated in the south west part of North
Macedonia, on the north east shore of the Ohrid Lake,
which is one of the oldest lakes in the world. The
city itself has a continuous existence of 7000 years
and is a mixture of various cultures, all of which left
memories, as buildings and monuments. These facts
made Ohrid one of the 19 places in the world listed
in UNESCO as sites with unique natural and cultural
heritage. Ohrid was listed in UNESCO in 1979 for its
unique natural heritage and in 1980 for its cultural
heritage.

In the project IRC HERMeS Ohrid was a project part-
ner and was compliant to advance the way of promo-
tion and preserving as well as managing its cultural
heritage. Municipality of Ohrid organized the project
activities and implemented the project results, im-
proving the management of the cultural heritage.
The digitalization of cultural heritage had three be-
ginning phases: 1) the assortment of the digital data
provided in a spatial geodatabase suitable for the
project needs, 2) historical and architectural doc-
umentation of buildings and 3) field registering of
historic buildings. All three phases were successfully
conducted and brought together in a system, where
there is now access to all the relevant data.
Municipality of Ohrid successfully and timely proceed-
ed and implemented a digital cartographical database
for the area of study, developed a report for historical
and architectural documentation of the buildings and
performed a detailed field survey, based on HERMeS
system, on historical buildings in Ohrid.

The main objective of the deliverable was the field
registering of the historic buildings and monuments,
which are unique examples of the physiognomy of
Ohrid due to their particular architectural, historic
(social, ethnological, folklore, technical, industrial)
artistic or scientific significance. These constructions
express an important aspect of Ohrid’ s cultural his-
tory, especially the era of social, economic and edu-
cational prosperity. The buildings that are registered
in the application are determined based on Deliver-
able 3.6.2. Municipality of Ohrid has provided a digi-
tal data base of the Ohrid area which includes: High
resolution satellite images (resolution <=10m), DEM,
Orthophoto, OSM Service, addresses, objects, hydrog-
raphy, path infrastructure, settlements, protected ar-
eas, state institutions and organizations, health insti-
tutions, educational institutions, national institutions
in the field of culture (museums, theaters, galleries
and other places of culture), populated places, public
buildings, transport, religious buildings, tourist areas

Stefani Stojanovic, Representative of Intelegent
Network Solutions

Jasminka Popovska, Representative of Local
Development Agency Struga

and facilities and sport centers. Vector data are pro-
vided as Shapefiles, Raster data as GeoTIFF’s and for
all data metadata are provided according to INSPIRE
and ISO 19115. Esri Arc GIS platform was used to pro-
cess the data.

A conference was subsequently organized to promote
the project results, where all the relevant parties
and stakeholders were present. The community wel-
comed the project outcomes and proposed ideas for
further development. The promotion of cultural heri-
tage was completed with the installation of info signs
on 100 buildings and monuments.

Ddwrtoypaieg pvnpeiwy 0mou Slakpivovtal ol TANPOYOPLAKES
mMvakideg Tou mPoypApHAToG.
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Mapouciaon tou Anpou Axpidag

Gjoko Trpeski, Exnpocwmoc Afpou Axpidag Stefani Stojanovic, Exnpocwroc tng Intelegent Net-
work Solutions

Jasminka Popovska, Exmpocwrog tn¢ Local Develop-
ment Agency Struga

H Axpida Bpioketal 6TO VOTIOOUTIKO TUAMA TNG
Bopelag Makedoviag, otnv BopsloavatoAikn 0x6n
g Alpvng Axpidag, plag amd TG TAAALOTEPES
Alpveg maykoopiwg. H mOAn €xet totopia 7000 stwv
Kal amoteAsl pelypa moAtlopwy, Kabévag amod
TOUG oTmoloug EXEl APAOEL TO AMOTUTWHA TOU GF
auth, OTwWG KTAPLA Kal pvnpeia. AOyw autwv twv
XAPAKTNPIOTIKWY, N Axpida eivat éva amd ta 19
pEPN o€ TayKooplo emimedo, mou €Xel evraxBel otov
KatdAoyo Maykoopiag KAnpovoptdg tautoxpova yia
TNV PUOIKA KAl TOALTIOTIKN TG KANpovould (ta £tn
1979 kat 1980 avtioToiXwg).

0 Anpog Axpidag, staipog oto mpoypappa HERMeS,
Slopydvwoe pe emrtuxia OAeg TG OpacTnplOTNTES
TOU TIpoypAappatog, Snplolpynoe Kal EQPAPHOCE pid
YNQLaKA Xaptoypa@ikn Bacn Sedopévwy yia TNy uto
HEAETN TIEPLOXN KAl TTPAYHATOTOINGE TNV Kataypagn
Twv Ktnpiwv. Emiong, Olopydvwos ouveédplo e
TNV OUPHETOXN OAWV TwV evOLAPEPOUEVWY  Kal
TENOG, TTPOXWPNOE OTNV TOTOBETNON EVNUEPWTIKWY
mvakidwv og 100 KTApla Kal pvnueia.

Dwtoypagieg anod to epyactrnplo mou
mpaypatomondnke otnv Axpida. / Photos
from the seminar that took place in Ohrid.

Photos from monuments and sites with the programme’s info 1'gns.
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Presentation of the Municipality Gjirokastra

Nikolla Pulla, Representative of AULEDA

Mirela Koci, Executive Director of Auleda

AULEDA - Local Economic Development Agency, is a
nonprofit organization established in August 2003. Our
mission is to provide services and execute initiatives
and projects for social, economic, cultural, and
environmental development of the region of Vlora to
spread the Cultural view integration and consolidation
of resources, skills and competencies according to the
principles of human development.
Our objectives are strengthening and promoting
a sustainable and comprehensive development of
Vlora District, contribution for the establishment and
strengthening of strategies for planning at local level
and provide support to regional population, local
administration, and civil society to promote capacity
and increasing of the performance.
Gjirokastra is a city of special architecture, that
includes hundreds of tower-houses of ottoman style
with peculiar stone roofs, wooden balconies, and
stone walls. Through all its history, Gjirokastra has
been an important administrative, economic, and
cultural center and a point of reference and efforts
for cultural emancipation and independence for the
whole Albanian world. It is part of UNESCO since 2005.
Auleda joined the partnership in January of 2020 as
Municipality of Gjirokaster was the initial partner
of the project. Through this period, we have been
working with our experts to complete the project.
Even though we faced difficulties regarding pandemic
situation, we managed to implement almost most of
activities. We have been working for more than one
year with our partners to implement the project. Up
to now, main outputs are:
o The Digital mapping of touristic points of interest
in the Gjirokastra region
e Historical and architectural documentation of
buildings
o Pathological documentation of buildings of 60
historical buildings in Gjirokaster
o Organization of the Workshop in Gjirokaster. We
asked experts of which “Building will they save
irst”.

¥

H moAn Tou Apyupokdctpou / The cityof Gjirokatr.

Jorida Munho, Deputy Mayor of Gjirokastra

Pezana Rexha, Director of the Regional Directorate
of Monuments of Gjirokastra District

Erti Idrizi, Representative from the Regional
Directorate of Monuments of Gjirokastra District

e We involved as many stakeholders which we
considered as important for the project and its
continuity

o Evaluation of the results of building assessment.

Auleda’s next steps include the preparation of
the monuments’ informative signs, as well as the
development of a strategy in a national level.

Ms. Munho, Deputy Mayor of Argyrokastro, spoke
about the problems that Argyrokastro is facing,
the main of which is the lack of funds for the
implementation of restoration interventions in the
historic buildings. We have now acquired a database
of all the important buildings in the city, of which
60 belong to the A rating category and many of
them are in a state of advanced deterioration. A key
point of discussion is the criteria by which we will
set the priorities for their restoration. The main
problem, however, is the lack of state resources
and the many heirs, owners of a single building,
which is a common phenomenon in Albanian cities.
We would like to discuss with you if there is a
legal framework that obliges the owner to repair
his property, and how you deal with this problem.
Also how do you deal with the new buildings in the
historic city, which do not fit into their environment.

Ms. Koci, Director of Auleda, participated in the
webinar highlightening the importance of the
historic building database. The main problem is the
strategy and the criteria with which it is decided
which building will be restored first. A key criterion
that emerged from the answers to the questionnaires
was the rescue of buildings that continue to be
used and have not been abandoned and another
important criterion was the rescue of the most
prominent buildings. However, the buildings’ level of
delapidation is also an important criterion.
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Mapouciaon Tou Anpou ApyupoKdaotpou

Nikolla Pulla, Exmpdocwroc tne AULEDA

Mirela Koci, AlsuBuvtpla tng Auleda

H Auleda - Etaipeia TomKAg OIKOVOUIKAG
Avamtuéng yla tnv meploxni tou BAope, avéAaBe to
nmpoypappa IRC-HERMeS, avtikabiotwvtag tov Ajpo
ApYUPOKAGTPOU TTOU ATAV 0 APXIKOG £TAIPOG.

O ekmpoowtnog TG Auleda, k. Nikolla Pulla,
mapouciace oto webinar tnv mpoodo ToOU
TPOYPAPUATOG, ToU HETAEU AAAwV TepAauBAvel
TNV KAtaypagn o€ Yn@lako Xaptn TwY TOUPLOTIKWY
onpEiwv evOLAEPOVTOG TOU APYUPOKAGTPOU Kal TV
amotimwon tng maboAoyiag 60 LOTOPIKWY KTNpiwy
NG MOANG.

Mapoucldotnke €miong n amotiynon tg madoAoyiag
TWV KTIIOPATWY autwy, ToU TPOEKUWYE amod Tnv
EMTOMOU TEKUNpPiwoN.

Qg emopeva BApata mpoypappatifovral n tomobETnon
EVNUEPWTIKWY TVAKIOWY oTa pPvnpeia kat n xdapagn
eviaiag otpaATNYIKAG, OXETIKA PE TO TPOYpApUd, Of
€0VIKO emimedo.

Emiong, tomoBstnibnke n ka Munho, avtionuapxog
TOU ApPYUPOKAOTPOU OXETIKA pe Ta mpoBAnuata
MOV avTIUETWTTIJEl TO APYUPOKAOTPO KUPIOTEPO TWV
omoiwv givain EAAslYn mOpwV yia tnv mpayLatonoinon
EMEUBACEWY AMOKATAOTAONG OTA I0TOPIKA KTIPIA.
‘Exoupe anmokTtrosl Twpa pia Bdon O0sdousvwy LE 0Aa
Ta OoNUAvtikd KTIpla t¢ MOANG K Twv omoiwv ta 60
aviikouv otn A katnyopia a&loAdynon¢ kai moAAd
&€ autwv Bpiokovtal o€ KATAotaon mPOXwPNUEVNG

pbopdc.

Baoiko onueio oulntnonc amoteAei 10 pE Tola
kpitnpla 6a opicoUUE TIC MPOTEPAIOTNTEC yld TNV
amokataotaocn 1ouc. Kupio mpoBAnua evroutolg givai
N EAA€IWn KPAtikwy TOPpwWV Kai ol ToAAoi KAnpovopol,
IOIOKTNTEG EVOC HOVOV KTIpiou, TOU gival @aivouevo
ouvnbeg otic moAsig tng AABaviac. Oa BéAaue va

Jorida Munho, Avtionpapxoc ApyupokasTtpou
Pezana Rexha, AlsuBuvipia tne MNeplpepelaknc
AleBuvong Mvnpeiwv Meploxng Apyupokactpou
Erti Idrizi, Ekmpdowmog tng MNeplpepelakng
AleBuvong Mvnpeiwv Meploxng Apyupokactpou

oulntiiooupe pall oag av UmMdpxel VOUOBETIKO mAaiocto
TTOU VA UTIOXPEWVEI TOV IOIOKTNTN va EMICKEUALEl TO
akivnto Ttou, kal MW AavVTIUETWITI(ETE £0EIC AUTO TO
npoBAnua. Emion¢ mw¢ avuuetwitidete ta véa Ktipla
Ué€oa otnv I0TopIKN TOAN, ta omoia Ogv €vtdooovial
oto nepiBdAAov Toug.

1o webinar tomoBetibnke n Kupia Koci, Aicubuvtpia
¢ Auleda, n omoia e€nynoe t onuacia tng Baong
O0c00UEVWY UE TA I0TOPIKA KTipld. Baoiko mpoBAnua
OUwCG gival 1o WPE Tola OTPATNYIKN) Kal Tola KPITrpla
anoaciletar moilo 6a amokataotabei mpwrta. ‘Eva
Baoiko KpITrplo MOU TPOEKUWE Aamo TIC AmMaviioelg
WV gpwtnuatoloyiwv nrav n o0ldowon Twv KIIpiwv
MoU OUVEXI(OUV va Xpnolyomolouvial Kai 0EV EXOUV
eykataAeipOei kat €va AdAAo n Oldowon Tov TMAEov
alldodoywv Krtipiwv. Evtoutoic kai o Babuoc 1ng
naboAoyiac Twv KTipiwv anoteAEl onuavtiko KPItnplo.

dwrtoypagieg Tou pvnuelakou TAOUTOU TNG TOANG TOU APpYUPOKAGTPOU KAl TwV MPOBANUATWY Tou autog avtipetwmilel. / Photos of
Gjirokaster’s monumental wealth and the challenges they face.
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Presentation of Municipality of Samos

Evgenios Delonis, Represantative of the Munici-
pality of Samos

Amongst the work done by the Municipality of Samos
as Partner in the IRC-HERMES project is organising
digital recordings of 120 historic buildings, evaluating
the results of the on-site surveys, placing plaques
on the buildings, holding consultation meetings
with local stakeholders, organising two information
days and a workshop and printing brochures. The
catastrophic earthquake of October 30 2020 caused
a great deal of damage on the island. Many buildings
collapsed, including stone buildings (Vathi, Karlovasi),
historic monuments (Castle of Lycurgos Logothetis)
and churches (Church of the Assumption of the Virgin
Mary in Karlovasi) and ancient works of art in the
Archaeological Museum were damaged.

Michalis Mitsos, Deputy Mayor of West Samos

Aggela Kazakou, Director of Technical Services of the
Municipality of West. Samos

Stamatis Seirlis, President of Ano Vathy Community

Due to these natural phenomena and to the
COVID-19 pandemic, there have been serious delays
in implementing several actions, which will now be
completed in the near future. The photographic
records of buildings in Samos made under the IRC-
HERMeS project are likely to contribute to some
extent to the reconstruction or repair of the buildings
that were damaged. Survey plans of these remarkable
buildings and monuments would be particularly
helpful, and serious consideration must be given to
this factor in future actions.




Mapouciacn Anpou ZAauou

Euyéviog AeAwvnG, Ekmpéowiog Afpou Zdpou

0 Afpog Xapou wg Etaipog tou £pyou IRC-HERMeS

€xel avaAdBel ta akoAouba:

o Kataypa@n (OTOPIKWY KTPpIwY Kal onpeiwv
evOlaPEPOVTOG, KABWG Kal Tapoxn WnQakwy
dedopévwy yia Touldxiotov 100 KTipla.

o ALl0AOYNON TWV ATOTEAEOHATWY TNG EMITOTIAG
£peuvag Kat tng afloAdynong Ktipiwv.

o [popnBsia Kat ykataotacn mvakidwy o€ opatd
ONUEld TWV EYYEYPAUHPEVWY KTIPIWY.

o Juvavtioelg OwBoUAeuong pe  TOMIKOUG
evOlapepoOpevoUg yia va cuntnoulyv oTpatnyIKES
TPOCTAGIAG TNG TOAITIOTIKAG KANPOVOULAG TOU
TOTOU KAl 6TPATNYIKEG avadelEng tng.

o Alopyavwon OUo nuepidwy TANPo@oOpnong Kat
EVOQ €pyactnpiou, oxedlAOPO KaAl EKTUTIWON
@UAAadiwy dladoong.

e Juppetoxn o€ ouvédpla,
GUVAVTACELG AAAWY £TAipwV.

gpyaoctipla  Kat

Méxpl oTlypng €xouv emAexOsl Kal Kataypagesi
120 ktipla - pvnueia tou vnolol, ta MEPLOCOTEPA
otnv Neploxi tou Avw Babéog, mou amoteAouv
povadika Ocsiypata  afldhoyng  ApXITEKTOVIKAG
evtog mapadoctakoU olKIopoU, AGyw TG olaitepng
QAPXITEKTOVIKAG, TOAE0OOUIKAG, lOTOPIKNAG,
KOAMTEXVIKAG Kal  emotnuovikng aiag Ttouc.
Mpokettal yia onpoota, WSIWTIKA Kal EKKANCLAoTIKA
KTIpla TOU VNoloU, OLaPOPETIKWY APXITEKTOVIKWY
MWV, TOU €KPPAJOUV ONUAVTIKEG TTUXEC TNG
TOAMTIOTIKAG LOTOPIAC TOU TOTOU KAl TWV ETOXWV
aKpng.

O 16xupdg oslopog petal Tpdpvng Kal XAPoU Tou
onuewwdnke otig 30 OktwBpiou 2020, KaBwg Kat To
TOOUVAUL Tou akoAouBnoe Alya Aemtd apyotepa,
EMANEe T ZApo Kat TPo&Evnoe PEYAAEG KATAOTPOWYES
oto vnoi. MpokAndnkav {NUIEG Kal KatappeUoELg G
maAd Aibwva ktipla (Babu, KapAoBaot), o pvnueia

I
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MIXaAng Mntoog, Avtidnuapxog Aut . Zdapou

AyyéAa Kalakou, A/vipla Texvikwy YTINpeoiwy

Afqpou Aut . Xdapou

tapdtng ZelpAng, Mposdpog Kovotntag Avw

Bab<wg

(kaotpou AukoUpyou AoyoBétn), ekkAnoieg (vaog
NG Ozotokou oto KapAoBaot), oe £pya TEXVNG TNG
apxatdtntag (ApxatoAoytlkd Mouoeio Mubayopeiou).
Ta mpoavapepbEvia @UOIKA @Alvopeva Kat ol
KATAOTPOWEG TOU  EMEPEPAY, OE GUVOUACHO e
TNV Katdaotaon tng mavonpiag tou U COVID-19,
TmpokdAscav coBapeg Kabuoteproslg otn dadikacia
uAomoinong apketwv Opdcewv. O AQpog Xdpou,
do0giong tng artolpevng mapdtacng oto £pyo, Oa
TPOXwWPNoel olvtopa otnv Olopydvwon Ttwv OUo
EVNUEPWTIKWY NUEPIdWY Kal TOU gpyactnpiou, Kabwg
Kal tng ocuvavtnong dtaBoUAsuong SladiKTuakd, Aoyw
NG Katdotaong mavonpiag. EmmA£ov, 6a oAOKANpWOoEL
v peAétn afloAdynong Twv amOTEAECUATWY TOU
épyou, Kabwg emiong kalt tv avamtuén Kowvwv
EPYAAEiWY OTPATNYIKAG YA TNV TTOALTIOTIKA TTpocTacia
/ mpowBnon kat aswpopia tou IRC-HERMES.

O mpodo@atog Oslopog Kateédele mwg n €kONAwoN
AKPAiwV QUOIKWY QPAIVOPEVWY, HTOPEL va amelAnoel
KAl va KataotpéWel Krtipla Kal  pvnueia, Tou
amoteAoUV TOAMTICUIKA onpeia avagopdg, Oxt pHovo
™G EAAAOag, aAAd Kat oAOKANpNG TG avlpwmotnTtac.
H @wtoypa@ikn Kataypagn Twv KTpiwv tng Aayou
oto mAaioclo tou IRC-HERMeS miBavov va ocupBAaAel
w¢ €vav Babud otnv avakatackeun f emdiopdwon
TWV KATAYEYPAUHEVWY  KTPIWwV Tou  uméotnoav
{nuiég. Idwaitepa BonBntikn, map’ OAa autd, Ba nrav
KAl N ApXITEKTOVIKA, OXeOlAOTIKR amotUmwon Twy
aflohoywy KTIplwy Kal Pvnueiwv, TAPAUETPOG TOU
mpémel va AngBsi coBapd um’ Oy oe PEANOVTIKEG
evépyeleg. Mpoypdppata, oOmwg to IRC-HERMeS,
pmopoUv va AELTOUPYNCOUY w¢ avamtullakd epyaleia
yla évav LoTOPIKO TOTO, TPOKEIPEVOU va OlaTnphoEl
avaAAoiwtn TNV TOAMTIOTIKA TOU KANPOVOHLId GOTO
TEPACHA TOU XPOVOU Kal va amoTteAEcEl TOAO £AENG yia
TOV TTOMTIOTIKO KAl EKTTALGEUTIKO TOUPLGHO.
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Questionnaire filled out by citizens within the IRC-HERMeS local
workshops: Which building would you save first?

Nefeli Varouchaki,

As part of the IRC-HERMeS project, a questionnaire
was designed to address the citizens of the four
cities that participated, with the aim of raising their
awareness on Cultural Heritage issues. After the initial
questions regarding general information, related to
the participant’s level of education, age, skills and
specialization, questions are asked about the ranking
of interventions in buildings, based on their values
and location.

The first question “Vote for the importance of
the following criteria” gives some important
parameters of buildings at risk, such as building
in danger next to a public building, or one which
is part of a complex of important buildings for the
area, or even a building which the local community
is struggling to save, etc. Then, with the same
parameters, the citizen is asked to answer the
question “Which building would you save first?”

Continuing, the participant must prioritize
interventions in the wider context of the city, which
relate to highlightening less prominent areas of the
city and to unload the historic center from excessive
tourism. Examples include increasing events in less
visited areas, developing and promoting attractions
in these areas, as well as providing tourist guides,
destination books and tours that highlight the “hidden
treasures” of cities.

Other interventions that the participant is asked to
evaluate relate to “environmental taxation”, e.g.
in the taxation of accommodation in short-term
rental accommodation (eg Airbnb), the introduction
of environmental taxes for CO2 emissions, as well
as the creation of a fund for the utilization of
touristic revenues, in order to compensate for the
environmental degradation.

Answers are also requested for issues of control
of tourist traffic and the bearing capacity of the
place, e.g. by applying traffic regulation in busy
places, limiting short-term rental accommodation,
as well as with controlled development of tourism
(eg by restricting access for a short period of time).

In the next questions regarding the improvement and
upgrading of the tourism services, the citizen has to
choose between the improvement of the signage of the
attractions, the obligatory parking of the cars outside
the destination’s boundaries, the improvement of the

cultural and museum infrastructure, etc.

Next, the questions go to the field of strengthening
domestic entrepreneurship, with options such as
creating incubators for innovative businesses, benefits
to support home businesses, as well as providing an
online guide to financial opportunities.

In the following questions regarding infrastructure
issues, the participant is asked to comment on
infrastructure for alternative modes of transport (eg
bike lanes, charging stations for electric vehicles),
the adequacy of public facilities (toilets, wi-fi) as
well as on ensuring accessibility for the disabled.
At the end of the questionnaire, participants have
the opportunity to briefly add their own suggestions
or data related to sustainable cultural and touristic
development.
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JUPTTARPWON EPWTNHATOAOYIOU aTO TOAITEC 0TO TMAAICIO TWV TOTIKWY
gpyaotnpiwyv tou IRC-HERMeS: Moto ktnplo Ba éowleg MPWTO;

Ne@£An Bapouxdakn,

3T0 TAdiclo Tou Tpoypdupatog IRC-HERMeS,
OXeOIAOTNKE €va  £PWTNPATOAOYIO  ATTEUBUVOUEVO
OTOUC TTOAITEG TWV TECOAPWY TOAEWY TTOU CUHUETEIXAV
OTO MPOYPAUHA, HE OTOXO TNV €ualcOntomoinon Toug
ota Bépata tng MoAwtiotikng KAnpovopldg. Metda
TIC APXIKEG EPWTNCELS TIOU AWOPOUV OE YEVIKEG
TANPOWOPIEG, OXETIKEG UE TO £mimedo ekmaideuong,
™V NAKia, Tig 0e€10TNTEG Kal Tov Topéa €l8iKeuong
TOU CUMPETEXOVTA, TIBEVTAl EPWTANATA OXETIKA HE
NV lEpdpxnon emepBdcewy oe Ktnpla, Baoesl aglwv
Kal Tomobeciag Toug.

H mpwtn epwtnon «WA@loe tn onpavtikotnta twy
TAPAKATW Kpitnpiwv>  OlVEL KATOIEG ONHAVTIKEG
TAPAPETPOUC KTNPiwY o€ Kivouvo, OTmwE A.X. KTAPLO
oe Kivouvo OimAa og Kamolo Onuoclo KTAplo, 1 To
oToi0 ATMOTEAEL THAPA CUVOAOU GNUAVTIKWY KINpiwv
yla v Teploxn, [ akOun KTnplo yla To Ommoio n
TOMKNA KOwOTNTa OiVEL aywvd vd OWOEL, K.AT.
2TN OUVEXELd, PE TIC (OlEC TAPAPETPOUG, O TOAITNG
KaAgital va amavinoel otnv epwtnon <Moo Ktiplo
0a £éo0wleg MPWTO;>.

JUVeXi{ovTag, O CUMHETEXWV TPETEL VA LEPAPXNOEL
TapePBACEL OTO €UPUTEPO TAAIcIo NG TOANG,
ol OToieg awopolv oTnv avaoeln Alyotepo
mpoBeBANUEVWY TEPLOXWY TNG TOANG Kal TNV
amo@opTIon TOU  LOTOPIKOU  KEVIpOU amd  Tov
TOUPLOPO. EVOslKTIKG avagépovial wg £MAOYEG N
avénon Twv EKONAWOCEWY CE TEPIOXEG HIKPOTEPNG
EMOKEYIUOTNTAG, N avdmtuén Kat mpowbnon
aflobéatwy o€ auTEG TIG TEPLOXEC, KABWC Kat n
TTAPOXN TOUPLOTIKWY 00NywV Kat BIBAiwvY mpooplopou
Kal EEVayNOEWY TTOU EMCNHUAIVOUY TOUG «KPUHHEVOUG
Bnocaupouc>» Twv TOAEWV.

AMEC TapePBACEIG TOU KAAEITAL O GUHPETEXWY
va agloAoynocel a@opolv otnv «MePIBAAAOVTIKN
opoAoyia», OnAadn A.X. otnv @OpPoAdynon Ttng
dlapovng oe KataAupata Bpaxuxpoviag Hicbwong
(m.Xx. Airbnb), Tnv elcaywyn mEPIBAAAOVTIKWY QPOPWV
yla tnv ekmoumn CO2, kabwg Kat tnv dnuioupyia
Tapeiou ya tnv aflomoinon TOUPIOTIKWY £000WV,
HE OTOXO TNV avtiotadpion tng MePIBAAAOVTIKAG
umoBaduiong.

Amavtioelg {ntouvtal Kat yla Bépata €A&yxou Tng
TOUPLOTIKAG KIVNOoNG KAl TNG PEPOUCAG IKAVOTNTAG TOU
TOTOU, A.X. HE £QApHOYn pUBUIONG TNG KUKAOWopiag
oe moAucUXvaoctd oOnpeia, TEPLOPOUO  TwV
KataAupdtwy Bpaxuxpoviag pHicbwong, Kabwg Kat P

eAeyxopevn avdantuén touplopou (T.X. PE TIEPLOPIOHO
NG MPOCBAGCNG Yia PIKPR XPOVIKN TEPI06O).

J€ EMOPEVA EPWTNAUATA OXETIKA PE TNV BeAtiwon Kat
avaBdadpion Twv UTNPECLWY TOuplopoU, O TOAITNG
EXEL va eMAEEEL avapeoa otny BeATiwon Tng cipavong
TwV aflobéatwy, oTtnV UTOXPEWTIKN oTdbusuon twv
IX €k1OG opiwv TOU TpoOoplopoU, TNV BeAtiwon TG
TOALTIOTIKNG KAl HOUGELAKAG UTTOOOUNG, K.d.

AKOAOUBwWG, ol gpwTAoElC PetaBaivouv oTovV TOPEQ
NG €vioxuong NG E£yXwplag EMXEPNUATIKOTNTAG,
pE emAoOYEC OMwg n Onuloupyia Beppokoltidwy yia
KALVOTOMEG ETMIXEIPACELG, Ol TTAPOXECG YlA TNV OTAPLEN
TWV EYXWPLWY EMXEIPNOEWY, KABWG Kal n mapoxn
OladIKTUaKoU 00NyoU OXETIKOU HE TIG XPNHATOOOTIKEG
EUKalpIEC.

2TIG EMOMPEVEC EPWTNOELG TIOU aopouv ota {ntThipata
UTTOOOHWY, O CUMHETEXWV KaAeital va tomoBestnOei
OXETIKA Me UTOOOMEG Yld EVAAAAKTIKOUG TPOTIOUG
petagopdag  (m.x.  moONnAATodpopoug,  otabuoug
(POPTIONG NAEKTPLKWY OXNUATWY), HE TNV EMAPKELD TWV
ONUOCLWY EYKATACTACEWY (TOUAAETEG, Wi-fi), aAAd Kal
HE TNV €€ac@AAlong TG MPooBacIPOTNTAG Yia ApeA.
2T0 TEAOGC TOU EPWTNHPATOAOYIOU, Ol CUUHETEXOVTEG
€Xouv Tn OUVATOTNTA VA TIPOCHECOUV €V GUVTOMIa Kal
OIKEG TOUG TPOTACELC I} OTOIXEid TOU aWopouv oTnV
QELPOPO TTOAMTIOTIKN KAl TOUPLOTIKN avamtuén.
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The Educational Portal of
IRC-HERMeS

Vassiliki Nikolakopoulou,

The Educational Portal of the project IRC-HERMeS
offers four online courses representing one of the
four cities: Ohrid, Gjirokaster, Samos, Corfu. Its role
is supplementary to the project’s central platform,
aiming to introduce learners to the concept of a city’s
cultural heritage preservation. Learners will discover
how to identify genuine architectural elements
through tailored lectures with mini-interactive
activities. They will also learn about each city’s history,
why it is considered world’s heritage (UNESCO), and
how decay and environment can impact preservation.
The Portal is addressed to 6th-grade school students
and above, teachers, lifelong learners, and anyone
interested inbuilt heritage, profane architecture, and
preserving a city’s cultural heritage. The featured
lessons collect evidence from the architectural and
historical documentation followed in the four cities,
including drawings of the houses, 360° images of
various buildings’ inside, and 360° videos of the
urban environment. Teachers and professors can use
the online courses as an additional resource for their
lessons within the classroom.

Local teachers in the city of Ohrid evaluated
the respective course before and after its
implementation in the school context. Nevertheless,
the implementation took time during the COVID19
situation, and teachers exploited the course’s online
feature. The most preferred tools were the activities
and the explorations provided through virtual walks
inside the city, while targeted questions and mini-
games were the second preferred ones. Also, the
reports indicated that questions about expressing
feelings are more engaging to specific age groups than
researching questions. In conclusion, the encouraging
comments received at the open-ended questions
section such as “l don’t have remarks, everything is
perfect”, “l think that all the tools were useful”, etc.
strengthen the designed educational approach we
followed, stimulating us to create more city-courses.

H Ekmaidsutikn MUAn tou
IRC-HERMeS

BaoAikn NikoAakomouAou,

H Exkmaideutikn MUAN Tou Alameplpepslakol £pyou
HAektpovikdé olotnpa  Olaxeiplong  MOALTIOTIKAG
KAnpovoulag (IRC-HERMeS) mpocépel  téooepa
OladIKTUaKA pabhipata mou avilmpoowTeUouy pia
amo TG TECOEPLG TOAEIG: Axpida, ApyupoKaotpo,
Zapog, Képkupa. O poAog Tou gival CUPTTANPWHATIKOG
OTNV KEVIPIKN TAATPOpUA TOU £PYyou, HE OTOXO
va loaydyel TIG/Toug HABATPLEG/EC otnv Evvold
™G OlaTtPNONG TNG TOAITIOTIKAG KANPOVOULAG HIag
moANg. Ot pabntpleg/ég Ba avakaAlywouv Twe va
avayvwpilouv yvnola aPXITEKTOVIKA OTOIXEid HECW
TPOCAPHOCHEVWY OLAAEEEWY Kal Hivl OladpacTIKWY
opactnplotNtwy. Oa pabouv emiong yia Tnv otopia
KAbe mOANG, ylati Bswpeital maykodoula KAnpovopla
(UNESCO), kat mw¢ n aAloiwon Twv KIpiwv Kal to
mepIBAAAOV pmopoulv va emnpsdcouv tn dlatipnon
TOUG.

Me Bdon TIC apXx£C TNG EATOMIKEUPEVNG PABnong, Ta
pabnpata emTpEMOUV OTNV/0V EKTAIOEUOHEVN/0 va
eMAEEEL TOV pabnolako tng/Tou dpopo, kabopilovrag
Tov OWKO TNng/Tou pubud Kkat tpdmo yvwong. H
MUAn ameuBlvetal o€ PABATPLEG/EC TNG  £€KTNG
Taéng OnpoTIKoU Kdal avw, OACKAAEG/0oUG Kal o€
OTIOLOVONTIOTE £VOLAWPEPETAL YId TN AAIKN KAl KOOHIKA
APXITEKTOVIKN, Kal Tn OlatApnon tg apXITEKTOVIKAG
KANPOVOULAG plag mOANG. Ta pabnupata cuAA£youv
OTOIXEld amd TNV APXITEKTOVIKA KAl LOTOPIKNA
TEKUNPIWOoN TTOU aKoAOUBNBNKE OTIC TECOEPLG TTOAELC,
ocupmepAauBavopévwy  oxediwv TWV KTpiwv  Kat
€lkovwy 360° amd to £0WTEPIKO TOUG, Kal Bivieo
360° amo Tto acTIKO TepBAAAov. Ot OAOKAAEG/ol
Kal ol Kabnyntpleg/€g pmopouv va XpnolUoTIocouV
Ta OladIKTUAKA pabnpata wg mpdcebetn Tnyn ya tn
O1dacKaAia AAAWY, GXETIKWY pabnudtwy. H dopn twv
OlaAé€ewy evBappuUvel €miong TNV TPOCEYYLON TNG
«avtiotponc» taéng (flipped classroom), mapéxovtag
Kal acUyxpovn MKOWVWVia HETAlU EKTAIOEUTIKWY Kdal
Habntwv.

Adokalot Kal OaocKAaAeg otnv mOAn tng Axpidag
a€loAdynoav to avtiotoixo Pdbnua mptv Kat PETA tnv
£pappoyn tou o€ Tagn. Katda tnv apxikn aloAoynon,
evvéa OAoKAAeg/ol aloAdynoav Tnv guxpnotia tng
lotooeAidag Kal Ta Jabnuata wg mpog Ta Jabnolaka
TOUG amoTeAéOpATA KaAl TNV KATAAANAOTNTA TOUG
Yld TIC OTOXEUMEVEG NAIKIAKEG OPAdEG, HEOW
Oladiktuakng goppag Google. Ot 6ackaAeg/ ol BpAkav
TO TIEPIEXOHUEVO OXETIKA OIAGO0ED yla PabNTEG £KTNG
ONUOTIKOU Kdal TPOETPEWYAV TNV TAOTIKN EQAPHOYN
TOU Kdal 0€ PEYAAUTEPEC TAEELG.



H e@appoyn £ytve ev péow COVID19 ekpetaAAeudpevn

N OladIKTUaKn Ouvatotnta tou Habnuatog. Mévte

(5) ekmadeuTikoi UAomoincav 1o  OlAOIKTUAKO

pHabnua oe mévte (5) TAgElg: €KTn ONUOTIKOU, Kat

mpwtn, OEUTEPA, KAl TPITn AuKeiou, o€ capavta

MEVTE (45) OUVOAIKA pabntég. Metd tnv s@appoyn,

ol 0aoKAAeG/ ol amavinoav §ava HECw OLadIKTUAKAG

@oppag Google o EpWTACEIG OXETIKA PE TO TAAICIO

XpAong Tou pabnuatog, omwg:

e €dv €ywve oUyxpova N acuyxpova f Kat ta o6uo,

e €Av ol EIKOVIKEG Tepinynoelg 360° Atav éva
ATOTEAECHATIKO PECO avamapdotacng Kal Katd
mOc0 OlEUKOAUVAV TN HABNon OXETIKA HE TNV
Tpéxouca katdotaon tou COVID19,

e TIOLO ATIO TA TIPOTEIVOUEVA EKTTAIOEUTIKA epyaleia
EVETTAEEE TIEPIOGOTEPO TOUG PaAONTEG (5 KAIPAKEG
Likert),

e €Av ol Yabntég NTav opyavwpeEvol o€ OPAOGEC N
AaTOMIKA, Kal

e €dv Ta pabripata evBdappuvav Toug Pabntég va
oulntioouy, va cuvepyactouv, va TPodyouV TIG
WNQLAKEG TOUG OeEIOTNTEG, KAl VA EKPPACTOUV
onpoupytkotntd (5 kKAipakeg Likert).

TEAOG, TO EPWTNHATOAOYLO TPOCEPEPE TPEIGEPWTNOELS

avolxtoU TUTIOU, OTIC OTOIEC Ol  EKMALOEUTIKOI

pIopoucayv va eK@PAcouV eAEUBEpA Ta GXOALA TOUG

OXETIKA HE TO TEPIOCOTEPO KAl ALYOTEPO XPHOIHO

EKTTAIOEUTIKO €pYaAEio KABWG Kal TIG €VOEXOHEVEG

TpooOnKeg Tou Ba ékavav oto pdbnua.

Ot daoKdaAeg/ ol OnAwaoayv OTL £Tpe€av To OLadIKTUAKO
pdabnua cuyxpova pe dlapolpacpo 08dvng, aAAd Kat
aocUyxpova avabeTovtag OXETIKEG OpPACTNPLOTNTEG
TPV N MPETA TN OlGAeEn. O aoUyxpovog TUTOg
EPYACIiAC yla TO OTITL KAl Ol EIKOVIKEG TEPINYNOELG
360° Bswpnbnkav amOTEAECHATIKEG OEOOHEVNG
NG meploplopévng ouvlnkng COVID19. Ta mo
TPOTIUNTEA EpYAAsia ATav ol pACTNPLOTNTEG KAl Ol
€EEPEUVAOCELC TTOU TAPEXOVTAL HECW TWYV ELKOVIKWY
TEPINYACEWY PECA OTNV TOAN, VW Ol CTOXEUHEVEG
EPWTNOELG KAl TA Mivt Taixvidla akoAouBoucav. Mua
daokdAa éypaye ot Ba xpelaldtav MEPLCOOTEPES
0pactnplOTNTEG yla va &evBappUVel TNV KPLTIKNA
OKEWYN TWV HAONTPWWV/TWV TNG, €VW Hld AAAn
EYpaye OTL Ol OTOXEUMEVEC EPWTNOCELC CUVEBAAQv
0Tn ouvepyacia twv padntwv. Mpdypartl, TEcoepLg
OaoKAAeG/ol avépepav OTL oL PabnTpleg/ég Toug
gpyactnkav o€ opdadeg BabuoAoywvtag uwnAd tn
evBdppuvon oulitnong, cuvepyaciag, mpowbnong
wneakwy  0e€lOTATWY  Kal  OnHIoupyLKOTNTAC.
AiCel va onpewdel otL n egpwtnon oe OldAeEn
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Moo Ktiplo Ba cwlate MPWTO, TOU AVIUTPOCWITEVEL
KEVIPIKO £pWINUA Tou £pyou, Ba pmopouce va EXel
AGBel TEPIOCOTEPEC ATAVINCELS APA KAl TPOCOXH.
Qotdéoo, n MapePPEPNS cUAAOYIKR dpactnpldtnta 3
Aé€elC yia Ta ocuvalcbnuata Kat tnv Kabnpepvotnta
0ag OXETIKA Pe TN Alpvn €AaBe 32 amavtnoelg. Auto
pTopEl va umodnAWVEL OTL OpacTNPLOTNTEG OXETIKEG
HE TNV £KQPACN CUVAICONUATWY £ival MO EAKUCTIKEG
Yld TIC OUYKEKPIHEVEG NAIKIAKEG OPAdeg amd OTL o
OlEPEUVNTIKEG EPWTNOELG. TEAOG, uTpEe €va OXOAL0
OXETIKA HE TIG XPWHATIKEG EMAOYEG TNG EKMAIOEUTIKAG
TMUANG YEVIKOTEPA, Ol OTTOIEG EVOEXETAL VA «TpaBnEouv
Ta BAfppata plag peyaAutepng nAkiag opadag» amo
auTn ToU £ival oTOXoG.

JUUTIEPACHATIKA, TA £vOAPPUVTIKA OXOAld  TOU
eANPONoaV oTNV EVOTNTA AVOIXTWY EPWTNOEWY OTIWG
“Aev £xw TTapatnpnoelg, 0Aa ivat téAela”, “Nopidw ott
O0Aa ta epyaleia Atav xpnoa”, “Aoumdyv, ot pabntég
HOU Epelvav EKTMANKTIOL HE TIG TPOCOHOIWOELS, TA
Taixviola Kal ta epyaAsia ouvepyaciag», «Asv €xw va
TPocBEcw TITOTA yla AUTO TO NAEKTPOVIKO HABnua»,
«OAa eival xpnolga», e€vioxUouv TNV €KMAIOEUTIKNA
TPOGEYYION TIOU aKOAoUBNBNKe, TApAKIVWVTIAG HAg va
ONULOUPYNACOUKE TTEPLOCOTEPA PABAHATA-TIOAELG.
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Intersections of traditional and ecclesiastical architecture: Gjirokastra -

Ohrid - Epirus - West Macedonia

Alkis Prepis, Dr. Architect Engineer, Prof. emer. of Architecture, Democritus University of Thrace

Auleda become part of the project IRC-HERMeS after
replacing the Municipality of Gjirokastra which was
the initial partner. Our mission - Local Economic
Development Agency, for the region of Vlore, has
been implementing the n is to provide services and
execute initiatives and projects for social, economic,
cultural and environmental development of the
region of Vlore, in order to spread the cultural view
integration and consolidation of resources, skills and
competencies, according to the principles of human
development.

Mr. Nikolla Pulla, representative of Auleda, presented
in the webinar the general overview of the project
progress. Stakeholders and collaborators of the
territory of Gjirokastra also participated in the
webinar and presented their point of view and
problems, related to cultural heritage in the city
of Gjirokastra. The Municipality of Gjirokastra was
represented by Jorida Muho, Deputy Mayor and the
Regional Directorate of Monuments of Gjirokastra
District by Pezana Rexha and Erti Idrizi, director and
representative of the institution respectively.

During the presentation of Auleda, points were stressed
concerning the work that has been completed so far.
Regarding the project, Auleda has been working for
more than one year with partners for the completion
of the digital mapping of touristic points of interest
in the Gjirokastra region, the registration of historic
buildings and the documentation of pathology of 60
historic buildings in Gjirokastra. The evaluation of
the buildings’ pathology, resulting from the analysis
of the results collected in the field work was also
presented.

Regarding activities and events for the dissemination
of the project, Auleda has organized a Workshop in
Gjirokastra, in which experts and interest groups
were asked the question “Which building would you
save first”. During the workshop, we involved as many
stakeholders as possible to promote the project and
ensure its continuity.

Auleda’s next steps include the preparation of
the monuments’ informative signs, as well as the
development of a strategy in a national level.
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Tépvouoeg mapadoolakng & EKKANCLAOTIKAG APXITEKTOVIKNG:
Apyupokaotpo - Axpida - ‘Hmelpog - Autikn Makedovia

A)\KI’]Q I'Ips’nng, Ap. ApXITEKTWY, opoT. Kabnyntig Tun. Apxit. Mnxavikwy, Anpokpiteiou Mavem. ©pdkng

Fevikn €1KOVA - PUOIKO TEPIBAAAOV

To ApyupokaoTtpo Kal n Axpida €xouv eyypagei otov
KataAoyo twv Mvnpeiwy tng Maykooptag MoAITIOTIKAG
KAnpovoptag tng UNESCO. Xto Apyupokaoctpo, Tnv
Axpida kat v Kaotopld ta kdotpa umnpgav ot
LOTOPLKOL TTUPAVEG TWV TMOAEWY, TWV oToiwv n B£on
mavw o€ BacikoUg 0d1koUg AEOVEG TNG XEPGOVNAOOU,
OMw¢ Kat OimAa oTig Alpveg (oTIg OUO TEAEUTAIES)
onpadeywav tnv idpuon Kai avamtufn touc. Katd
TN VEWTEPIKA TePiodo ol TOAEIC dpxicav vd
£EATAWVOVTAL EKTOC TWV TELXWV HETA TNV EMKPATNON
g Pax Ottomana, pe TN OnulOUPYid GUVOIKLWY
YUpw amd ta maldpla Kal TOUG VEO-AVEYEPHEVOUG
XpLoTiavikoug vaoug.

KOOMIKA apXITEKTOVIKN

KdBe ouvolkia oToug (0TOPIKOUG TUPAVEG TWV
MOAEwWV €Xel IOlAITEPN XWPIKA QUOlOYVWHId. XTO
ApYUPOKAOTPO Ol GUVOLKIEG avTiotolxoUuoav oTIg
TTATPLAPXIKEG OIKOYEVEIEG TOU Xapaktnpllav Tnv
KOWVWVIKN OoMR TNG TOANG. XTI TTUKVOKATOLKNUEVEG
TIEPIOXEC TWV TOAEWV OUVAVIOUHPE TO «EV OEIPA»
ovotnua O0PNONG, €VW Of GAAAEG  YEITOVIEG,

ATTOPAKPUOCUEVEG, N O €0a@OC HE HEYAAN KAion
Kal peyaAro olkomedo, aAvAMTUCOETAlL N KATOKia

mavtaxobev e€AeUBepn pe Kavovikh KAtoyn, pEoa
o€ auln. Xtnv Axpida o mePLOPIOPEVOG XWPOC HECA
ota Teixn 00NYNOE OTNV KATACKEUN WNAWY KTnpiwv,
ouvnBwe pe KAToWn akavovioTou oXNHATog.

210 ApyupOKaoTpo Ol HVNHEIWOOUS KAIHAKAG KATOLKIES
avTUTPOOWTEUOUY TOV TUTO TNG HETABaong amd to
HECALWVIKO TUPYO OTO APXOVTIKO (€lK.1). H Towxomolia
givat €€ oAokAnpou Aibwvn, pe e€aipeon tnv KUpla own
TOU OEUTEPOU 0pPOWOU, N OToid £lval KATAGKEUAGHEVN
amd toatgd. Ot TapadoolaKEG  KATOLWKIEG TNG
Axpidag kalt Twv Aomwv BopeloeAAAOIKWY TOAEWY
KATATACOOVTAl OTIC HIKTEG KATAOKEUEG, OTIC OTOIEG
Xpnotgomolouvtal 6uo Bactkd UAIKA dopnong, n mEtpa
Kat to EUAo. H métpa xpnoigomoleital otn d6PNon Tou
looyeiou, padi pe tn xprion opllovtiwy EUAGOECHWY o€
Olaotnpata kad’ Uyog. Ot dpowol sival EUAOTINKTEG
KATAOKEUEG (PE Xprion HEBOOwWV Toatpd 1 pmaydati)
TOU EMTPETOUY TO dAvolypa PeyaAwy apabipwy i va
KATAOKEUAOTOUV avolktoi e€woteg (toapddkia). Ta
KTAPLa €ival dlwpoa 1 TpLwPoPd. XTd MO TOAUTEANR
OTI{TIa Ol OPOPOL TTPOEKTEIVOVTAL TTPOG TA £EW (CAXVICLA)
pe mpoBoOAoug 1 avinpidsg, OBAvovtag oTo AMOYELO
TNG KATAOKEUAOTIKAG TEXVNG, QMOCKOTWVTAG OTN
OleUpUVON TOU ECWTEPIKOU XWPOU Kal otny e€acdAlon
KAAUTEPWY GUVONKWY NALACHOU KAl aEPLoHoU (E1K.2).
AVTIBETWG, TO oOaxvioi €ival XapakTtnploTIKO Tou
ouvavtdrtat omavia oto Apyupokaoctpo. Ot OWelg
KaAUTITovTal amd AEUKO €TXPIOPA KAl GUXVA (PEPOUY

Ek.1 To apxoviikd Zegate (1812) - éva amd ta ONPAVTIKOTEPA
mapadelydata TNG APXITEKTOVIKAG OTO ApyupoOKaoTpo Katd tnv
oBwpavikn mepiodo. (Apxeio A. Mpémn)

Eik.2 To apxovtiké twv Robevci - To Mo avTimpoowTEUTIKO Osiypa
NG AOTIKAG TMApadoClaKAG APXITEKTOVIKAG OtV MaMd moAn tng
Axpidag (1863). (Apxeio A. Mpémn)

Ek.3 To apxovtik6 Tolatoand oty Kaotopld (apxég 18ou at.) - améd ta
TAAQLOTEPA KAl XAPAKTNPLOTIKOTEPA APXOVTIKA TNG TOANG. (Apxeio A. Mpérmn)
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{wypa@loTEG OLOKOOUNOELG, €vw  Xapaktnpilovral
ammo TOV TOVIOHO TwV KATaKOpu@wV EUAIVWY OTOIXEIWY
TOU agnvovtal avemixplota. Xtnv Kaotopld Kai tn
Jidtiota Bpiokovtal ol o TAOUMIOTOI SlaKOGUNTIKOI
PeyYiteg. Ol TETPAKALVEIC OTEYEG KAAUTITOVTAL HE
KEpapidla, aAAd oto ApyupokaoTtpo Kal otnv ‘Hmelpo
N OTéyn EMKAAUTITETAL JE OXIOTOMAAKEG, UE HEYAAN
TPOoEKTAoN, otnpllopevn o€ EUALVEC avinpideg. XTo
ApYUpPOKAOTPO Kal OTta dapXxovtikd tng Hmeipou n
KAlpaka kataokeudlovtav €EWTEPIKA amo TWETPA
Kat otnpilovtav o€ nUIBOAld, €vw OTIG AOLTEG
BopeloeAAadIkEG TOAELG N KAlpaka katackeualotav
E0WTEPLKA Kal EUALVN.

210 100yel0 ouviBwg @LAofevouvtal E€UTOPIKEG N
BonONTIKEG XPAOCELG, €V N KATolkia avamtucoetal
ota avwiepa matwpara. Xtnv Kaotopld, Zidtiota
Kat Epdtupa oto xwpo autd Onuloupyeital pia
E0WTEPIKN AUAR, oTnV omoia cupmeplAauBavetal 1o
pecOTATwHA. XTo ApyupdKaoTtpo, AOYw TNG €vtovng
KAlong Kat g EAAEWPNg vepou, OnpIOUPYRBNKe n
OTEPVA, KAAUTTOMEVN HE BOAWTH KATACKEUN. XTOV
TPWTO OpoYo Bpiokovial Ol XEIPWVIATIKOL OVTAOEG
pE To TAKL Kal TIG poucavtpeg, padll ye to payelpeio
Kal tnv amobnikn Tpo@ipwv. XTo ApYyupoOKACTPO O
0eUTEPOG OpOPOC TEPIAAUBAVEL TO TOAPOAKL, O OTIOI0G
glval nuwTaibplog avoixtog xwpog, i tov evOlaPeco
XWPO, 0 0Toi0¢ €ival KAEIOTAG, TOUG KAAOUG ovVTAdeg
(ve To oUvoAo poucdvtpa-pagiA, ta EuAGyAuTTa Kat
XpwHatiotd taBavia, ta tldkld, Tad EVOWHATWHEVA
EpHApLA, TIG EUALVEG EMTEVOUGELG KAl TIG TOIXOYPAPIEC),
TOUG KaAoKdalplvoUg OVTAdeC Kal Ta avaykaia. Xtnv
Kaotopld o KUpLlog xwpog eivatl o 60EATOG - £vag eviaiog
XWPOG UTOOOXNG, HE TMOAAG Kal peydAa avoiypartd,
UTTPOOTA amd Tov oToio avamTucosTal 0 NPUTIAifplog
NALGKOG, HE HIKPO BABog kal peydalo PRKog (£LK.3).
Ta meplocotepa amd ta owldpeva mapadoolakd
OTITIA AVAKAY OE OLKOYEVEIEG EPTTOPWY Kl BLOTEXVWV.
Amé ta T€An Tou 190U Kal Kupiwg TIg apxeg tou 200u
at. apxifouv va UTIELCEPXOVTAL OTNV APXITEKTOVIKNA
TwV  BOPEIOEAAAOIKWY  TOAEWV Ol  €UPWTAIKOI
pubpoi Tou VEOKAAGIKIOHOU Kal TOU EKAEKTIKIOHOU,
HE XAPAKTNPIOTIKA YVWPIoPATa Tn OCUPMETpia OTIG
KATOWELG KAl OTIC OWELS TwV KInpiwv Kat mAouclo
EMKTNTO OLAKOGHO.

Amé Tn ouykpltiky Olgpelvnon Twv TUTWY, TWV
HOPQPWY, TWV KATACKEUAOTIKWY HEBOOWV Kal Twv
AELTOUPYIWY OlATIICTWYOUE TOGO TA KOWVA OTOIXE(d,
000 Kdl TIC TOTKEG TOLKIAOHOPPIES TNG NTTEIPWTIKAG
BaAkavikng QAPXITEKTOVIKNG. (o]} KOLVWVIKO-
OIKOVOHIKEG ouvOnkeg kat Tta OwatiBépeva UAIKA
utip&av KataAuTikol Tapayovieg Kal kabdploav tov

XAPAKTAPA, TNV KAHAKA Kal TovV TPOTO KATAGKEUNG
NG Katolkiag.

EKKANGLACTIKN APXITEKTOVIKA

AimAa otn Aipvn Tng Axpidag amokaAuwbnkav epeima
TAAQLOXPIOTIAVIKWY  KTIOPATWY HE  TAOUGCLOTATO
Hwodiko dlakoopo. O vaog tng Ay. Zogiag, LoTopIkn
£0pa NG APXIEMOKOTNAG, amd TougUEYAAUTEPOUG VaOUG
ota BaAkdavia, apxikd maAdloxploTiavikn BactAKi,
AvVAKATtaoKeudotnke Katd tn Bulavtivh mepiodo Kat
TPOOTEBNKE EVTUTIWOLAKOG £€wvapbnkag (eik. 4). O
vaog tng Oeotokou MeplBAETMTOU (Ay. KARung, 1295)
gival o KaAutepa dlatnpnpévog Bulavtivog vaog, otov
TUTIO TOU E£YYEYPAUHEVOU OTAUPOELOOUG, HE TTAOUGLO
KEPAMOTIAACTIKO OLAKOGHO OTIG OYELG KAl UE GNHAVTIKO
Kal KaAd olatnpnuévo cUVOAO TOIXOypa@lwy (£1K.5).
H opdda twv vawy otnv Axpida Kat otn votia AABavia
ou aveyépbnkav Katd to B’ piod tou 13oukat Katd
ToV 140 ALWVA PAVEPWVOUV TNV EATAWON TWV TUTIWY,
TWV HOPPWY Kal TWV KATACKEUAOTIKWY HEBOOWV TNG
vaodopiag Tou Asomotdtou Tng Hmeipou oTIg TEPLOXEG
™G aktivoBoAiag tng. Ot petaBulavtivoi vaoi tou
ApYUpOKAOoTpoU - Bapelég AIBIVEC KATAOGKEUEG - OV
Ola@épouyv amod TIG TUTIIKEG BacIAKEG TTou avidpubnkay
oToV BOopeloeAAASIKO XWPO, HE TIC TAOUGLEG XOPNYIES
eumépwy, onpadelovtag TNV UAIKA €UPdpeld Kal
TNV TIVEUPATIKN avdatacn Tou £€0voug KAtw amo TIg
ouvenkeg tng OBwpuavokpartiag.

Eik.4 O kaBedpIkog vadg tng Ay. Zogiag otnv Axpida - n dutikn oyn
pe tov e€wvdapbnka (1314). (Apxeio A. Mpémn)

Ek.5 O vadg tng Mavayiag MepiBAEntou (Ay. KARung) otnv Axpida
(1295). (Apxeio A. MpEmn)




A&lo0Adynon olkiopwy - MpoBARuata

Jtnv Axpida TO IOTOPIKO TUAHA TOU OIKIGHOU
avantUxbnke KUpiwg €VIOC TWV TEXWYV TNG
HECALWVIKNAG TOANG. AToteAoUcE PEXPL TIG TEAEUTAlEG
OeKAETIEG Eva amd TA MO OAOKANPpWHEVA KAl KAAUTEPA
Slatnpnuéva olvoAa tou 190U awwva ota BaAkavia.
APKETA IOIWTIKA KTNPLO €XOUV ETMIOKEUACTEl, VW
ol Bulavtivoi vaol Kat ol apXaloAOyIKOl Xwpot
glvat ouvtnpnuévol Kal EMOKEWPIHOL. AucTUXWG,

KATACKEUAOTNKAY APKETA VEWTEPA KTAPLA acUpBatng
alednTikng, Kabwg kat avtiypa@a mapadoclakwy
KATOIKLWYV, aAAOWWVOVTAG TNV duBevTIKOTNTA TOU
olKlopoU. O 1oToplkog mupnvag tng Axpidag sivat
EKTEOEIPEVOC O EVTOVEG TIECELS ATO TOV TOUPLOHO
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Katd tn Oepivr) mepiodo, evw n oxéon petall Tou
OLWKIOTIKOU (0TOU Kal TOU (QUGIKOU Tomiou tng AlUvng
Kivouvelel amo tv £AAEWn €mapkoug Tpootaciag
Kal €Aéyxou. XTo ApYupOKaoTPO TO LOTOPIKO TUAHA
avantUxOnKe OE OUVOIKIEC €KTOG TOU KAGTPOU.
Apketd mapadootakd ktipla diatnpolvtal amoé Tnv
mponyoUpevn mepiodo cuvtnpnuéva, aAAd Kat moAAd
paotilovtal amod TNy eykataAswyn, Adyw tg EAAEWWNG
EMAPKWY OIKOVOUIKWY HECWY Yld TNV AmoKatdotacnh
ToUuG.
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Common challenges

Yorgos Kourmadas,

Despite their differences and being located in three
distinct countries, the historical towns of Corfu, Vathy
Samos, Ohrid and Gjirokastra are faced with the same
challenges but also opportunities in their uphill strug-
gle to preserve their historical cores and achieve sus-
tainable growth.

Despite the recognition of their outstanding value
and rigorous legal frameworks in place for their pro-
tection, these heritage towns face real threats. Loss
of historical building stock is always a problem, and
seismic threat is a major concern, as evidenced by
the recent (30 October 2020) earthquake that rav-
aged Samos and destroyed many buildings previously
registered by IRC-Hermes. All four cities lie within an
active seismic zone. Building loss can also be due to
abandonment. Historical buildings do not always offer
appropriate conditions for modern living, and even
when they can, their conservation is a costly business.
Lack of funds for conservation has cost especially Gji-
rokastra the loss of invaluable specimens of its archi-
tecture, because of decay, and all cities are affected
to a certain extent by the same problem.

Tourism offers a unique opportunity to these cities to
create jobs, fund restorations, make historical cities
livable, even though their original raison d’étre lies
in centuries long past. However when left unregulat-
ed, tourism can spill over into overtourism, a mod-
ern affliction plaguing many historical cities. Ohrid is
particularly affected, not only because its historical
centre has been converted into a theme-park (as is
the case also for Corfu), but foremost because the
whole coastal zone of Lake Ohrid has been degraded
because of modern construction and poor waste man-
agement. Modern construction is anyhow, a serious
threat to heritage sites, with or without tourism, es-
pecially when regulations are not enforced and illegal
construction is left rampant, as was the case for many
years in Gjirokastra.

The challenges the four sites are faced with are com-
mon, and the basic tool for their protection is updat-
ed regulations, but more crucially their enforcement.
However innovative approaches with the use of mod-
ern technology can be of great help for the monitor-
ing and real-time control of the various indicators of
the “health” of these sites.



Kotvoi mpoBAnpatopol

Mwpyog Kouppaddg,

Av Kal TPOKEITAl Yld OlA@OPETIKEG TOAELG, Kdal
HAAloTa o€ TPEIG EEXWPLOTEG XwpPEG, N MaAwa MoéAn
¢ Képkupag, to Babu tng Xdpou, n Axpida kat
TO APYUPOKACTPO Eival AVTIPETWTIEG HE TTAPOOLES
OUCKOAIeG otnv mpoomdbeld toug yia oOlatnpnon
NG APXITEKTOVIKAG KANPOVOULAG KAl TNV €MTEUEN
AELPOPLIKAG avATTUENG, evw Tapopoleg Mapopeg eivat
Kal ol euKalpieg Ba mpémel va eKPETAAAEUTOUV GwoTtd
TTPOKEIPEVOU VA TETUXOUV TOUG GTOXOUC autouc.

Map’ 6An tnv avayvwplon ¢ afiag toug Kat ta
auotnpd oxvovta Beopikd TAaiocla mpootaciag,
€€akoAouBoUV va E€ival avTIHETWTIEG PE ONHAVTIKEG
ameldég. H amwAsla TwV I0TOPIKWY KEAUQWY £lval
pla Baotkn ametAn, mou €xel Oldgopa aitia. Ot UGIKEG
KATACTPOWEG PE KUPLO TOV OEIGHO amoteAoUV Kivouvo
Kal yla T TECOEPLC TOAElG. YmevOUupion autou
utnp&e o oglopog Tng 30ng OktwBpiou 2020 MANnciov
™G Xdpou, évtaong 6.7R. Ol CUVETEIEC YA TO VNOi
KAl yld Ta IOTOPIKA TOU KTAPLd, KUPiwG 0To OUTIKO
TUAKA TOU VNGLoU NTAV KATAGTPOWPIKEG. XTOV OLKICHO
Tou Avw Babéog, kataotpd@nkav Ktnpla mou €ixav
HOALG Tpocata Kataypagsi amdé 1o  IRC-Hermes.
AAG akopa Kat otnv mepimtwon tng KEpkupag, mou
0ev XTUTTRONKE amo peydAo oslopd amd tov 190 at.
Kal PeTd, Ogv mpEmel va epnouxaloupe. MNvwpiloups
OTL uTRpEav HEYAAEG KATACTPOWEC ATIO GEIGHOUG
T0 1674 Kat 1o 1786. EMOPEVWC av KAl PE HIKPOTEPN
mEPLOOIKOTNTA, cival BEBalo 6Tl mapopolol Gelopol
0a ocupBouv Kal oto PEAAOV Kal n mOAn o@eilel va
TTPOETOIUAOTEI.

H eykatdAeiyn twv OTOPIKWY KEAUQWY eival évag
GAAoG AOYOC Tou olnyel otnv otadlakn epeimwon
KAl Kataotpo@n toug. To mpdBAnua a@opd OAEg TIg
TOAEIC TOU TPOYPAUHATOG aAAd eival mo €vrovo
01O ApYUpPOKAOTPO, OTOU N EAAELYN TOPWV yild TNV
ATTOKATACTACN IOTOPIKWY KINPiwv €xel 0dnynoel
otnv Katdppeuon MOAU aflodoywv OELyUATwy NG
TOTKNAG APXITEKTOVIKAG.

O TouplopOg eival Tautoxpova Pla eukalpia aAAd Kat
Hla amelAn yua Toug OlKIGHoUG Tou TTpoypdappatog. Ot
OlKIoMOl autoi, dnuloupynpata tng mPoBLOPNXAVIKAG
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EMOXNG UTTIO TEAEIWG OLAPOPETIKESG KOIVWVIKEG CUVONKEG
Kal Tapaywylkd govtéAa, avalntolv cnPepa TPOToug
va evtaxbouv otn cUyXpovn OlKOVOWia, va Kpatioouy
TOUG KATOI{KOUG TOUG Kal va emevOUcouv otn dlatipnon
TOU KTInplakoU Toug amoBépatog. O Touplopog Oivel
aut) tn duvatotnta onpepd.Kat ol TECCEPIC TOAELG
TOoUu Tpoypdappatog Bacilouv ot peydAo Babuod tnv
OlKOVOpia Toug oToV TOUupLoHO, He TNV KépKupa Kat
v Axpida va gival ol mepIooOTEPO EEAPTWHEVEG ATIO
autov.

O TOUPIOPOC WOTOCO, AVATITUGOOUEVOG XWPIG EAEYXO
Kl TEPLOPLIOHPOUG UTTOPEL Va 00NYNOEL KAl OE APVNTIKEG
OUVETIELEC, TO AEYOHEVO (PAIVOUEVO TOU UTIEPTOUPIOHOU.
H umepBoAlkn €E€dptnon Tng olkovopiag amé Tov
TOUPIOPO ATMOOUVAHWYVEL TNV  AVOEKTIKOTNTA TWwV
TOAEWV, KATL TTOU £yLlve opatd TeAsuTaia Pe TNV Kpion
TOU Kopwvolou. Emiong ol olkiopol petatpémovtal o€
BepaTIKO TAPKO Yid TOUG EMIOKEMTEG. Auoxepaivouv
Ol OUVONKEG yla TOUG  HOVIHOUG KATOIKOUG AOYW
NG avodou TwV TIHWY 000 KAl TwYV OUVONKWvV Tou
EMKpatouv, odnywvtag o £€000 Toug. Emiong, epdcov
0eV UTIAPXEL AUOTNPOC EAEYXOC, O TOUPLIOHOG 00NYEl 0
aVveEEAEYKTEG TTAPEPBACELG OTA KTAPLA KAl AAAOLWOELS
NG £1KOVAG ToU olKlopoU. Ewdikd otnv Axpida Kat tnv
€UPUTEPN TTEPLOXN, TO TOUPLOTIKO PEUHA TWV TEAEUTAIWY
ETWV £XEL 00NYNOEL ATTO TN pia 08 KOPESHO TNG TOANG
HE €MOEIVWON TWV AEITOUPYIKWY TPOBANUATWY (TIX.
otdbpsuon oxnUAtwy , OlAXEIPION TWY ATOPPIHATWY
KATT), EVW OTIC TAPOXBIEC TTEPIOXEG N VEA OOHUNON EXEL
odnynoel og mepBaAAovtiki umoBaduion. H ouyxpovn
oopunon ameldel Kal TIC TECOEPL TOAELG, HE TLO
emBapupévn iowg TNV Tepimtwon tou Apyupokdotpou,
AOYw peydAou moocootou aubaipstng 66puNnong.

Kolvég emopévwg eival ol TPOKANGCEIG KAl yld TOUG
TEOOEPLG OIKIOHOUG. Baotko epyalcio yia tnv mpootacia
Toug cival to Beopikd TAaiclo, Tou ugioctatal, aAAd
O0ev e@apudletal mavtote onwg Oa £mpeme. Mépav
autoU amaltoUvtal VEEG TTPOCEYYIOEIG KAl KALVOTOHEG
AUoel¢ pe xpnon NG oUyxpovng TeEXVoAoyiag Tmou
TPOCPEPEL TOAU PEYAAEG OUVATOTNTEG Yl EAEYXO Kdl
mapakoAouBnon Twv Sla@opwy OEIKTWY “Uyeiag “ Twv
OLKIOHWYV.
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The importantance of digital documentation

Eleni Maistrou,

The historic buildings’ digital recording and documen-
tation that took place for selected buildings in Argyro-
kastro, Ohrid, Corfu and Vathi Samos, high-lightened
the cities’ architectural heritage and the historic
buildings’ condition. It also gave the opportunity to
the scientific team to evaluate a specific documenta-
tion methodology, aiming at its continuous improve-
ment. Specifically, in this expanded pilot version of
the methodology, 100 -120 buildings of each city were
recorded in regard to their historical significance,
their typology and morphology, changes they under-
went over time, their structural systems and the pa-
thology of the structures’ load bearing and non-bear-
ing elements, in order to create a final evaluation and
proposal for the required level of protection.

The digital documentation carried out within the

framework of this program can work exemplary for

other historic cities and settlements that have not yet
managed to document their historical architectural
wealth. Most importantly, however, it can be used as

a source for making informed decisions related to the

management of the architectural heritage of the four

cities.

It contributes:

e in understanding the historical buildings’ values
(historical, architectural, cultural, etc.) and rais-
ing the local communities’ awareness in order to
safeguard them.

e in informing and raising awareness, specifically
within the new generation.

e in scientific research but also in decisions making
regarding the maintenance, restoration and reuse
of historic buildings.

e in the decision making for the protection and
management of the documented cities’ develop-
ment.

e in attracting cultural tourism and a specific cate-
gory of visitors.

e increating opportunities for training craftsmen in
traditional techniques.

e in preserving the historical - collective memory
and / or in reconstructing historical buildings in
case of disasters.

A necessary condition, however, is the completion of
the database, with all the historic buildings of each
city, and its constant update with new data that arise
during the buildings’ life cycle. It should also be regu-
larly enriched with data that might emerge from fur-
ther research and study of the archives and historical
sources, as well as from a more detailed recording,
drafting and documentation of those buildings.
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H onpaocia tg ynglakng Katayp@ng IoTOPIKWY KTIpiwy

EAévn Maiotpou,

To mpoypappa IRC - HERMES mou ixe w¢ KUpLo 6ToXo
TOU TNV Yn@lakn Kataypapn Kat aloAdynon KTipiwv
TOU OUYKPOTOUV TNV ApXITEKTOVIKH KAnpovouid
TECCAPWY TOAEWV, HE OTOXO TN OlEPEUVNON HIAG
KOIVAG OTpATNylKNG Olatipnong Kal mpowbnong
NG TOAITIOTIKAG TOUC KANPOVOULAG, pag Oivel tnv
eukalpia va oulntnooupe Tn peBodoAoyia pe TNV
omoia UAoTOLE(TAl N KATAypa®n Kdl TEKPNPiwon
NG APXITEKTOVIKAG KANPOVOUIAG TWV IOTOPIKWY
TOAEWV KAl OIKICPWY, KAl TN cnUacia mou €XeL yia
dlatnpnon Kat tn olaxeipion g £€EAENG AuTAg TG
KANPOVOULAG PECA OTO XPOVo.

H wnewaki  kataypa@n TG  APXITEKTOVIKAG
KAnpovoplag eivat 10laitepa  onpavtikn, Kadwg
e€aoaAilel oTOUC (POPEIC TPooTACIAg KAl OTIC
ONHOTIKEG APXEC TN OUVATOTNTA OLAPKOUG EVNHEPWONG
TWV HETABOAWY TWV KIIPpIwV n/Kal CUPTARPWONG
OTOIXE(WV TEKUNPIWONG TOUG KAl APECNS EVNHEPWONG
yla tnv Katdaotaocn OwTApnong Toug, yla TN
AELTOUPYIKNA TOUG Katdotaon KAT. MapdAAnAa Pmopel
va gival avolKtr Kat mpocBActyn o€ EVOLAPEPOPEVOUG
EMOTAPOVEC aAAd Kal 6TO EUPU Kotva. XTn dladikacia
autn, €ivat moAU onpavtikn n BoUuAnon twv ARdwy
kat tng MoAtteiag va avabétouv kat va otnpilouv
Tétola mpoypduyata. Amapaitntn eivat kat n
UTapgn €E€EIOIKEUPEVWY APXITEKTOVWY Kdal MoAITIKWY
Mnxavikwv, ot omoiol B8a avaAauBdavouv Tto £pyo
KATaypa@ng Kat TEKUNPIwong Twv IGTOPIKWY KTIpiwy
TTOU GUYKPOTOUV TNV ApXITEKTOVIK KAnpovoutd twv
TOAEWV KAl OIKIOHWV.

H wnelakn kataypa@n Kal TeKPnpiwon Twv

IOTOPIKWY KTIPIWV HITOPEL VA ATTOTEAECEL £va TIPWTO

Kal Baclko BApa yia tn ANyn amo@dcewy OXETIKWY

HE TN Olaxeiplon TNG APXITEKTOVIKNG KANPOVOULAG

TWV MOAEWY KAl TapdAAnAa va cUUBAAAEL:

e 0NV Katavénon Twv aflwyv TwWV IOTOPIKWY
KTIplwy Kal oTnv eualcbntomoinon Twv TOMKWY
KOIVWVIWY, HE 0TOXO TN OlaTAPNoN TouG.

e OTNV evnuépwon Kat suaicbntomoinon laitepa
NG VvEag Yevidg, péoa amd eKMAIOEUTIKA
Tpoypappara.

e OTNV EMOTNHPOVIKN £peuva aAAd kat otn Anyn
OWOTWY AMOPACEWY Yld T ouvIApnon, amo
KATAoTaon, EMavaxpnon Twy I0TOPIKWY KTIpiwV.

e OTIC amo@doelg mpooTaciag Kal dlaxeipliong tng
AVATITUENG TWV LOTOPLKWY TIOAEWY KAl OIKIGHWY

e OTNV TMPOCEAKUON TOAITIOTIKOU TOUPIOHOU HE
€0IKNG Katnyopiag €emoKEMTeG -EAANVEG Kal
Eévoug, evnAIKEG aAAd Kal pabntég- ol ommoiot

B£Aouv va yvwpicouv TOV TOTIKO TOMTIOHO.
e« otn Ongloupyia eukalpwy yia ekmaideuon
HAoTOPWYV OTIC TAPAOOCIAKES TEXVIKEG.
e otn Oldowon NG MVAUNG Of
KATACTPOPWV.

mepimTwon

H onpaocia tngkataypa@ngKal avaAuTIKAG TEKUNPIWoNG
TWV OTOPIKWY KTIPIwV 0 TOAEIC KAl OIKIOPOUG,
emonyaivetal amod to 1976 o€ odnyieg tng Unesco oe
ouvédplo oto Nairobi'. Mpokettal ya €va onpavtiko
Keipevo Tou BETEL TIC apxEg aAAd kat tn pebodoAoyia
yla TtV OAOKANPWHEVN TPOOTAGIA TWV IOTOPIKWY
TOAEWV KAl OWKICPWY KAl EMonUaivel Tnv euBlvn Twv
Kpatwyv va AdpBdavouv Td amdpaitntd TEXVOAOYIKA,
OIKOVOHIKA Kal KOWVWVIKA HPETPA Yld TNV Tpootacia
TWV (OTOPLIKWY TIEPLOXWV KAl TOU TEPIBAAAOVTOC TOUG
KAl yla v TPOCApHOYH TOUG OTIC ATAITACELS TNG
ouyxpovng {wng. To 1996 to lcomos peta amd Meviki
JuvéAleuon otn XO@la?, KAtaAnyel oc €va Keipevo
«ApXWV Yylad TNV Kataypa@n Mvnueiwv, ouvoAwy
KTIplwVY Kal TOToBECIWY>» TTOU avagEPETAl 6TN onpacia
NG KataypaPng tng MOAITIOTIKAG KANPOVOULAC Kal oTd
OTOIXE(a TTOU TPETEL VA KAAUTITEL WOTE VA ATTOTEAECEL
epyaleio oxedlaopoU Kal Olaxesipong.

H xpAon wnelakwy €@apuoywyv yla tnv Kataypagn
NG MOAITIOTIKAG KANPOVOULAG TTou £qappoletal TAEov
EUPEWG, EMITPETEL TN OUYKEVIPWON Kat Olaxeipion
TEPAoTIOU OyKOoUu TAnpowopiag o omoiog, Hmopel
OUVEXWG VA ETMEKTEIVETAL, KAl EMMALOV EMTPENMEL TNV
avalitnon Kat avakAnon cuvOUdoTIKAG TTANpogopiag.
To EBvikO Kévipo Tekpnpiwong (EKT)? kat to EBvikd
Apxeio Mvnpeiwv tou YMMNOA*, mou dnuloupynonke pe
Bdon to dpBpo 4 tou N. 3028/2002, amoteAoUv TOUG
KUPLOTEPOUG ONPOCIOUG OPYAVIGHOUG TTOU TTPOXWPOUY
0f  YNQIOKEG KATaypaes Twv  Mvnueiwy, evw
UTTAPXOUV Kal APKETEG EPEUVNTIKEG OPACELG Ol OTOIEG
TpowBoUV Kal BEATIWVOUV TIC WNPLAKEG KATAYPAPES
NG TOAITIOTIKNG KAnpovouldc. H texvoyvwoia tou
mpoypdppato¢ HERMeS mou xpnolgomolnbnke otnv
mapoUcd KAtaypd@rn damoteAsl Hla amd auTéG TIC
mpoondbeleg n omoia pdAiota BpaBeutnke to 2015 amo
tnv Europa Nostra, yla tnv £@appoyn mou uAomoince
otnv EppoumoAn tng Zupou.

-

https://www.icomos.org/publications/93towns7o.pdf

2. https://www.icomos.org/images/DOCUMENTS/Charters/underwater_e.
pdf

https://www.ekt.gr/

4.  http://nam.culture.gr/portal/page/portal/deam

w
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To mpoypappa IRC HERMES avémtu€e pa eviaia
wnelakn Bdon Og00pEVWY Yld TNV KATaypdgn Kdat
TEKUNPIWON EMAEYHEVWY  IOTOPIKWY  KTIPIWYV  TwV
TECOAPWY MOAEWY Kal £0WOoE TNV uKalpia avadeléng
™G ApXIteKToVIKNG KAnpovoplag twv TOAEwV Kdl
NG KAtaotaong otnv omoia Bpiokovral Ta (oTopiKd
TOUG KTipla otnv mapouca otiypn. MapdAAnAa
€0woe TNV sukalpia va afloAoynBei n CUYKEKPLUEVN
pebodoAoyia kataypagng, HE OTOXo TN OlapPKA
BeAtiwon t™G. ZUYKEKPLlPEva Kataypdgnkav o 100
-120 Kktipla kabe mWOANG, n OTOPIKA TOUG onuacia,
n tumoAoyia Kat pop@oAoyid Toug, ol HETABOAEG
TOU UTEoTNOAV PECA OTO XPOVO, N KATAGKEUAOTIKNA
dopun kat n mwaboloyia TOU QEPOVIOG Opyavicpou
GAAd Kal TwV EMPEPOUG OTOLXEIWY TOUG, UE OTOXO Vd
TPOKUWEL Hia TEAIKN afloAdynor Toug Kal Jia mpotaon
yla tov amaitoupevo Babud mpootaciag toug. Me
QUTEG TIC KATAYPA®ES, N wn@lakn Baon 0£00UEVWY
pmopel va amoteAécel gpyaleio AqWng amo@dcewv
pe afloAoynon Kat lepdpxnon Twv ATAITOUHEVWY
TApEPBACEWY GUVTAPNONG KAl ATOKATACTACNG TwWY
LOTOPLKWY KTLpiwV, UTIO ToV 0p0o TNG CUUTTANPWONG TNG
HE TO GUVOAO TWV LOTOPIKWY KTIPIWV TWV TECCApWY
TOAEWV.

Oa mpémel va onpelwOEel emiong ATt yia Tnv TeKUnpiwon
NG LOTOPIKAG onpaciag kKal afiag twv Kripiwv mou
Kataypdaovtal amatteital n HeEAETN NG €EEAIKTIKAG
TopEiag Kal Twv I0TOPIKWY OTabUwy TNG MOANG, Kal
yla tnv mANPn TEKPNPIWON TwYV XAPAKTNPIOTIKWY
KAl TwV PETABOAWY TOUG PEGA OTO XPOVo, amalteital
HEAETN apXelakoU UAIKOU Kal TTaAdioU pwToypa@IKou
UAILKOU. Kat ouvatotnta Olepelivnong Kat Twv
E0WTEPIKWY TOUG XWwpwVv. Kal akopn, otn dladikacia
NG KATAYPAPNG TWV OTOPIKWY KTIPiwY, EKTOG Ao TN
O0OIKNA TOuG Katdotaon Kat to Babuo diatnpnong tng

AUBEVTIKNG TOUG HOP®NG, EVOLAYEPEL Kal N KATdoTaon
TWV ECWTEPLKWY TOUG XWPWV Kat 0 BaBpog Katoiknong
TOUG.

0O 0pog NG «ApPXITEKTOVIKAG KAnpovopldg» mou
€lonxon to 1975 pe tn Alaknpuén tou Apotepvtap?®
mEPIAAUBAVEL OpWG, OXL HOVO Ta PHEHOVWUEVA PVNPEia
ME TO dueco toug mePIBAAAOY, aAAd Kat OAOKANPEG
MOAEIC KAl XwPld N TUAPATA TOAEWV LOTOPIKOU N
TOAITIOTIKOU €VOLAQEPOVTOG KAl AKOUN LOTOPIKOUG
KATOUG Kat mapka. H Alakipuén eloayel kair tov
0p0 NG «OAOKANPWUHEVNG TPooTaAciag» oTnv omoia
mpoTEPAIOTNTA €XEL N OlATAPNON  TNG AEITOUPYLKAG
Kal  KOWWVIKAG  OlAITEPOTNTAG TWV  IOTOPLKWY
meploxwv. H oAokAnpwpévn mpootacia -cUp@wva
HE TNV XAPTA TOU APOTEPVTIAU- TMPOUTOBETEL «TnV
€UBUVN TNG TOMKAG AuTodloiKNONG KAl T CUHHETOXNA
TOU KOIVWVIKOU GUVOAoU~. EE autou mpoKUTITEL Kal n
avaykn emMPopEWong TG Kovwviag Kat EI0IKOTEPA TNG
VEQG YEVIAG KAl N avaykn a@umviong Tou KOWVWVIKOU
£vOLAPEPOVTOC.

Katd ouvémela n «0AOKANpwUEVN TpooTaAciar» Twv
IOTOPLIKWY TOAEWV KAl OIKIOHWY TTPOUTTOBETEL EKTOG
amo TV Kataypaen, TeKunpiwon kat afloAdynon twv
IOTOPIKWY TOUG KTIPiwY, TN PEAETN TNG HOPWNG Kdal
AglToupyiag Tou ONHOGLOU XWPOU -TTOU CUHHETEXEL OTN
OUYKPOTNON TNG APXITEKTOVIKNAG TOUG (PUCLOYVWHIag-
™v afloAdynon Twv UQICTAPEVWY UTTOOOHWY -TIoU
gival amapaitnteg ywa v mowdtnta {wng Twv
KATOWKWV- GAAd KAl TNV KAtaypagn Twv dAduAwv
TOAITIOTIKWY  XAPAKTNPIOTIKWY TOUG: AEITOUPYIKNA
(PUCLOYVWHIA, KOWVWVIKO OIKOVOUIKA  Tautotntd,
TMOAITIOTIKEG TTapadooelg, Ka. Kat autd yiati mépav
NV OlaTAPNONG TOU APXITEKTOVIKOU TAOUTOU, Yid TNV
£MITEVEN TOU GTOXOU TNG OAOKANPWHEVNG TTPOCTAGIAG

5. https://rm.coe.int/090000168092ae41



Kal avaoelEng tng MOAITIOTIKNG KANPOVOULAG TwV
MOAEWV KAl yld TNV aewpopo avamtu€n Ttoug Me
AVTIPETWTION TwV OUYXPOVWY TPOKANCEWY, €ival
amapaitnTeg Kat AAAeC Tapdpetpot:

e €£AOMAALON TOLOTIKWY CUVONKWY KATOIKNONG Kal
TWV ATAPAITNTWY TEXVOAOYIKWY, KOWVWVIKWY Kal
TOAITIOTIKWY UTTOOOHWY.

o dwatApnon NG HOP®NAG TOU Tapadoclakou
moA£0d0pIKOU (0TOU Kal opBoAoYIKN Tou Xpron,
pe @povTtida ota {nTApata Kivicewv medwv Kat
EAEYXOU TNG KUKAOQOPIAG TWV OXNUATWY.

o dlatApnon TNG AEITOUPYLIKAG KAl KOLVWVIKO
- OIKOVOUIKAG (PpUOLOYVWHIAC TOU TOTOU Kdal
€€A0PAAION TNG OLKOVOUIKNG KAl KOWVWVIKAG
avamtugng tou e 6poug astpopiag

e TIPOGOLOPICHOC TOU HEYEBOUC Kal ToU €i00UG TwWV
HETABOAWY TIOU «AVTEXOUV» Ol MOAEIG XwPig va
o0nynBouv cg amopeiwon Twy aglwy Toug.

o dlatApnon TNG MOAITIOTIKAG Tapddoong Tou TOTou
Kdl EVIOXUON TwV TAapadoolakwy EMAYYEAUATWY.

e TIPOGOLOPICHOC TWV ATAITOUHEVWY TTapeUBAcEwWY
avamAaong yia tn BeAtiwon tng molotntag {wng,
yla tnv avaBabuion g €lkdvag tou Onpoclou
XWPOU Kal yla tnv avdadel&n tng oToplkOTNTAG
TOU TOTIOU.

H «oAokAnpwpévn mpootacia» amaitei  €va
€EEIOIKEUPEVO XWPIKO GXEG10 TO oTroio Ba mpoodiopilet
TIC ATTAPAITNTEG pUBPICELG OpYAVWONG KAl TPOoTAGiag
TOU XWPOU, HE aKPIBr KaBoplopo Twv TEPLOXWY Kdal
TWV OTOIXEIWV TNG LOTOPIKNG TTOANG N OIKIGHOU TToU
TPEMEL va TpooTateubolv, He MPOOOIOPIoHO TwV
AmaAITOUPEVWY PETPWY Kal Opdcewy, aAAd Kal Twv
amapaitNTWY KivnTpwy yid TNV EVIOXUGN TNG TOTKNAG
olkovopiag. Ot véeg Asttoupyieg Kal OpaAcTnPLOTNTES
TOU £yKaBioTAVTAL OTA LOTOPIKA OLKIOTIKA GUVOAQ,
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Ba mpEémel va eival cUPBATEG PE TOV XAPAKTAPA TOU
TOTTOU Kal KABs pocoOnKn VEAg KATACKEUNG, Ba TPETEL
va o£BETAL TNV UPIOTAPEVN 0PYAVWON TOU XWPOU.

To xwplkd oxédlo Ba mpoteivel pétpa NopoBetTiKd,
Awlkntikd, Kolvwvikd kat Olkovoplkda Kat Osv 6a
glval otatikd, ylati ol MOAEI KAl Ol OlKIoPol gival
{wvtavoi opyavicpoi mou efeAicoovtal péca otTo
XPOVO Kdl UTIOKELVTAL O£ GUVEXEIG AAAAYEG, Ol OTIOIEG
OpWG TPEMEL va KateuBuvovtal cwotd. Kat cuppwva
HE TG apxég tng VALETTA - mou uloBetnBnkav amo tn
Fevikn ZuvéAeuon tou ICOMOS to 20116, «n OLAPKNG
mapakoAouBnon Kat @povtida eival amapaitnteg
yld TNV AmOTEAECHATIKA TPOOCTACIA HIAG IOTOPLKAG
mOANG, n olkiopoU. Kat n cwotrh Oloiknon €mMTpEMEL
évav €upU CUVTOVIOUO eMKoVwviag Kal dlaBoUAsuong
HETAEU OAWV TWV EUTTAEKOHUEVWY (POPEWV: EKAEYHEVEG
apx€C, ONUOOCLIEC Kal ONHOTIKEG UTINPEGIEG, €L0IKOL,
EMAYYEAUATIKEG OPYAVWOELS, TOTMIKOL  cUAAoYoOL,
TTAVETIOTAKLA, KATOIKOL KAT».

H dwadikacia auth eival amapaitntn yla tnv emrtuxia
NG TPOOTACIAG, Kdl TNV dewpopo avamtuln Ttwv
LOTOPLKWY TTOAEWY KAl OIKICHWY

To mpdypappga IRC HERMES pmopel emiong va
AEITOUPYNOEL UTTOOELYHATIKA KAl Yld AAAEC LOTOPIKEG
TOAEIC KAl OIKICHOUG TOU OV £XOUV KATAWPEPEL PEXPL
ONUEPA VA KATAYPAWOUV KAl VA TEKUNPLWOOUV TOV
lOTOPIKO APXITEKTOVIKO TOoug mAoUTto. Amapaitntn
mpoUmoBbeon evroUTolC €ival n  CUPTARPWON TNG
wNELaKAg Baong O0edopEVwyY TOU ONUIOUPYNBNKE HE
TO OUVOAO TwV IOTOPIKWY KTIIPiwv NG KABs mOANG
Kal n OlapKNG evNUEPWON TNG HE VEA OTOIXElA TTOU
TPOKUTITOUV Katd TNV €E£AIEN NG NG TWV KTIpiwv.
Emiong, 6a mpémel va givat SlapKnAg 0 EPUTAOUTIOHOC TNG
HE OTOIXElQ TTOU UTTOPEL va TTPOKUWOUV AT TEPAITEPW
€PEUVA -OTIWC AUTH AVA@EPETAL TO TTAVW- KAl A6 TN
HEAETN APXElWV KAl IOTOPIKWY TNYwWYV, KAabwg Kat amo
TNV avaAuTiKh amotUmwon Kal TeKPnpiwon twv 8wy
TWV KTIplwv.

6. https://www.icomos.org/Paris2011/GA2011_CIVVIH_text_EN_FR_fi-
nal_20120110.pdf
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Documentation as a basis of structural analysis and diachronic

development

Irini Efesiou, Prof. Emer. of Architecture, NTUA.

This summary presentation takes the documentation
of the Old Town of Corfu by IRC-HERMeS as a case
study. The Old Town and its fortifications are includ-
ed in the List of UNESCO World Heritage Sites (2007).
Documentation work related to this site is done by
both undergraduate and postgraduate students at
the National Technical University of Athens (NTUA)
who are taking courses focused on the analysis of
traditional buildings and settlements. In particular,
the “ELECTRONIC ARCHIVE OF ANALYSIS WORK DONE
ON TRADITIONAL BUILDINGS AND SETTLEMENTS”
(https://5a.arch.ntua.gr) has been created as part
of the 5th semester course Systematic Analysis Of
Vernacular Buildings And Settlements. This archive,
which is open to all interested parties, contains a rich
record of traditional settlements all over Greece.

For each settlement the data includes the historical
details of the settlement, its structure (urban devel-
opment, residential units, etc.), public and private
open spaces (streets, squares, courtyards), documen-
tation on traditional/historical buildings, their state

of preservation and alterations to them, architectur-
al typologies, structural analysis and their general
condition. The records of settlements made in the
Interdepartmental Postgraduate Study Programme
“Monument Protection” are a valuable source of in-
formation. There are also NTUA research programmes
and excellent diploma theses by postgraduate stu-
dents at the Aristotle University of Thessaloniki and
NTUA which are specifically focused on Corfu. In con-
clusion, the documentation work done by IRC-HERMeS
has included recording significant urban and religious
buildings, but with limited information about their
construction. Also, as part of a future phase it would
be worthwhile to highlight the condition of these
buildings, any damage they have suffered and issues
relating to seismic vulnerability and fire safety.

EK. 1 Xapaktnplotikd Ktipla amo tnv kataypaer IRC - HERMeS.
EK. 2 AvaAuon Mapadootakwy KTNpiwy Kat 6UVOAWY oTn IX0A ApXITEKTOVWY
EMI. (Apxeio E. E@eciou, EMM)
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H kataypaepn wg Baon KAtaoKeuaoTIKAS avaAuong & Slaxpovikig

egEMENG

Elpnivn E@eciou, opot. Kabnyritpia Apxitektovikic E.M.I1.

H kataypaen IRC-HERMeS yia tnv 16TopIkA TOAN
™g Képkupag

H kataypa@n Twv KINpiwv TwV 6TOPIKWY OIKIOHWY
oT0 TAaiclo tou mpoypdppatog  IRC-HERMeS,
amoTeEAEl ONUAVTIKA TPOCEOPA OTOV TOHEA TNG
Tekpunpiwong, Mpootaciag kat AvadelEng. To UAIKO
TEKUNPIWONG TTOU TIPOKUTITEL ATTOTEAEL KAl TOAUTIHN
Bdon yla TeEpAITEPW EPTAOUTIONO, Eemeepyaoia,
€peuva, e€aywyn CUUTEPACHATWY.

Ta oupmepdopata, OpwG, TPEMEL va eEayovtal
HE HEYAAN TPOCOXN KAl va a@opouv TOHEIC Tou
HTTOpOUV va TEKUNPLwOOUV ac@aAwg damd Toug
KATAYpPAWEe(G, TOU OTIC TEPLOOOTEPEG TEPITTWOELG
EAEYXOUV TA KTNPlA EEWTEPIKA, XwpI¢ va £xouv
ouvatotnta mPOcBAoNG OTO ECWTEPIKO TOUG KAl
Xwpig appodlotnta AsmtopepoUg €peuvag. Ofpata
maboAoyiag Kal KPIiolng OTaTIKAG EMAPKELAG €ival
aduvatov va TeKUnplwbolv pe akpiBela, o0t
amaitolv £EEIOIKEUPEVEG MEAETEC KAl €peuva. XTnV
mapoUca TeEPIANTITIKN Tapouciacn wg case study
xpnolgomoleitat n kataypapn IRC-HERMeS ywa tnv
lotopikni MoOAN tng Képkupac.

‘Onwg eivat yvwoto 1o 2007 n maAaid moAn tng
Képkupag pe TV oxUpwon TNG EveEYpAPn OToV
KataAoyo Mvnpueiwv Maykoopiag KAnpovouptdg tng
UNESCO, Adyw tng £€£xoucag MOAITIOTIKAG onpaciag
TOU pvnuelakou autoUu ouvolou. H  eyypapn
GUVOOEUTNKE amd OAOKANPWHEVO Kdl TEKUNPLWHEVO
ox€O0lo Olaxeiplong, TO OmWoio yla TPWTn opd
ouvVTAxOnke yia €e€AANVIKO Mvnpeio Maykdoopiag
MoAtioTikNG KAnpovopldg kat amoteAel, pall pe
GAAa  aflddoya ouyypdppata, omouddia Tnyn
TTANPOWPOPLWV.

H kataypagn tou mpoypdupatog IRC - HERMeS
™G Képkupag e€etaletal €6w amd TNV OMTIKNA

NG XPNOWHOTNTAG TNG ot Bfpata KataoKeuaoTiKAg
AvdAuong kat Alaxpovikng EEEAIENG Twv KTnpiwv Kat
TOU owWKlopou. NMa tov Adoyo autd, mapoucidlovrtal
aVTIOTOIXEG EPYaciec Kataypa@ng Kat avdaAuong
LOTOPIKWY KTNPiwVv Kal cuvoAwy tou E.M.M.

Kataypa@n - AvdAuon I0TOPIKWY KInpiwv Kal
GUVOAWY amo TNV IXoAn Apxitektovwyv EMI

H XIxoAn Apxitektovwv EMI divel dlaitepn onpaocia
OTa TPOMTUXIAKA Kal HETATTUXIAKA Pabnupata Tmou
aoxoAouvtal pe TNV avaAucn mapadoolakwy KTnpiwv
Kal OWKIoPWY. To padnua “AvaAuon Kal HEAETN
loToplkwY KTIpiwy Kat ZuvoAwv” tou 5ou e€apnvou
amoteAel KUPLO UTTOXPEWTIKO UABNpaA, mou cUP@wva
HE TO TmpPOypaupa omoudwv “clodyel ot Bépata
avayvwplong tng LoTopIKAG KANPOVOULAG KAl aToTEAEL
oNUAvTiko PeBodoAOYIKO epyalsio avayvwplong evog
TapadoolakoU OIKIGTIKOU cUVOAOU cUPBAAAovTag otn
olatApnon, AmoKAataotacn Kal £vtaln OTIC GUVONKEG
NG oUyxpovng (WG, TWVY LOTOPIKWY KATACKEUWY Kal
TWV LOTOPIKWY GUVOAwWV.” (http://www.arch.ntua.gr/
index.php/lesson/analysi-kai-meleti-istorikon-ktirion)
210 mAaiclo Tou padnuatog éxel Onploupyndei 101KO
HAEKTPONIKO AMOGETHPIO EPTAZION  ANAAYZHX
MAPAAOZIAKQON KTHPION KAI ZYNOAQN (https://5a.
arch.ntua.gr), avoixtd og 6Aoug 6coug evolaEpovTdl
va EPEUVNAOOUV avTioTolxa BEpata. XTo NAEKTPOVIKO
amoBeTAPIO, TOU OUVEXWG OCUUTANPWVETAL HE VEEC
avaAUoELG KAl YNn@LOTTOINPUEVEG TAAALOTEPEG EPYAGIEG,
uTTdpxel TAOUGLO apXeio TapadoclaKwy OIKICHWY Ao
OAn tnv EAAGOQ.
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Ta oToIXEla TTOU KATAXWPEOUVTAL ATO TOUG GTTOUGACTEG
HE Keilpeva, okitoa, @wtoypagieg, K.Am. ag@opouv
mOAU mepIANTITIKA ota akdAouba Bépata :

FENIKA ZTOIXEIA

lrewypagiki ©éon - Emkowvwvia - MpooBdoelg, Meviki
€1KOVA TOU OIKIOHOU - IXE0N HE TO PUGLKO TEPIBAAAOY,
1o Tomio, loTopikd otoxeia, MAnBuoulakda oTolxeia,
Owovoplkég - MNapaywylkég — OpacTnploTNTEG,
Yoplotdpevo NopoBetiko MAaiotio.

OIKIZTIKH XYTKPOTHZH

Aopnp tou Oiklopou: EEEMNEN péoa oTo Xpovo Kal
HOoP®N avamtuéng (YPApHIKN, aKTIVWTH, (QPOUPLAKNA
OlapBpwon, KAT.) apxikog mupnvag / €MEKTACELS,
MoA£0dOMIK) OUYKPOTNON Of EMPEPOUC OLKIOTIKEG
EVOTNTEC - YEITOVIEG, HOPPT TOU TTOAE0OOHIKOU LoTOU,
€0IKa Krtiopgata otov TMOAE0JOUIKO 1oTo, Tpomol
oUVOEONG KTIOUATWY Kal €AEUBEPWY XWPWV. Yld TN
onuloupyia GuVOAwV.

Anpoolog Xwpog: Aiktuo twv Opopwyv, MAateieg -
TAQTWHATA - EAEUBEPOL XWPOL

[01wTiKol eAgUBEpOL XWPOL - AUAEC MEyeBOG Kal TPOTTOG
olata&ng o€ oxéon MPOG Td KTiopata Kat To 6popo.

TA KTHPIA

To XUvoAo: Kataypagn Ttwv TAPAGOCIAKWY

IOTOPIKWY KTIOUATWY TOU GUYKPOTOUV TO OLKIOTIKO
oUVOAO Kal Twv OATEPWY XAPAKTNPIOTIKWY TOUG,
Kataotaon dwatipnong, AAAOIWOEIC TwV KTIOHATWY
TOU TIPOKUTITOUV AT UETAYEVECTEPEG eMeUBAOELC,

TPOCONKEG, VEQ UAIKA
ApPXITEKTOVIKEG TUTTOAOYIEG

Aopikn AvdAuon: Katakopua Pépovia Zuotnparta,
Optlovtia Pépovra ZUuCTAMATA, ZUHPTANPWHATIKA
Aopikd Xtoixeia

Meptypan TomkoU AoHIKOU ZUGTAHATOC Kat EEEAIEN
oTo Xpovo: Meptypawn tomkou GoHIKoU GUCTANATOG,
levikl MaBoAoyia KTlopdtwy, MeTayeveéoTEPEG
EMEPBACELG

To amoBetAplo autod €xel amoteAéoel TOAUTIHN Bdaon
TANPOPOPIWY YA TEPAITEPW £peuva ot emimedo
TPOTITUXIOKO, HETATITUXIAKO, OlOAKTOPIKO, aAAd
Kal ylwa Onpocloug Popeig, ONRHOUG, KOLVOTNTEG,
TMOAITIOTIKOUG GUAAOGYOUG KAT. Agloonpeiwtn emiong
£lvaln cuvelo@opd Tou apXxeiou Tou pabnpatog HeTdtov
oclopo 2017 otn Bpica AéoBou, 0TIOU KATAGTPAWPNKE
TO PEYAAUTEPO HEPOC TOU TTApad0clakoU OIKIGHOU Kal
Ogv uTRpXE AAAN TeEKUNnpiwon.

MoAUTIUN myn TANPOPOPLWV uynAotatou
EMOTNHOVIKOU €MUTESOU ATOTEAOUV Ol KATAYPAPES
OKIOpHWY Tou Yyivovtat oto AMNMXI “Mpootacia
Mvnugiwv” oto pddnua “Mpootacia, oxedlacpog Kat
Olaxeiplon OTOPIKWY KTIPpiwV, GUVOAWY Kal ToTiwy”.
ElW0ikOtepa yia tnv Képkupa umdpxouv emiong
EPEUVNTIKA Tpoypappata EMM  kat a&loAoyeg
OUTAWHATIKEG epyacieg Twv avTioTOIXWY
peTamTtuxiakwy AMNO kat EMIM. IXeTka pe TNV
KATAOKEUAGTIKN avAaAucn Kat TNV GEICPIKA TpwToTNTA,
Olaitepo  evOlAPEPOV TAPOUCIAlel N OUTAWHATIKA
epyacia «OlKOOGOUIKA OTOoIXEld TWV TOAUWPOPWY
KTtnpiwv améd @épouca towxomotia oto loTopiko Kévtpo
™G KépKupag Kalt n GUUTIEPLPOPA TOUG OE GELCHO»




g Mapidévag Aouképn, MoAtikoU Mnxavikou,
amooltng tou AMMX «Mpootacia Mvnpeiwv».

Tupnepdoparta

Ytnv kataypaen IRC-HERMeS éxouv amodeATiwdsl
alodoya aoTikd Kal Opnokeutika Kthpla. Amo
KATAOKEUAOTIKAG dmoyng ol TANPoQopieg Tmou
Sidovtat eival mOAU TEPLOPIOHEVEG, OHWG HTTOPOUV
VA AmoTEAEGOUV ONUAVTIKA  Bdon yia PEANOVTIKA
ene€epyaoia.

Ta ktipwa tng maAadg MOAng tg Képkupag,
mépa amd TNV HEYAAN TPWTOYEVH TOAITIOTIKN
afla  avtpetwmifouv coBapd OOHIKA, OTATIKA,
ASITOUPYIKA, alodnTika mpoBAARuata, Kupiwg Adyw
EMAAMNAWY TTPOGONKWY, aVEEEAEYKTNG TOUPLOTIKAG
aflomoinong, EAMEWPNG KPATIKAG MHEPIUVAG  Kal
odnywy. Emiong, é€xouv onuavtika mpoBARpata
mafoloyiag, GEICUIKAG TPWTOTNTAG, TUPACPAAELAS
kat xpnlouv dApeong evepyelakng avaBaduiong.
Oplopéva amd ta mpoBAnpata autd Atav duvatov
va avadsixtolv otnv mapoucda Kataypan, OHwg
autd Oev TPOBAEPONKe Kat Ba pmopiosl mMOaAvov
va mpayparomnondsi oe petémeita enefepyacia. H
lOTOPIKN TeKpnpiwon mou yivetal 8ev sival cageg
av avagEpetal otn QAacn avéyepong Twy KInpiwv N
oTN PACN PETEMEITA TTPOCONKWY, KATAYEYPAUUEVWY
pEOW adelwy OOPNCNG GTO LETOPLKO apxeio TNG MOANG.
Eivat peydAn eukaipia va Bpedel o KataAAnAog
popag dlaxeiplong Kal o evOOELYHEVOG TPOTIOC WOTE
n afidhoyn kataypaen IRC-HERMeS yia tv letopikn
MoAN Tng KEPKupAg va GUVeXIoTEl w¢ avolxtn Baon
Oedopévwy, wote va epmAoutiletal SlApKWG HE
VEEG TTANPOWOPIEG TOU Ba TNV KATACTAGOUV aKOHA
mo mOAUTIUN Bdon ywa tnv [Mpootacia, Avadei§n
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Kat Onuoupytkn peAAovTIKA Blwown Avamtuén tou
MvnpelakoU TuvoAou.

ElK.3 XapaKTnploTIKA KATAOKEUACTIKA oucTnpata Kat otolxeida. (Apxeio E.
Eg@eciou, EMM)

Eik.4 Xapaktnplotikd mpoBARpata amd nAeKTplkn eykatdotaocn, KaAwdia,
KAPATIOTIKA, €MEWYn TUpac@dAelag, mpoobnkeg Q.. oe €§woTeG Kal
THAMATA TATWHATWY, XpWHATd, emypapég KA. (Apxeio E. E@eciou, EMM)
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Documentation of buildings in historic settlements as a tool of urban
planning protection

Klimis Aslanidis, Assist. Prof., School of Architecture, Technical University of Crete.

Recording the buildings in historic settlements is a
fundamental tool in designing protection for both
buildings and settlements. Despite the fact that our
traditional building stock is theoretically protected,
it is unfortunately being destroyed at an increasing
rate. Experience also teaches us that protection
for settlements is effective when there is a special
management plan (ICOMOS, Valletta, 2011) which
includes a long term strategy with methods for
intervention in the settlement on an ongoing basis.

The Technical University of Crete’s School of
Architecture does important work to further this
with its courses on recording and restoration and the
researchactivities of the Laboratory for Documentation
and Restoration of Historic Buildings and Settlements.
The character of most historic towns and villages in
Crete has been greatly undermined due to insufficient
protection, extensive tourist development and poor
quality modern architecture.

However alarge number of settlements show significant
potential. It is also worth noting that we should not
automatically see everything that is new or which
deviates from the characteristics of most buildings
as undesirable. Taking this line, even interventions
made during the interwar period or during the first
post-war decades which have elements of popular
modernism are considered to be noteworthy. The
interesting nature of most settlements in Crete comes
from this diversity which reflects the fact that they
have been lived in continuously from the Venetian
occupation until today. Similar observations can be
made about many traditional settlements, especially
on the islands.

Ek. 1 TaBaAoxwpt Amokopwvou. O OIKICHOG Kal Ol TTPOCYATEG EMEKTACELG
Tou. (Apxeio K. AoAavidn)

Eik. 2 TaBahoxwpt Amokopwvou. EmepBdocelg ekouyxpoviopou. (Apxeio K.
AcAavidn)
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H kataypa@n Twv KTNeiwv TwY I0TOPIKWY OIKIOTIKWY CUVOAWY WG
EPYAAEio TNG TOAEOOOUIKNG TTPOCTAGIAC

K?\I"]UI']Q AG?\(IViéI’]Q, Emik. KaBnyntig ZxoAng Apxitektovwy Mnxavikwy, MoAutexveiou Kpntng

H kataypa@n Twv KTNPIiwy TWY (6TOPIKWY OIKIGHWY
éxel OITTO poMo. Agevog amoteAel t Bdon tng
HEAETNG TNG APXITEKTOVIKNG TWV OIKIOTIKWY CUVOAWY
KAl Q@eTEPOU ouviotd BepeAiwdeg epyalsio Tou
oxedlaopou tng mpootaciag toug. O mPwTtog POAOg
givat moAU onpavtikog, Kadwg sival yvwoto OtlL n
QAPXITEKTOVIKI TWV IGTOPIKWY OIKIOTIKWY CUVOAWY TNG
EAAGOag Oev sival emapKwg HeEAETNPEVN. Ot OLaBEGIPES
HEAETEC elval ouxvd TAAEG, ATIOCTIAGHATIKEG
Kal Avioeg, HE AMOTEAEOHA TA KEVA OTn YVWon
yla tv Asyopevn «mapadootakn» N Kat t Adyla
QPXITEKTOVIKN VA TAPAUEVOUV HEYAAd, €VW aUTh
Kataotpépetal pe aufavopsvoug pubuolg, akopa
Kal av TUmKa mpootatslstat. Eival Aumnpd mwg,
HEXPL va peAeTRoOUE o€ BABOC Kal va KAtavorooupe
Td HUCTIKA TOU OUVOAOU NG Tapadoolakng

QAPXITEKTOVIKAG TNG XWpag, auth Ba éxel oe peydio
Babuod kataotpagel amd v eyKatdAswyn n, akopa
TMEPLOOOTEPO, Ao TIG avBpwmiveg emepBdaocelg (EiK.
1). H kataypa@n tou KInplakou amobspartog, mptv
TNV AMWAELA ToU, £ival EMOPEVWCE EMTAKTIKA, KABWG
n BAcn TG EMOTNHOVIKAG YVWOoNG £ival ac@aAwg n

mapatnipnon.

ISlaitepa onuavtikng ival, Opweg, KAl n Kataypagn
TWV KTNPIWV PE GTOXO TNV TPOCTAGIA TWV GUVOAWY.
Kabwg €xel EPACEL TEPIOCOTEPOG ATO UIGOG ALWVAG
mpoomadslwy Tou EAANVIKoU Kpdtoug va mpootateUosl
T0 omoudaio HVNUEIOKO amobepd TwWV LOTOPIKWY
OIKIOPWY, £XEL KATAOTEL GAPEC OTL Ol TPOoTIABELEC Eixav
OTIC TIEPIOCOTEPEG TIEPIMTWOELG TATAYwON AmoTUXid,
evw To pEMOV mpoBAémeTal Sucoiwvo, Kabwg Ta
npaypata dev éxouv KaBoAou aAAdget. H moAsodopikn
mpootacia otnpiletal KUpIwG OTIC amayopeUoElg Kal
TOUG TTEPLOPLOHOUC, OE pia Xwpa PAALOTA TTOU N THPNon
TWV KavOvwy £ival YeviKwg eAactiki. H gupwmdikn
eumelpia O10AoKEL, OPwG, OTL N Tpootacia pmopel va
glval amoteAeopatikn otav yla KAabe mpooTaTeuOUEVo
oUvolo umdpxel €va 0O oxEdlo  Slaxeiplong,
OTWwG TPOBALTETAL Ao TIC APXEG Tou €0goe n MevikA
YUvodog tou ICOMOS to 2011 otn BaAéta', to omoio
TMPEMel va TePIAAUBAVEL TN OTPATNYIKA KaAl TIG
peBOdoug emEPBACNG OTOV OLKIOUO o BABog xpovou.

1. https://www.icomos.org/Paris2011/GA2011_CIVVIH_text_EN_FR_fi-
nal_20120110.pdf
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Ma va uTrdpxel KAtTL TETOLO Eival auTOvONTO OTL TTPETEL
va yvwpifoupe Tolo eival To avtiKeiJevo Tou omoiou
10 PéAAOV oxedldloupe. H kataypagn auth éxel duo
Baclkég OlAOPEG Ao AUTAY TTOU d@opd oTn HEAETN
NG APXITEKTOVIKAG TWV OlKIopwy. Eivat Atyotepo
amalTNTIKA wg MPOg TNV aAvayvwplon Twv 1I0laitepwy
TUTTOAOYIKWY, HOPEPOAOYIKWY Kal KATACKEUAOCTIKWY
XAPAKTNPIOTIKWY TWV KInpiwv, yw tnv omoia
amatrtouvtal oxéola, mARPN Kat akpiBr. Qotoco, dsv
UTTOpEl va TEPLOPIieTal HOVO OTA IOTOPIKA KTAPLA, AAAG
mpEMEL va MEPIAAUBAVEL TO OUVOAO TWV KATACKEUWY
TOU UTIAPXOoUV €VIOC TOU OIKIOHOU aAAd Kal otny
TEPLPEPELT auTou, Oedopévou OTL OAA Ta Ktnpla,
maAld Kat véa, ouvamoteAouv Tov peTaBaAAdpevo
OIKIOHO TTOU KAAOUHAOTE VA TTPOCTATEWOULE.

O poOAOC TWV ENTA APXITEKTOVIKWY OXOAWV TOU
Bpiokovtal onpepa OIACTIAPTEG OTN XWpPaA HUTOPEl va
givat moAU onpavtikog. MNvwpiloupe KaAd ta moAAATAd
0@EAN TTOU ATTOKOUI{OUV 0L (POLTNTEC TNG APXITEKTOVIKAG,
KaBw¢ €EOLIKELWVOVTAL HJE TOUG LOTOPIKOUG OLKIOHOUG,
0edopévou OTL awevog yvwpilouv tnv mapadoclakn
QPXITEKTOVIKI KAl TEXVOAOYIQ KAl APETEPOU ATTOKTOUY
HOVAOIKEG EUTIEIPIEC TTOU TPOWOOOTOUV TN YEVIKOTEPN
QPXITEKTOVIKN TOUuG oKEwn. lvwpiloupe emiong ta
O@EAN TIOU TPOKUTITOUV Yld TNV €peuvd aAmod tnv

EVAOXOANCN TWV @OITNTWY HE TO AVTIKEIYEVO,
Kabwg ol epyaciec Toug Kataypdpouv éva OlapKwG
petaBaAAopevo tomio, Olacwloviag peE AUTOV TOV
TPOTO MOAUTIHEG TTANPOYOPIEG.

H 2xoAn Apxitektovwy Mnxavikwyv tou MoAutexveiou
KpAtng Bpioketal ot €vav tomo pe aveaviAnto
HVNUEWKO TAOUTO, avemapKéotata HEAETNUEVO.
Ol oToplkEG TOAElG Kal Ta xwpld tng KpAtng
OUCTUXWG £XOUV UTTOOTEL o€ peydAo Babuo Bavauoeg
EMEPBACELG KAL O XAPAKTAPAG TOUG EXEL, HE EAAXIOTEG
e€aipoelg, arolwbei og peyaio Baduo. H avemapkig
TPOCTAGIA, N TOUPLOTIKA avdamtuén, aAAd Kupiwg n
KaKn moldTNTA TNG TPEXOUCAC APXITEKTOVIKAG eival
ol Baolkég attieg. Ot emepBAcelg 0TO ONUOGLO XWPO
0ev BonBouv kaBoAou mapd PAAAOV EMOEVWVOUV
v Katdotaon. O pvnuelakdg mAoUTOC TOu vnolou,
Aoumoy, xavetal, £ite amd Tig Beopnvieg gite amd TIg
aotoxeg emepBacels. Qotdco, eival mMOAU peydAog
0 aplBPOC TWV OWKIOPWY HE TEPAOTIEG OUVATOTNTEG
avaoelEng Kat n avaykn eméuBaong o autoug sival
EMITAKTIKA, KABW¢ Bpiokovtal os oplakd onpeio. Ta
Habnpata amoTUTWOoEwWY KAl dTMOKATACTACEWY Kdal
Ol €PEUVNTIKEG Opactnplotnteg tou Epyaoctnpiou
Tekpnpiwong kat Amokatdotaong lotopikwy Ktnpiwy
Kal ZuvOAwv? oToXeUOUV OTNV Kataypagn Kat




Katavonon Tou HvNPElaKoU TAOUTOU TOu vnolou
aAAd Kal otnv suatcOntomoinon Kat eKmaidsuon Twv
(POLTNTWYV OTNV ATOKATACTACH KAl EMAVAXPNON TWV
OTMTIWY TwV TMOAEWY Kal TG umaibpou, pe ceBacpo
oTNV auBevTIKOTNTA Kal OlEPEUVNON TwV HEBOOWV
EVTagng tou oUyXpPOovoU APXITEKTOVIKOU oXeALAcHoU
OTO 1OTOPIKO TEPIBAANOV. EpPsuvnTIKEG €pydACieg
(POITNTWY TNG XXOANG, OTIC OTOIEG £XEL KATAYPAWEI
TO GUVOAO TWV KTNPiwv mTapadoolakwy OIKICHWY Kdal
EXel HEAETNOEl N aAAoiwon tou xapaktipa toug (Ek.
2, 3), elval amoKaAuTITIKEG yla tnv aduvapia twv
KPATIKWY QOPEWY VA AvaxdlTicouv TNV KAtaotpo®n
TOU oOuvTeAsiTal amd TN oUYXpovn OIKOOOUIKN
0pactnploTNTa Kat amoteAolv XpAoiua epyaisia yia
TOUG EUTTAEKOHEVOUG E TNV TTPOCTAGIA KAl AVATITUEN
TWV OWKIOPWY QOPEIC:.

A&ile1 0w va ONPEIWOOUE OTL WG AAAOiwoN OeV TTPETTEL
va Bswpeital 0,TIONTOTE VEO 1 0,TIONTIOTE ATIOKAIVEL
amd TA XAPAKTNPIOTIKA TNG TAEOVOTNTAG TwV

2. www.docohibs.tuc.gr

3. Z.-P. Mavdn, A. Ayariou, «FaBaloxwpt Xaviwyv. Zntipata
mpootaciag evog mapadootakou cuvolou», Epeuvntikn Epyacia, 2020
(https://dias.library.tuc.gr/view/86589). A. ZkaAoupmaka, E. Pémma,
«BaAteoiviko Apkadiag: Xaptoypagwvtag tny aAndsia tng mapadootakig
QAPXITEKTOVIKNAG OTO onpepa», Epeuvnuiki epyaocia, 2020 (https://dias.
library.tuc.gr/view/85420)
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KTNpiwv. AAWOTE TO VOLAPEPOV TWV TEPLCOOTEPWY
olklopwy tg KpRtng oev Bpioketal 1déco otny idla tnv
QPXITEKTOVIKN) TWV KATOIKIWY OG0 OTnV TMOAUpOp®ia
ToU €XEl TPOKUWEL Adyw NG cuvexoug {wNng Toug amo
v Evetokpartia péxpt tnv emoxn pag (Ewk. 4). MdAlota,
ota afloAoya OTOIXEld, APKETEC (POPEC UTOPOUV vad
evtaxbouv emePBACELG TOU €XOUV YiveEL oTnV TEPiodo
TOU HECOTOAELUOU I KAl OTIC TMPWTEG HETATOAEHIKEG
OEKAETIEG KAl €XOUV TA XAPAKTNPIOTIKA €vOg Adikou
povtepviopoU (Eikk. 5).  Avtiotoixe¢ mapatnpnoelg
pmopoUv va yivouv yla TOAAoUGC Tapadoolakoug
olKIopoUG 10iwg ota vnold. Ot emepBdoelg Aiyo mpily
Kat Alyo PETA Tov MOAEO amoteAoUV TAEOV PEPOG TNG
TAUTOTNTAG TWV OKIOPWY. AUGTUXWG £ival Ta EMOpPEVA
BUpATa TOU EKCUYXPOVIGHOU, TTOU TTOAAEC (POPEC TIAipVEL
TOV XAPAKTAPA TOU avVAXPOVIoHOU, KateuBuvopevog
Tpo¢ Mpia pdrtain avamAdon piag e€lkovag mou Ogv
uTRp&e TOTE Kal eival Kabs dANo mapd auBevtikn.

Eik. 3 FaBahoxwpt Amokopwvou. AEloAdynon tou Babpol evapuoviong twv
VEWVY KTNPIWV HE TOV OKIOHO. To OKOUPOTEPO PTAE AVTICTOIXEL OTA KTAPLA HE
HIKpOTEPO Babuod evapudviong. (Mavon & Ayamiou 2020, BA. onp. 3). (Apxeio
IX0AAG ApXITEKTOVWY Mnxavikwv, MoAutexveio Kpntng)

Ek. 4 Ke@aAdg ATToKopwvou. TuvUmapén oToXeiwv SLaPOPETIKWY TEPLOSWY.
(Apxeio K. Achavidn)

Eik. 5 Podwmou Kiodpou. AdiKr apXITEKTOVIKN Tou MecomoAépou. (Apxeio K.
AcAavidn)
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Historic urban ensembles documentation...

Stavros Mamaloukos, Assoc. Professor, Department of Architecture, University of Patras.
Michalis Papavarnavas, Architect, PhD Candidate, University of Patras.

Restoring historic buildings and complexes is one of the
main areas covered by the Department of Architecture
at the University of Patras, both at undergraduate and
postgraduate level. The courses include teaching the
methodology for the documentation and interpretation
of historical complexes, mainly from the Middle Ages
and later, by studying their urban development and
the architecture of the various buildings included in
them (fortifications, public and religious buildings,
houses, shops etc and special purpose buildings). The
teaching is done both at the university and in situ, in
complexes and settlements in the area around Patras.
To date, Margariti in Thesprotia, Thesprotiko in
Preveza; Leontari in Arcadia, Pylos, Nafpaktos, Patras,
Lefkada town and Chalkida have all been looked at as
part of these courses.

Also, as part of the Research Programme entitled
“Recognition, Documentation and Proposals for the
Promotion and Protection of the Historic Settlement of
Nafpaktos” (2014), 2153 buildings were photographed
and documented in terms of their history and design
so that this historic settlement can be studied further.
It is worth noting that 27 old illustrations (sketches-

Eik.1 NaUmaktog. Xdptng avaiuong tng eupUTEPNG TTEPLOXNAG HEAETNG.
Eik.2 NaUmaktog. Aetypa SeATiou Kataypa®ng tTwy KInpiwv tng moAng.
(Apxeio X. Mapatoukou & M. NamaBapvaBa)

engravings-paintings etc.), 528 old photographs
(522 land photos & 6 aerial photographs), 373 old
drawings and 245 historical documents were found
during this research. The object of the 2nd Phase of
the programme, which is currently in progress, is to
process and arrange the material that was collected
with the goal of documenting the urban development
of the historic settlement of Nafpaktos, from the 19th
century until the present day, and forming proposals
to protect and promote the city’s architectural
wealth.
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KataypagEg 1I0TOPIKWY TTOAEOOOUIKWY CUVOAWY. ACKNGCELG KAl EQAPHOYEC

ZTCll'Jpog MGUG)\OL'JKOQ, AvamA. Kabnyntrig Tunpatog Apxitektovwy Mavemotnyiou Matpwy
Mle?\I’]Q HGHGBGdeBCIQ, ApxttékTwyv, Ymownglog Alodktwp Mavemotnuiou MNatpwv

A. AZKHZEIZ

H onpacia twv pabnudtwy amokatactacng IoTOPIKWY
KTNplwv Kal cuvoAwy sivat yia to TURPa ApXITEKTOVWY
tou Mavemotnuiou Matpwv “mpoypappatikn”, pia
Kal ol AmokataoTtdoslg amoteAoUv pia amo TIg KUPLEG
Kateubuvoelg tou Tunpatog, amo tnv idpucn Tou
10 1999. Xto e€etalopevo £0w avTIKEipgevo Oivetal
HEYAAN onpaocia kat emevousTal TOAUG KOTTOG amo Ta
HEAN AEMN kat amd Toug Katd Kaipoug cupBacloUxoug
ol0dokovteg. MMpog tnv KatelBuvon auth woel,
€EAANoOU, Kal n YeVIKN TomoBEtnon tou TPRPAtog ot
«N APXITEKTOVIKN €ival Mia kat Adiaipetn~», n omoia
eMBAAAEL pla oalpikn Bgwpnon Tou {NTHPATOS TG
TPOOTACIAG TNG APXITEKTOVIKNG KANPOVOULAG Kat
TOU GUOXETIOHOU TNG HE TN GUYXPOVN APXITEKTOVIKI,
odnywvtag oto ouvoudopo Twv  padnudtwv
amokatdotaong Me AAAa pabnupata, Omw¢ pE TA
HaBnpaTa apXITEKTOVIKAG TEKPNPIiwoNng, lotopiag
NG APXITEKTOVIKAG, OLKOOOMUIKAG TEXVOAOYiag Kal
QAPXITEKTOVIKOU oXeOlAGHOU.

Kataypa@ég PvnUElaKwyY oUVOAWY Yivovtal Kupiwg
ota mAaiola tou Mabnpatog Kateubuvong tou 8ou
e€aunvou  “Amokatactdosl lotopikwy  Ktnpiwv
Kat ZuvoAwv 2”7 kat tou Mabnupatog “Zuvinpnon

<lmmae e I,
N

Kal Amokatdotaon Mvnueiwv 2” tou Mpoypdppatog
Metanmtuxiakwy  Xmoudwv  «Alaxeiplon  Mvnpueiwv:
Apxatodoyia, MOAn kat ApXITEKTOVIKN», OE cUvEpYydacia
ge to Tpnupa lotopiag kat ApxaioAoyiag Ttou
Mavemotnuiou ABnvwv Kat to TpAga MOAITIGUIKAG
TexvoAoyiag kat Emkowvwviag tou Mavemotnuiou
Atyaiou. Kat ta 6Uo autd pabripata diddckovtal amo Tov
Métpo KouomouAo Kat tov optAouvTta, Pe Tn cuvopoun
Katd mepimtwon Kal Katd KaipoUg oupBaclouxwy
ouvadéA@wy, omwe o lMwpyog Aviwviou, o Awveiag
Owkovopou, o MixdAng MamaBapvaBag kat n Févn
Zipou. Kataypagég yivovtal emiong ota mAdiola Tou
«Epyaotnpiou Amokatdotacng lotopikwv Ktnpiwv»
mou Ol0doketal amd tov optholvta, Pe tn Bonbela
tou M. MamaBapvaBa, tng E. Zipou Kat AAAwv
TAAWWV PAG @OLTNTWY, N CUPBOAN Twv omoiwv gival
TAVIOTE TOAUTIUN. TEAOG, KATAYPAWPEG £XOUV YIVEL
Kal ota mAaiola tou Epeuvntikou MMpoypdppatog pe
TitAo «Avayvwplon, Tekpnpiwon kat Mpotdoelg yia
v Avaddel€n kat Mpootacia tou lotopikou OIKIGHOU
Naumaktou», TTOU TApouctldleTal oTn CUVEXELd.

H oOwaockaAia OAwv Twv mapamavw Pabnpdtwy
Baciletal otnv memoibnon OtL, TG00 TA PEHOVWHEVA
pgvnueia, 000 - Kdal, OUXVA, aKOPN TEPIOGOTEPO
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- Ta oUVOAd I(OTOPIKWY KINPiwv  (0IKOJOHIKA
GUYKPOTAHATA, OWKIGHOL, K.AT.) @Epouv Tn cppayida
NG loToplag Toug, N Katavonon Kat epupnveia tng
omolag amoteAsl mpoimdbeon yia tnv omola emépBacn
TPOCTAGIAG TOUG. Ao autd Kal povo avtidapBavetal
KAVEIG TN onpacia tng Kataypaeng wg mpolmddsong
yla tnv omoladnmote mpotaocn eméuBaocng.

Ta pabnpata mepthapBavouv  SdackaAia Tng
pebodoloyiag NG TeKunplwong Kal  eppnveiag
IOTOPIKWY GUVOAWY, Kupiwg TOU pecaiwva Kat
TWV VEWTEPWY XPOVwY, HEoa amd T HEAETN TNG
TOAE0OOUIKAG TOUG £EEALENG KAl TNG APXITEKTOVIKNAG
Twv Olaopwy Ktnpiwv mou autd meptAapBavouv
(oxupwoelg, Onuocla Kal OpnoKEUTIKA KTApld,
KATOIKIEG, £pYAOTAPIA, KATACTAPATA KAT Ktiopata
eldlkwv xpnoeswv). H OddackaAia yivetat amo
£0pag e EloaYWYIKEG OaAEEEIC KAl TTAPOUGIAGELG
napadetypdtwy (case studies) kat emmi 10moU o€ GUVOAQ
Kal olKIopoUg NG €uputepng Teploxng Matpwy, ota
omoia TPaypatomoloUvIal EMOKEWELG oTa mAdiola
EKTAOEUTIKWY  EKOPOPWY GAAA KAl EPEUVNTIKWY
TPOYPAUHATWY Kal dAAwV sukalpiwyv. H afloAdynon
TWV QOLTNTWY YIVETAL HEGA ATTO TNV EKTTOVNON ATOHIKWY
EPYACIWY TEKUNPIwoNg Kat PEAETNG TNG TTOAEOOOUIKNAG
€€EMENG KAl TNG APXITEKTOVIKAG €VOC  OLKIGHOU.
AVTIKEIPEVO TNG ACKNGNG £X0OUV WG TWPA ATOTEAECEL TO
Mapyapitt Osompwrtiag, to Osompwtiko MpéBelag, To
Agovtdapt Apkadiag, n MuAog, n Naumakrtog, n MNatpa,
o - = ar = *‘é \-x( .

1-6  Anpéoia Kelpia
7 Tpog Katedapuan

8 Qpala Ntama

9-22 Npog, aarhotplwarn

n mOAN tng Asukadag Kat n XaAkida. Xtn cuvéxela Ba
OoUpe evOEIKTIKA Kamola Osiypata mpoloviwy Twv
QOKNOEWY OTOUG TAPATAVW OIKIOHOUC, EEKIVWIVTAG
amod Tov OlKIoUO Tou Acovtapiou Apkadiag, n peAETn
TOU OTT0loU O0TA TAAIOLA AOKNOEWV Katd ta £tn 2008
Kat 2009 cuvéBaAav AmO@AGICTIKA OTNV CUYYypPA®N
Tou BiBAlou Tou mpdopata ekd6OnKe amod tnv EAAET.

B. EODAPMOIEX

Jto mapadetypa tng NAUTAKTOU €QAPHOCTNKAV Ol
péBodol Kataypa@ng mou OI3AcKovTal 6To THAMA,
evw ta 0edopéva g Kataypagng aflomonbnkav pe
OKOTIO TNV TEPETAipW PEAETN TOU IGTOPIKOU OLKIGHOU.
H kataypagr £€ylve ota mAdiola TPOYPAMHATIKAG
oUpBaong (2014), petal tou Afpou Naumaktiag,
tou Mavemotnuiou Matpwv, tou YMMOA Kat tng
Mepupépetag Autikng EAAAdag, pe titho «Avayvwplon,
Tekpnpiwon kat Mpotdoslg ya tv AvadsiEn kat
Mpootacia tou lotopikoU OKiopoU NaumdkTou».

H Naumaktog Bpioketal otn Sutikn EAAAda, 25 mepimou
XAY. amd tn MNdtpa mou amoteAsl TO0 PEYAAUTEPO
QOTIKO KEVIPO TNG TEPLOXNG KAl TNV £0pd NG
gupUtepPNG SLOIKNTIKAG TEpLPEPELag OUTIKAG EAAGDac.
Mpokettal ywa pia amd TG IOTOPIKOTEPEG TOAELG TNG
EAAGOag, n omoia mapd Ti¢ aAAOWIGCELS TTOU UTIECTN
OTA METATOAEPIKA Xpovia £xel OlATNPNOEL OTOIXEld
TOU OoTOPIKOU TNG XAPAKTNPA KABWC Kal oplopéva
ONUAVTIKA pvnpeia, Omwg A.X. TIG HECAIWVIKEG TNG



OXUPWOELG, TTOU HapTupoUV TNV Hakpdiwvn lotopiag

nge.

H pebodoAoyia mou akoAoubnbnkKe yia tTnv Kataypagn

TwV KTNpiwv Tng Naumdktou amoteAsito amd ta ERG

otddla:

o Empeplopdg TOU OIKIOTIKOU GUVOAOU GE TEGGEPELG
Baclkoug topeic. Mpaypatomobnke pe TETOLO
TPOTO WOTE 0 KABe Topéag va meplAauBavel
TAPOHOl0  aplOPO  OIKOOOUIKWY  VNoidwy  Kal
KTnpiwv.

o Evrtomopdg kat apibunon 0Awv Twv 0IKOGOHIKWY
vnoidwy.

o Katavopn Ttou umoBdBpou o aplBunuévoug
xdpteg. To umoBabpo (xdptng) XwploTnKe o€
€lkooltécoepa (24) aplBunpéva TUApPATa mpog
OlEUKOAUVON TNG £pEuvag.

Ta OeAtia mou Olapop@WONKav yla TIG avaykeg

NG KATAypa@ng ouvtaxbnkav HeTd amd €peuvda

maAalotepwy  mapadelypdtwy, T600 amd To

MavemotApio Matpwy 600 Kat AAAwv Mavemotnpiwy

EAANVIKWY Kal EEvwy. H epyacia mediou meptAduBave

TNV Kataypaen Twv OToXeiwv ota OeAtia, Ttov

EVTOTIIOHO XAPAKTNPIOTIKWY LOTOPIKWY KTIOHATWY,

TNV OXeOLACTIKNA KAl PWTOYPAPIKN TOUG TEKUNpPiwaon.

H epyacia mpaypatomoi®nke katd kKuplo Aoyo amod

(POLTNTEG KAl ATIOPOLTOUC TOU TUAHATOG APXITEKTOVWY

Mnxavikwv tou Mavemotnuiou Matpwy, omote Kal

Kataypagnkav cuvoAikd 2153 ktnpla.

H ene€epyacia twv Oedopévwyv TNG KATAYPAPNG

mepIAaPBave tnv amodeATiwon, Tov €AEyXo Kal Tnv

wn@LoToincn Twv CUPTANPWHEVWY OeATiwY oe Baon

O0c00MEVWY.  ZUYKEKPIUEVA,  TTPAYHATOTOINONKE

avamtuén  Kat  oxedlaopog  Bgpatikng  Bdong

O0£00HEVWY YL TNV KATAXWPNON OAWY TWV CTOIXEIWV

NG Kataypa@ng, Kabwg Kal avamtuén cuoTnpPatog

GIS kal Bepatiking xaptoypagiag, yla tnv mapaAAnin

onuloupyia Xwplkng Baong 0£00pHEVWVY.

MapdAAnAa pe TNV KAtaypaen, mpayuatomolnénke
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apXxelakn £peuva  yla T OUAAoyR  TaAdiwv

ATIEIKOVIOEWY, AEPOPWTOYPAPLWY, OTOPIKWY XAPTWY

Kal Olaypdppdtwy Tou LoToplkoU OIKIoHoU, Td omoia

emiong oupmepleAN@Onoav otn Bdon O£00pEVWV.

Emypappatikd, katd tnv OWdpKEW TNG €PEUVAC

EVTOTIIOTNKAY TA KATWOL:

o 27 TMahaiég AmeIKOVIOELG
Mivakeg KAT)

o 528 MaAaiég dwroypawieg (522 Xepoaieg Aqpelg &
6 AspopwTtoypagieg)

e 373 MaAaid Xx€0a

o 245 lotopikd Eyypaga

Ta otowxeia mou cUAAéxBnKav Katda thv A’ ddon tng

Kataypa@ng damotéAscav Tnv mpwtn UAN yla tnv

oAokAnpwon t¢ B" ®ddong tou mpoypdppatog, mou

givat og €€EAIEN. Avtikeipevo Tng B” ddong amoteAei n

enme€epyacia kal oUvOeon tou UAIKOU TTOU CUAAEXONKE

kKata tn Owdpkela tng A’ ®ddong, pe okomd TNV

TEKUNPiwoN TNG TOAEOBGOUIKAG €EEAIENG TOU LOTOPLKOU

olklopoU tng Naumdktou, amo tov 190 aiwva HEXPL

onpePd, Kabwg Kal tn Slapop@waon TPOTACEWY Yid TNV

TpooTacia Kalt avadelén Tou apXITEKTOVIKOU TAoUTOU

NG MOANG.

Eik.3 Nalmaktog. AvatoAikn Ta@pog, damoyn amdé Td VOTIOAVATOAKA.

Awdypappa avaiuong tng tagpou.

Eik.4 Nalmaktog. AvatoAikn Ta@pog, damoyn amdé Td VOTIOAVATOAKA.

Ene€epyacia mpdtaong avadet-Eng tng avatoAkng Tappou.

Eik.5 NalUmaktog. Autikh Ttdgpog, damoyn amd ta Outikd. Eme€epyacia

mpotaong avadelEng tng OUTIKAG Tagpou. (Apxeio X. Mapalolkou & M.
MamaBapvaBa)

(Zkitoa-F'kpaBoupeg-
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Conclusions from the programme for
a common protection and develop-
ment strategy

Eleni Maistrou,

The presentation of the results of the actions of the pro-
gram, gave the opportunity to hear the general problems
of the cities and the issues that concern their inhabi-
tants, while at the same time, the participants recog-
nized the contribution of the program in informing and
raising awareness of the public and municipal authorities.
The management strategy of historic cities should be
based on:

o Development of a common innovative digital system
for managing, protecting, and promoting Cultural
Heritage for the participating countries with pilot
implementations for Corfu, Samoa, Gjirokastra and
Ohrid settlements.

o Improvement of each settlement’s capacity to pro-
mote and reuse its outstanding buildings

o Identification and promotion of the common cultural
architectural heritage of Greece, Albania and FYROM

o Composition of a common plan at local and trans-
boundary levels - for alternative thematic tourism in
relation to the human environment

o Raising awareness of citizens in matters of protec-
tion and restoration of cultural Heritage

o Development of educational tools for teachers and
students to enhance cultural Heritage courses.

Through the discussions that took place during the two
programme ‘smeetings, boththecommonandthepartic-
ularproblemsand challenges of the four citiesemerged.
The lack of preparation for dealing with natural haz-
ards - earthquakes, fires, floods -, the inadequacy of
the legal framework and related building controls
that result in incorrect interventions and alterations
of historic structures, the high cost of maintenance of
historic buildings combined with the lack of financial
facilities, and the lack of participatory procedures,
are some of the common problems that arose during
the discussions.

Jupmepaopdra amo to mpoypappa
yld pia Kolvi oTpatnyLkn
MPooTAciag Kal avamtuéng

EAévn Maiotpou,

H mapouciaon Twv amoTeAEoPATwWY TwV OpAcEwY ToU
TPOYPAPHATOG, £0Woav TNV €UKdAlpid va AKOUGTOUV
TA YEVIKOTEPA TPOBARUATA TwWV TOAEwV Kal Ttd
{nTAPATa TOU dAmAcXoAoUV TOUG KATOIKOUG TOUG,
EVW TAPAAANAQ, Ol GUUHETEXOVIEG avayvwploav Tn
OGUHUBOAR TOU TPOYPAUHATOG OTNV EVNUEPWON Kdal
guatebntomoincn Tou KotvoU aAAd Kal Twv ONHOTIKWY
APXWV.

Méoa amd TG oulnNTAGEIC TIOU aAvVATTUXOAKAV OTIG
OUO OUVAVTINCELG TOU TPOYPAUHATOG, TPOEKUWAV
TOGO TA KOWvd, 000 Kal Ta dlaitepa mpoBAnUata Kat
TPOKANGCELG TWV TECOAPWY TOAEWV.

H €AAelyn mpoeTOaciac ylia TNV AvTIPETWITION
(PUOIKWVY KIYOUVWYV -CElopol, @wTid, TAnPuUpa-,
N AVETAPKELd TOU VOUIKOU TAQLGIOU KAl OXETIKWY
eAéyxwV OOUNONG TOU £€XOUV WG ATOTEAECHA
AavOacpéveg EMEPBACELG KAl AAAOWWOELS  TWV
IOTOPIKWY  KATACKEUWY, TO HeyAAo KOOTOG
oUVTNPNONG TWV IOTOPIKWY KTIPiwV o€ cuvOuacouo
HE TNV EAAEWYPN OLKOVOULIKWY OLEUKOAUVOEWY, Kal N
ENAELYN  CUHPETOXIKWY OlAadIKACIWY, E€ival PEPIKA
amo Ta Kowvd TPoBAARUATa ToU TPOEKUWAV KATd TIG
oulnTNOoELG.

[Olaitepa  mpoBAAuaAta TOU  ATAVIWVTAL  OTO
Apyupokaotpo aAAd Kat oto dvw Babu -mou
pAAlota TARYNKE TPOGMATA KAl amd GEIoHO- €ival n
EYKATAAEIWYN TWV LOTOPIKWY KTIpiwv, o€ avtibeon pe
TOV UTIEPTOUPLOWO TToU avamtuocetal otnv Axpida Kat
otnv Képkupa. Kat ot duo katnyopieg mpoBAnpdtwy
£XOUV AQUECN EMMTWON OTN HOP®H TwV KIPpiwv Kal
oTn AslToupyia Tou ONPOGLOU XWPOU.

Avadeixbnke w¢ ek ToUTOU, OTL Pld KOV OTPATNYLKA
TWV TECCApwY TOAswv TOU Ba £Xel WG OTOXO
TNV TPOOTACIA TNG LOTOPIKNG (PUOLOYVWHIAC TOUG
TAPAAANAA PE TNV avAmTuén TOug oUP@WVA HE TIG
apx€C TNG acwpopiag, Ba TMPEMEL va aAVTIHETWMICEL
TIC TPOKANGELS HE TNV EKTMOVNON OAOKANPWUEVWY
OLEMOTNHOVIKWY HEAETWY KAl XWPLKWY OXEGIWY TOU
Ba kataAfyouv o€ £va ox£0lo Alaxeiplong tng eEEAIENG
TWV MOAEWV.

O0Amé ta mapamavw TPOKUTTEL N aAvAyKn €vog
£UpUTEPOU oXeQLAOHOU 0pYAvwong Tng Asttoupyiag
Kal oUyXpovwg Tpootaciag tng moAng, Kabwg, Omwg
Kat n Xdpta tou Apotepvrap (1975)" emonpaivel, «n
olatnPNon NG APXITEKTOVIKNG KANPOVOULAG TIPETEL
va eviaxBel otov Xwpotaglkd Kat  TOAE0OOHIKO



oxedlaopo». Kat n XUpBaon tng Mpavadag (1985)
n omoia KupwbOnke amd tnv EAAGOa pe to VOO
165/19882 «Bétel TNV Mpootacia tng APXITEKTOVIKAG
KANPOVOULAG HETAEU TWV OUCLAOTIKWY OTOXWV TOU
XWPOTAEIKOU Kal TOAE0OOHIKOU OXEQIACHOU>», EVW)
n Xapta lotopikwy MoAswy -xdpta tng Washington-
(1987)° avagépel OtL «n OW@UAAln Twv TOAEwWY
amoteAel avaméomacto TUAMA PG TMOAITIKAG
OUVUQACHEVNG HE TNV OLKOVOUIKN Kdl KOWVWVIKA
avantuén Kat mpémel va AapBavetal umoyn o€ 6Ad ta
XWPOTAEIKA Kdal TOAEOOOUIKA OXEOLA>.

TéAOG, TO TAEOV TIPOCEMATO OewWPNTIKO KEIPEVO
yla v Tmpootacia Kat Olaxeiplon Twv 0TOPIKWY
TOAEWY, OLWKIOHWY KAl ACTIKWY TEPLOXWY, ol APXEZ
THX VALETTA* -mou utoBstnbnkav amd tn [evikn
ZuvéAeuon tou ICOMOS to 2011- emkatpomoloUv Kat
oupmAnpwvouy TNy Xdpta lotopikwy MoAswy (1987)
Kal avag@épovial otnv avaykn ouvtaéng oxediou
Olaxeiplong mou Oa Kabopilel pe AEMTOMPEPEI TIG
amapaitnTeg oTPATNYIKEG KAl TAd €pyaAsia mou
amattolvtal yld Tty TpooTacia tng KANPOVOULAg
Kal Ta omoia tautdxpova Ba avramokpivovial oTig
avaykeg tng ouyxpovng wng. To IxéBlo Alaxeiplong
nepAauBavel  Keipyeva  VOHOBETIKA, OLKOVOUIKA,
OlOIKNTIKA Kal KateuBbuveoelg dlatipnong, Kabwg Kat
2xé0la Alatipnong Kat MapakoAoubnong.

Kai akopn, n otpatnylkn tng Olaxeipong Ttwv

lOTOPIKWY TOAswV Ba mpémel va Baciletal®:

e OTNV KATavonon Ttwv aflwv TwV OTOPIKWY
TMOAEWY KAl OTNV €UPEIA KOWWVIKN ouvaiveon,
ekmaideuon, evnuépwon euaicOntomoinon Twv
TOAITWY, Yld TN GUHPUETOXN TOUG OTO GXEOLACHO
NG MPOOTACIAg TNG MOANG.

e OTO OUVOUQOWO TWV OTOXWV TNG TPOOoTAciag HE
GAAOUG OTOXOUG T.X avdamAaong Tng KAtolkiag,
aebnuikng  avaBaduiong TV TOAEwv,
CUUTANPWONG TOU amapaitnTou KolvwvikoU Kat
TOAMTIOTIKOU €0TMAIGHOU, Onuloupyia OnNPOCLWY
UTTNPEGCLWV Kal EEUTTNPETACEWY KA.

e OTNV ULOBETNON TIOAITIKWY TIpooTtaciag amd 6Aoug
TOUG ONHOGLOUG POPEIg TToU acxoAoUvTdal Pe Ta
{nTApata tng moAngG.

e oOmNV e€mAuon TWV TUXOV OUYKPOUOUEVWY
OUHQEPOVTWY  HETall Twv  OlAPOPETIKWY
OpAdWV TOAITWV T.X. METAEU KATOIKWV Kat
KATACTNHATAPXWY OE TOUPIOTIKEG TIEPLOXEG.

e OINV TPOCEAKUCN €mMevOUCEWY TOU  Ogv
KATAoTPEPOUV TO TEPIBAAAOY.

o otV £EUPEON OIKOVOUIKWY TOPWY Yyid TNV
KAGAupn ToUu KOOTOUG TwV dAmAITOUHEVWY
€PYwV amokatdotaong Kal avamAaong Kat tn
B£0TIION OIKOVOUIKWY KIVATPWY KAl UNXAavIoHWY
OLKOVOMIKAG oTAPLENG

o otnv efacpdilon avOpwmivou SuvapikoU Tou
Ba aoxoAeital dueca R €UPEca Pe TA TAPATIAVW
Bépata (eBAOVTIKEG OPYAVWOELG, EPEUVNTIKA
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KEVTPA)

« oty Umapén  TMAPASOGLAKWY
€€EIOIKEUPEVWV  TEXVNTWY KAl  OUYKEKPIUEVEG
Opdoelg yw TNV avaBiwon n dlatnipnon
Twv TapPadoclaKWy TEXVIKWY ToU oTadlakd
e€apavifovral

e 0Tn OWTUTWOoN aAvATTUEIaKWY TPOTACEWY OTWG
TpPowWONGN E0IKWY HOPPWY TOUPLoHOU, gvioxuon
Tapadoclakwy OpacTnPlOTATWY Kd.

e Xtn OwdlKaocia auth, N esuaicdntomoinon Kat
EVNUEPWON TWV TOAITWY HE OTOXO TN GUHUETOXN
TOUG KAl TA avT{OTOIXA EKTTAOEUTIKA TTpoypdappatd,
amoteAoUV anapaitntn TapdyeTpo yla TNy emrTuXia
TOU OUVOUdCUEVOU OTOXOU TPOOTACIiag — Kal
avantuéng Twy MOAEwY HE TIG apXEG TNG asipopia.

UALKWOV  Kal

Kai Kkabwg ol CUPUETEXOVIEG OTO TPOYpApUa
avayvwploav tny mpoo@opd ToU HE TNV KAtaypaen
TWV ONUAVTIKWY LOTOPIKWY KTIPpiwV TwY TOAEWV TOU
TPAYUATOTOINONKE, UE TNV EVNUEPWON TWV TOMTWY
Kdl Je TNV euaiedntomoinon Twv Jadntwy, n mapamavw
oTpATNYIKN, pE €€1dikeuon TNG oTNV KABE TOAN, pmopel
VA AMOTEAECEL Pld AKOUN GUPBOAR Tou TPoyPApHATog.

-

https://rm.coe.int/090000168092ae41

2. https://www.e-nomothesia.gr/kat-arxaiotites/nomos-2039-1992-phek-

61a-13-4-1992.html

https://www.icomos.org/charters/towns_e.pdf

4. https://www.icomos.org/Paris2011/GA2011_CIVVIH_text_EN_FR_
final_20120110.pdf

5.  BAéme oxetkn BiBAloypagia:

Bernard Melchior Feilden, Jukka Jokilehto “Management Guidelines for

World Heritage Sites” ICCROM 1993

Robert Pickard “Management of Historic Centers” Spon Press 2001

UNESCO World Heritage Center. “Managing Historic Cities”2010

w
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SAK’s work for the conservation and
enhancement of architectural heritage

The Architectural Heritage Council (SAK) of ELLET is active
for the preservation and promotion of architectural heritage
and for raising awareness through scientific publications,
workshops and exhibitions. SAK coordinates and supervises
restoration studies of important monuments, which
implemantation in many cases is funded through European
programmes.
Many of those exemplary restorations have received Europa
Nostra Awards, with the restoration of St. Kyriaki in Naxos
being the most recent example. Selected monuments
awarded by Europa Nostra were recently exhibited at
Fethiye Mosque in the archaeological site of Roman Agora
in Athens, in combination with guided tours and lectures,
given by prominent experts, partners of ELLET.
“Greek Historic Houses” is another important initiative, in
collaboration with the European Historic Houses Association,
aiming to raise awareness for the value of architectural
heritage, through the opening of historic houses to the
public.
SAK organizes conferences to raise awareness and to bridge
the gap between experts and the wider public regarding the
local architectural heritage, with the recent examples of
Kastania in Mani, Campos in Chios and the island of Patmos.
A recent publication promotes the history and architectural
morphology of the Leontari settlement in Arcadia and raises
issues concerning its protection.
SAK participates in the project “S.0.S.” and proposes
interventions for the protection of monuments and
ensembles under threat, such as Vlychada in Santorini
and the archaeological site of Salamina, as well as for the
preservation of the traditional wooden fishing boats (kaikia).
SAK supports the LIFE-IP AdaptInGR programme in the field
of cultural heritage adaptation to climate change and has
scientifically supported the European INTERREG Balkan-
MED project “Interregional Cultural Heritage Management
e-System” (IRC-HERMeS), the conclusions of which are
presented in present issue.

Ma tnv mapouca £kdoon aviAndnkav mANPoWopieg amo Tig
nmapakatw mnyEg: / The following sources have been used
for this publication:

e https://irc-hermes.eu
https://hermoupolis.omeka.net

http://www.ellet.gr

https://whc.unesco.org/en/list
https://www.europanostra.org

To £pyo tou ZAK yla tnv dlatipnon Kat
avadelfn TNG APXITEKTOVIKAG KANPOVOULag

To ZupBoUAlo ApxitekToviKnG KAnpovopldg (ZAK) tng
EAAET aoxoAsital cuoTnUatika pe Opdcelg Olacwong Kat
avadeléng NG APXITEKTOVIKAG KANPOVOULAG Kal OpdcELlg
£UaLOONTOTIOINGNG PE EMOTNHOVIKEG EKOOCELG, NUEPIOES KAl
EKOECELG.
Avabétel Kal TAPAKOAOUBED TNV €KMOVNON HEAETWV
amoKATACTACNG ONUAVTIKWY HVNHEIWY, TOAAEG €K TWV
omoiwv e€€aocpalifouv xpnuaAtodoTnNon TWV £pYWV HECW
EUPWTAIKWY TIPOYPAUPATWY. 2ZE OUVEPYAGSIA HE TIG
Tomkeég Eopeieg Apxatotritwy, To ZAK UAOTIOLEl TTPOTUTIEG
avVACTNAWGELG PVNHEIWY TOU €XOUV KEPOIOEL EUPWTIAIKEG
OlaKploELg, PE MPOCEMATO TAPAdELYUA TNV ATIOKATACTAGH
g Ayiag Kuplaknig otn Nago.
EmAeypéva pvnueia, BpaBeupéva amo tnv Europa Nostra,
Tapouclactnkay o€ £KBeon oto pvnueio Petixié T¢api (2019),
mapoucia g YmoupyoU [oAttiopoU, TOU OUVOUAOTNKE
HE EMOTNHOVIKEG EEvaYNOELG Kal OMIAIEG OLAKEKPIPEVWV
EMOTNUOVWY, GUVEPYATwy TNG EAAET.
Inuavtikn eivat n Opdon <«EmMOKEWIHa ApXovTiKa» Tou
TPAYHATOTOLE(TAL OE CUvVEPYAsia HE TOV TAVEUPWTAIKO
oUvoeopo European Historic Houses Association, pe
OTOX0 TNV eualebnromoinon Ttwv TMOAITWY yia tnv afia
NG APXITEKTOVIKAG KANPOVOHLAG, MECW TOU avoiypatog
IOTOPIKWY KATOIKIWY OTO EUPU KOLVO.
To ZAK opyavwvel EMOTNPOVIKEG NUEPIOEG Yia TNV avadelEn
™G ApXITEKTOVIKAG KAnpovouldg Kat tnv guaicntomoinon
TWV TOAITWY, HE TO TPOCYATEG TIC NPEPIGEG Yy TNV
Kaotdvia Mavng, tov Kdaumo tng Xiou kat To vnoi 1ng
Matpou, evw mpdopatn £€kdoon TPOBAAAEL TV oTopia Kat
TNV APXITEKTOVIKN QUOloyVwUia tou Acoviapiou Apkadiag
Kat BETel {NTAPATA TPOOTAGIAG TOU OIKIGHOU.
Metéxel emiong oto mpoypappa «S.0.S.», Ye mapspuBAcelg
yla TNV mpootacia amelAoUPEVWY UVNUEIWY Kal GUVOAWY,
omwg n BAuxdada otn Zavtopivn, 0 APXAIOAOYIKOG XWPOG
™G ZaAapivag Kat n 6ldowon twv mapadootakwy EVAVWY
AALEUTIKWY KATKLwV.
To ZAK umootnpilel to mpoypappa LIFE-IP AdaptIinGR ctov
TOJéA TNG TPOCAPHOYNG TNG TOAITIOTIKAG KANPOVOULAG
oTNV KAWAtTiKA aAAayn Kal umooTAplée EMOTNUOVIKA TO
eupwnaiko mpdypappa INTERREG Balkan-MED “Interregional
Cultural Heritage Management e-System” (IRC-HERMeS),
Ta ocupmepdopata tou omoiou mapouctalovral 6To TAPOV
TeUXOG.

Ol pwtoypapieg oTig omoieg OV avVAPEPETAl TPOEAEUDH
TPoEpXovTal amod To apxeio Tou mpoypdupatog IRC-HERMeS
/ All photographs are from the IRC-HERMeS project’s archive
if not stated otherwise.



ELLINIKI ETAIRIA - Society for the Envronment
and Cultural Heritage

ELLINIKI ETAIRIA - Society for the Environment and Cultural
Heritage (ELLET) - is a nonprofit,
non-governmental organization founded in 1972 and is the
official representative of Europa Nostra in Greece. ELLET is
one of the partners in the IRC-HERMES project, and provides
its expert support to the participating Municipalities in
registering and assessing the architectural heritage, in
drafting the documentation reports concerning the historic
development of the four sites and in reviewing the results
of the digital documentation of the architectural and
construction characteristics of their historic buildings. It
is also responsible for the dissemination and promotion of
the project’s results in four languages, and in aiding in the
organization of local workshops and the production of the
relevant educational material.

Programme participants
E. Maistrou, Professor Emerita National Technical Universi-

ty of Athens (NTUA) & Chairman of SAK, ELLET/

M. Tsoskounoglou, Member of ELLET’s Board /
Y. Kourmadas & E. Angeli, Conservation architects /
Dr. M. Lazoglou, Programme manager /
N. Varouchaki, Conservation architect & SAK’s
Associate

Financial Support
Alexandra Mamaliga Prokopiou

Publication editors
Elina Angeli
Nefeli Varouchaki
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EAAHNIKH ETAIPEIA MeplBaAAovtog Kat

MoAttiopou

H EAAHNIKH ETAIPEIA MeptBaAhovtog & MoAttiopoU (EAAET),
OWHATEI0 PN KEPOOOKOTIKO, HN KUBEPVNTIKO Kal €MiGNHOG
EKTTPOCWMOG TNG Europa
Nostra otnv EAAGOQ, CUMPETEXEL WG ETAIPOG OTO TPOYPAUHT,
otnNPIifovIag EMOTNUOVIKA TOUG AAHOUG TWV TECCAPWY
TOAEWY OTNV KAtaypagn Kat afloAdynon tng apXITEKTOVIKAG
KANPOVOULAG TOUG, OTN oUVTa&n KEWPEVWY TEKPNPIWONG TNG
LOTOPIKNG EEEAIENG Kal SLAPOPPWONG TNG PUCLOYVWHIAG TOUG
Kal otnv aloAdynon Twv dAMOTEAECHATWY TNG YWNQLAKAG
KATaypa@ng TwV APXITEKTOVIKWY Kal KATACKEUAOTIKWY
XAPAKTNPIOTIKWY TWV (0TOPIKWY KInpiwv Toug. Emiong,
€xel avaAdBel tn Oldxuon Kat mMPoBOAR TWV ATOTEAECHATWY
TOU TPOYPAUHATOG O TECOEPLIG YAWOOEG, TNV EMOTNHOVIKA
GUUBOAR  oTn  Olopydvwon  TOMKWY  EVNHEPWTIKWY
€pyAocTnpiwy Kal Ty mapaywyrn OXETIKOU €EKMAIGEUTIKOU
UAIKOU.
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Balkan-Mediterranean

To mpdypappa IRC-HERMES ouyxpnuatodotnnke amoé tnv
Eupwmaikn ‘Evwon kat EBvikoug MOpoug Twv CGUPHETEXOUCWY
XWPWY, HECW TOU TPOoYpApparog cuvepyaciag INTERREG Bal-
kan - Mediterranean 2014-2020 - Ap. Z0uBaong Emxopriynong
BMP1/2.1/2321/2018.

IRC-HERMES project has been co-funded by the European
Union and National Funds of the participating countries under
the INTERREG Balkan-Mediterranean 2014-2020 cooperation
programme - Subsidy Contract No. BMP1/2.1/2321/2018
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